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'Έ/πιπηδάω, i. q. είσπηδάω et εμηηδάω, Aristoph. 
Σφ. (705.) 'ιν άγρίως αΰτοϊς έπιπηδξ.ς, Ut atrociter in 
«os insiljas, eos javadas, HerodiaA. 6, (9, 14.) Οί δέ 
μφΐκόμενοι καϊ έπιπηδήσαντες Ttj «κτήνη, αύτόν άναι-
ρβΐσι, Impetu facto in taberuaculum, Polit. sicut et 
supra είσπηδήσαντες. Rursum Aristoph. (N. 550.) 
έπεπήδησά γ' ,«t»fφ κειμένφ, Insilii in eum jacentem, 
JEum'insultavi. Item e Plut, Pericle, Tats vf/trots 
έπιπηδ$ν, In insulas insilire. Cum accus. quoque 
construitur: ut ap. Suid. Έπεπήδησεν άναιδώς τήν 
jiξονσίαν, pro Invasit. Itidem Servius Insultare pro 
Xnvadere et Impetum facere, accipit ap. Sallust. 
Multos a pueritia bonos insultarat. Anhotant a Chrys. 
Comment, in 1 Epist. ad Cor. accipi pro Cupide 
accedo ; eique opponi άποπηδώ, itidem pro Cupide 
aversor, ut Lat. Resilio. [ " Toup. Opusc. 1, 530. 
Hemst. ad Plutum p. 431. Philostr. p. 72. Boiss. 
*Έπιπήδησις, (Gl.Insultura,)Thom.M. 636." Schaef. 
Mss. Plut. 6, 283. 9, 78. 628. * " 'Ανεπιπηδάω, Su-
pra insilio, Chrys. ad Stelech. T . 6. p. 153, 14. Έν 
TV VV βο·δί$,ύΐν, πρός αυτήν άνεπεπηδήκει τοϋ ούρανοΰ 
τήν κορυφή v." Seager. Mss. * Ώροσεπιπηδάω, Liban. 
,4, 804.] 

Καταπηδάω, Desilio, i. q. άποπηδάω et άττοθρωσκω, 
Xen. Κ. Π . 7, (1, 18.) Καταπηδήσας δέ τις άπό τοϋ 
ϊππον των τοΰ Κύρου υπηρετών, αναβάλλει αύτον έπϊ 
τον έαυτοΰ. [ " Ad Charit; 448." Schaif. Mss, * 'En-t-
καταπηδάω, Joseph. Β. J . 3, 10, 9.] 
. Μεταπηδάω, Transilio, Transulto : vide "Αμφιπποι. 
Vel, Resilio ab eo ad quod assilieram. Chrys. de Prec. 
'Ατό φαυλοτέρου βίου προς εύαέβειαν μετεπήδησε, Α 
turpiori vita ad pietatem resiliit. At e Gal. affertur, 
Ets τά πλάγια μεταπηδφν, pro In obliquum salire. 
("Insilio, Appian. 1, 2 5 7 " Wakef. Mss.] Mera-
τ,ήδηοis, Saltus mutatus, mutatio. Apud Plut. Symp. 
9*4. ubi quaeritur utram manum Veneris vulnerarit 
Piomedes, et. exp. versus iste, U. E. (336.) "Ακρην 
οντασε χεϊρα μετάλμενος όξέί δονρϊ, Maximus ait, 
Αήλόν έστιν οτ,ι πατάξαι βονλόμενος οΰκ έδεϊτο μετα-
πηδήσεως' έπ,εϊ κατά τήν άριστεράν. τήν δεξιάν είχε ν, έξ 
εναντίου προσφερόμενος. Ubi etiain ΝΟΤΑ MeraX-
μενος ab eo exponi μεταπηδήσας, non έφαλλόμενο», 
ut a Scbol. 

Παράπηδάω, Saltu praetergredior. Dicitur πάρα-
πηδήσαι τόν νόμον, ut παραβαίνειν, quod Latine red-
ditur potius Transgredior: ut παραπηδ^ν idem fere 
sit cum ΰπερπηδφν. iEschin. (81.) Οΰκ εί πάντας 
παραπηδήσαιεν τους νόμους, άλλ' ε'ι μίαν μόνην συλ-
λαβή ν παράλλάξαιεν. 

[*Τ1εριπηδάω, Resilio, Resiliendo circumeo, Lu-
cian. p. 801. * " Ώεριπήδησιε, Saltus qui circum-
circa fit, Dissultatio, Gal." Lex. Gr. Lat. ap. P. 
Baldvin. I611. A Scbneidero non agnoscitur.] 

[* Προπηδάω, GL Prosilio, Emico, Philo J. 371. 
Appian. 1, 24. Herodian. 4, 4 , 8. 6, 9, 1. 7, 6, 19. 
."Athan. 1, 59. 441. Dionys. Areop. 28. Euseb. V. 
Const. 438. Chrys. in Gen. 140. Tzetz. ad Lyc. 
245." Kail. Mss. * Ώροπήδησιε, Polemon Phys. 1, 6. 
p. 221.] 
. Προσπηδάω, Assilio, Saltu appeto, [ " Aristaen. 2, 
.14." Boiss. Mss. " Jacobs. Exerc. 2, 8. Abresch. 
•£scb. 2, 89." Schaef. Mss.] 

[* Συμπηδάω, Eur. Bacch. 728. cf. Markl. ad Iph. 
Τ . 955. * Συμπήδημα, * σύναλμα, Hes.] 

Υπερπηδάω, Supersilio, Colum., Saltu supero, 
Transilio, Dicitur metaph. υπερπηδ^ν νόμον, ut 
•παραπηδψν, Transgredi. jEschin. (55.)Ύπερπηδήσας 
τόν νόμον περϊ τών υπευθύνων κει μενον. Idem dicit 
(82.) Ύπερπηδήσαε τήν δικαίαν άπόλογίαν, quod com-
mode reddemus Transiliens, ut Cic. Transilire ante 
pedes posita, et alia longe petita sumere. [ "Soph , 
ap. Theophyl. ad Autol, 2. Stob. tit. 1. 1. I . e . 7." 
.Gataker. Mss. * Ύποπηδάω, iElian. H. A . 12, 15.] 
. Πήδασοε, Uliginosus et fonticulis scatens, Unde 
aqua prosilit, NicanderO. 802. 01 & υπέρ άκρων'Ιπτά-
μενοι άθέρων λεπνρόν στάχνν έκβόσκονται, ΐΐήδασα 
καϊ κισσοϊο κατά πτνχας έμβατέοντεε, ubi Schol, expo-
neudum censet vel τά πηγάζοντα χωρία, vel τά ορεινά: 
subjungens, πήδασος γάρ τό όρος. Hesychio et Suidae 
est Nomen urbis ; item equi. Urbis nomen II. Y. 
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(92.) et Athen. X30.): sed et equi Achillis, II. Π. 
[ 4 6 7 · ] ; · 

Πηδύω, Aquae e me saliunt, Aquis scateo: Hes. 
πηδύειν, πηγάζειν, νάέιν, βρύειν, βλύζειν, ομβρόύν, 
Ιδρονν, ί " Wakef. Phil. 784. 1360. Jacobs. Anth. 
9, 305. Callim. 1. p. 448." Schaef. Mss. * "'Ava-
πηδύω, Clem. Alex. Paed. 3, 7· p. 236." Kail. Mss. 
Schleusn. Lex. V. T . Blomf. Gloss, ad ®sch. Pers. 
820.] " Αιαπηδύει, Hesychio est διαπηδγ, Dissilit 
" vel Transilit. Significat alioquin etiam Scaturit, ut 
" διαπιδύει." ΠΪ?δι/λίϊ πέτρα, Rupes e qua salit aqua, 
εξ τ/ε ύδωρ ρέει, Hesychio. 

ITEM Πιδύω, i. q. πηδύω, Aqua e me prosilit, 
Aquis scateo, Salientes emitto, άναδίδωμι, Suid. 
Sin de ipso humore effluente dicatur, reddemus Pro-
silio, Profiuo, Salientis in modum erumpo : ut in 
Epigr., πιδύων ιδρώς. Quomodo et Ώιδύομαι usur-
patur. Nicander Θ. (302.) Αίμα δι' έκ ρινών τε καϊ 
ανχενοε ήδέ και &των Πιδίεται, Schol. σκαίρει και 
πηδξ. Unde et constat a πηδάω ortum esse. Eust. 

Β quoque πιδύειν exp. γηθεν έίλλεαθαι. [ " Pierson. 
Veris. 112. ad Timaei Lex. 30. ad Charit. 380. 
Wakef. Phil. 784. 1360. (ubi et de * Πιδενω,) Ja-
cobs. Anth. 9, 305. Heyn. Hom. 8, 151." Schaef. 
Mss. Aristot. Meteor. 1, 13.] U N D E Πιδίπ^Ϊ; ut 
Ήπύτης ab ήπνω: ambo, Nomina propria.' Ettst. 
(677, 32.) et Lex. meum vet. [Etym. Μ. 671, 19.] 
AT Πίδι/s, Fluvius alio nomine Κάρησοε dictus, for-
san et ipse nomen a frequenti aquarum scaturigine 
nactus, Eust.] 

Πιδιίευ, Aquis salientibus scatens, Ε quo cre-
hrae scatebrae saliunt. F E M I N . Πιδύεσσα, quod 
Eust. ap. Hom. (U. A . 183.) exp. κάθυγρος, a πιδύω 
derivans. At in Lex. meo vet. diversa scriptura 
HABETUR Πιδ^ΕΐΪ, in quo ΪΙιδηέσσης itidem exp. 
πηγάε έχοΰσηε, καθύγρου: quae scriptura ap. Hes. 
quoque et Suid. extat : [ "Heyn . Horn. 6, 156." 
Schaef. Mss.] 

Άναπιδύω, Erumpo e scaturigine, Scaturio, ανα-
βλύζω, Eust. [II. B. p. 309, 42.]: Pint. ^Emylio 

C (14.) Τά γοϋν όρυττόμενα τών χωριών μάλλον άνα-
πιδύει καϊ διανάει πρός τήν τοιαύτην φηλάφησιν. In 
Parab. Salom. (18, 4.) Ilora^os δέ ανάπιδΰει καϊ πηγή 
ζωήε. " Αιαπιδύω, Scaturio, Persilio s. Persudo in 
" modum salientuin fontiuro, Aristot. de Gener. 
" Anim. 2. Αιά μέν olv τών φλεβών καί τών έν έκάτ 
" στοις πόρων διαπιδύου&α ή τροφή, καθάπερ έν κερα-
" μίοις ώμοϊς τό ϋδωρ, γίνεται σάρκες." [Aristot. M e -
teor. 1, 13. Ot υψηλοί τόποι διαπιδύουσι καϊ συλλεί-
βουσι τό ύδωρ. * Αιαπίδυσιε, vide Αιαπήδησις, et Schn. 
Lex. ν. Αιαπιδύω. * Έί:πιδύω, ^ s c h . Pers. 813. 
Vide Blomf. Gloss.] 

Πίδαξ, ακος, b, ή, ejusdem Originis eum πιδύω, sc. a 
πηδάω, [s. *Πιδάω]: quod et ipsum nonnunquam έπϊ 
τον άλλομένου ύδατος d icunt : ut in Lex. meo vet. 
traditur, ubi haec μετάθεσιε τοΰ ή in ϊ dicitur esse 
Boeotica, sicut in ΐκω facto ex ήκω : ideoque remotior 
est ea etym. qua derivatur a πιω, ut πίδαξ sit άφ' fjs 
έστι πίνειν. Est autem πίδαξ i. q. πηγή, i. e. Fons, 
Scalebra, Saliens, Aqua saliens : Hesychio, άναβολή 

JJ υδάτων, λιβάε, σταγών, κρήνη, πηγή. Nec masculino 
tantum g enere usiirpatum legitur, sed etiam fem. 
Masculino, Epigr. 4. Πίδακά τ' έκ παγάε ψυχρόν πίε. 
Feininino vero usus e9t Antipater Epigr. Πιδακοί έκ 
τυφλής ούκ έτάχυνεν ύδωρ. Quid autem sit τυφλή 
πίδαξ, vide in Πηγή. Itidem Paus. Phoc. Ύδωρ έκ 
τής ύπό fj> τείχει λαβείν πίδακος : paulo post πηγήν 
dicit. [ " Toup. Opusc. 1, 355. ad Charit. 712. 
Anyte 7. Jacobs. Anth. 8, 354. 9, 403. Heyn. Hom. 
6, 551. Lactis, Musgr. ad Eurip. 231." Schaef. Mss. 
Πίδαξ, Etym. Μ. v. Θώραξ, et Grammaticus Her-
mann! p. 433.] Έύπίδάξ, Fontibus scatebrisque or-
natus, Pulcros fontes habens : χώρος, Suid. ό καλή ν 
πηγήν έχων: ap. quem tamen perperam SCRIPTUM 

Έύπήδαξ. Rectius in Πίδαξ, ubi ex Epigr. citat, 
Πορφνρίαν τε βότρυν κ'εύπίδακα πνκνορράγα. [ " Cri-
nag. 7. * Μεθυπίδαξ, (Vini foHs, Epith. uvae,) Jacobs, 
ad Meleagr. p. 8. Anth. 8, 203. 229." Schaef. Mfes.] 
Τϊολυπίδαξ, Multos fontes habens, Fontibus scatens, 
Irrigtius, II, Θ. (47.) "Ιδ7}ν δ' 'ίκανεν πολνπίδακα: 

21 Ν 
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[S. 283. 0 . 1 5 1 . ] Pro Πολυττίδαξ dicitur E T I A M 
Πολυττίδακοί, δ, Eust. [ " Ad II. S. 307- Y- 59-
Wolf. Prolegg. 239. Heyn. Horn. 5, 423. 6, 275. 
551. 590. 7, 785. 8, 21. 53. 382." Scbaef. Mss.] 
Πίδακόβίϊ, Aquis salientibus scatens, Irriguus, Uvi-
dus. Ex Eur. (Andr. 116.) λιβάς πιδακόεσσα, prp 
Latex fontis. Vel, Scatebra fontis, Plinio. Hes. πι-
δακοέσσης exp. καθύγρου, ut πιδηέσσης. Πιδακώδης, 
i. q. πιδακόεις s. πιδήεις, Hes. [ " Apollon. Lex v. 
Πιδ^β-συϊ." Boiss. Mss. " Heyn. Hom. 6, 156. * Πι-
δάκων, Toup. Opusc. 1, 356. * Πιδακίηδεϊ, ai, (Nym-
phae fontanae,) Abresch. Lectt. Aristaen. p. 10·. 
Diodor. Zon. 6. et Jacobs." Scbref. Mss. Hippocr. 
1278, 42.] 

ΠΗΓΗ quoque a Πηδάω dicta creditur, [ " quasi 
Πηδη, Schol. Eur. Phoen. 1304." Kali. Mss.] Signifi-
cat autem πηγή i. q. πίδαξ, i. e. Fons, Scatebra, Aqua 
saliens. II. Y. (9.) νυμφάων ταί τ' άλσεα καλά νέμον-
ται, Και πηγάς ποταμών, καϊ πείσεα ποιήεντα, ubi 
etiam nota addi gen. ποταμών: habent enim fluvii 
suos fontes, s. scaturigines, undemanant. Item cum 
gen. ύδατος. Athen. 8.. Πηγήν άναδίδοσθαι γλυκέος 
ΰδμτος, Plut. (8, 665.) Άναφηναντα πηγήν αύτοϊς 
νδατος, Alex. (57") 'Ανεκάλνψεν πηγήν ύγροϋ λιπαρού 
καϊ πιμελώδους. At Βρομφδος 'ιδρώτα πηγής vocat 
quidam τον οΐνον, ap. Athen. 10. i. e. Sudorem Bac-
chici fontis. Quo nomine, nimirum βρομιάς πηγή, 
significatur et ή άμπελος, i. e. Vitis. Rursum Plut. 
(8j 810.) ΝάμαΓΟί έμφορηθέντας, πηγήν άποτυφλοϋν 
καϊ άποκρΰπτειν. Unde forsan peti potest exp. τον 
πίδαξ τνφλή, quod paulo ante ex Epigr. citavi. Cum 
aliis quoque genn, Aristot. de Mundo, 'Εμπεριέχει 
παλλάς ή γή εν αύτη, καθάπερ ύδατος, οϋτω πνεύματος 
καϊ πνρδς, πηγάς, Terra continet ipsa in se, ut aquae, 
ita spiritus ignisque fontes et scaturigines. Soph. 
(El; 895.) πηγή γάλακτος, Fons lactis, i. e. Multum 
lactis, Lac plena scaturigine manans. iEsch. vero 
(Pr. 808.) ήλίον πηγάς vocavit Earn mundi partem in 
qua sol oritur. Magis proprie Lucr. ipsum solem 
vocavit Largum fontem luminis. Diversa metaph. 
Xen. Κ. Π . 7, (2, 5.) A i τέχναι, άς πηγάς φασϊ των κα-
λών είναι. Plut. Rom. πηγή τής εύνοιας, Fons et 
origo, Principium et fons; sic enim Latini saepe co-
pulant. Idem (7, 864.) Την τον βίου πηγήν τδ ήθος 
άτάραχον έχουσα και άμίανταν, άφ' ής αί καλαί πράξεις 
βέονσι. Ι) Πηγαι dicuntur etiam τών οφθαλμών oi 
προς Ttj. pivi κανθοϊ, Hes. i. e. Oculorum anguli qui 
sunt.ad nares : alio nomine pa vr ήρες. |j Πηγαί, No-
men emporii Megarensium, Thuc. [1 ,103. " A d 
Charit. 374. Valck. Hipp. p. 180. Toup. Emendd. 
3, 57. Musgr. Here. F. 482. Ion. 147. Wakef. Here. 
F. 99. Ale. 1089. Trach. 852. Jacobs. Anim, 156. 
Anth. 6, 311. 10, 5. 274. 288. Porson. Phoen. 381. 
ad Lucian. 2, 222. Thom. M. 711. Markl. Iph. p. 
110. De lacrymis, ad Charit. 224. Jacobs. Spec. 62. 
De Homerico usu h. v., Heyn. Hom.. 4, 307. Π. και 
ρίζα, ad Lucian, 2, 70. Π. άκούονσα, Valck. Callim. 
243. Πηγαϊ, Toup. Emendd. 1, 218." Scheef. Mss.j 
" Παγών, Dorice pro πηγών, Fontium, a παγή. pro 
" πηγή." Πηγόβρυτος, δ, ή, Ε fonte scaturiens, δ άπδ 
πηγής βρύων. [* Πηγόρρυτος, Orph . Η. 82, 5. * "*Αν-
τροπηγή, ή, Os fontis, Schol. Eur. Hipp. 123." Kali. 
Mss. * " Αύτοπηγή, Fons ipse, Chrys. in Joann. 
Hom. 14. T· 2. p. 608, 14. Αντοπηγή καί * αντορρί-
ζα εστί πάντων των καλών, αϋτοζωή καί αύτοφώς καϊ 
αύτοαλήθεια." Seager. Mss. Cf. Athan. ap. Lactant. 
1, 7- p^ 32. * " Αύτοπηγής, Sponte scaturiens, Etym. 
M. 774, 53." Wakef. Mss. * Πηγίον, Gl. Fonticu-
Jus.] Πηγήδιον, Fonticulus, ή μικρά πηγή, Suid. 
[Leg. * Πηγ/διον.] Πηγαίος, Fontanus, Ε fonte ma-
nans : ϋδωρ, Aristot. Plato de LL. At Dionys. 
Areop. (p. 39·.) Την πηγαίαν καί άνέκλειπτην α'ιτίαν 
καϊ διαναμήν τών άγαθοπρεπών δώρων, Causam velut e 
perenni fonte manantem. || Πηγαϊον, Hesychio ro 
δστρακον, quod et άρδάνων similiter nominari scribit. 
[." Musgr. Ale. 99. Musgr. Rhes. 929. Bredow Ep. 
Par. 245. Πηγαίαν, Kuster. Aristoph. 215. * Πηγι-
μαϊος, Valck, ad Ammon. p. 32." Scbaef. Mss. 
" Herodian. Epimer. p. 68. et n.,Pseudo-Antisthenes 
de V, Alexandri ap. Allat, de Engastiimytho p, 433. 

A Nicet. Eugen. 1, 91·" B o i s s · M s s · N i c e t · Annal. 
5. Theo ad Arat. .946. In Niceph^ Blemra. Epit! 
Phys. 118. male legitur Πηγημαϊα, item in Gloss. 
Πηγημαιον' Fontanum.] Πηγάζω, Scateo, Scaturio, 
i . q . πιδύω s. πιδύομαι, vel αναβλύζω, Hes. Aut 
etiam In modum fontis effundo, Fontis in modum 
ma no. Greg, in Epit . Patris, Μωϋσής εκείνος, $ θά-
λασσα τέμνεται, καϊ άρτος ϋεται, καϊ πέτρα πηγάζω, 
Et petra aquam fundit in modum fontis. Idem, 
Πηγάζειν νπέσχετο TOVS πιστεύοντας : alludens ad 
verba Christi, quibus promittit se daturum talem 
aquam, quae fiat πηγή ίίδατος άλλομένου εϊςζωήν aim· 
νιον, Jo. 4, (14.) Interdum cum accus. construitur, 
et tunc redditur, Effundo veluti fons, In modum 
fontis effundo, Scateo in modum fontis, Ε ine velut 
e fonte manat. Greg, de Chananaea, Χθες έξηραίνον, 
βάλλουσα rij α'ιμορροίψ έπήγαζες. γάρ τήν φονιφ 
άμαρτίαν: Scatebas peccato non aliter ac fons aquis. 
In sequentibus lh commodius redditur, In modum 
fontis effundo, Scatere facio. Damasc. p. 94. de 

Β incarnatione Christi, Τήν χάριν καί τήν σοφίαν καί 
πάντων άγαθών τήν πληρότητα τφ κοσμώ πηγάζουσα: 
de baptismo loquens, Έπήγασεν ήμϊν έκτης άγιαςκβί 
άχράντον αύτοϋ πλευράς πηγήν άφέσεως, Scaturire fe-
cit, Bud. Sic Greg. "Ισως καϊ ό πυθμήν πηγάσει βοι 
τροφήν, In modum fontis uberi copia profunda, Et 
Πηγάζομαι, Velut e fonte mano, Damasc. p/ 52. 
Φυσικώς άεϊ έξ αύτής πηγαζόμενος: nisi malis passive, 
Qui semper ex ea, veluti fonte perenni, ejfunditur. 
Item, Aquis scatere facio, Facio ut aquam in modum 
fontis effundat, Bas. p. 520. de Mose, 'Ράβδψ zerpar 
πηγάσας. Item, Scatere s. Fluere facio, i. e. Irrigfc 
Greg, in Epit. Patris p. 136. Tas γεραιάςέκείναιχαι 
δροσεράς κατατρύχω ν σάρκας, δάκρνσι δέ πηγάζων το 
έδαφος : q. tamen locum Bud. citans, πηγάζω interpr. 
Profundo. [ " Heyn. Hom. 7, 792. Jacobs. Anim. 
115. Anth. 9, 58. 11, 120." Scharf. Mss. Heracl. 
Alleg. c. 9..] 'Αναπηγάζω, Emitto in modum fontis 
et scaturiginis, Effundo more fontis, i. q. τηγάνι*. 
Unde άναπηγάζει, quod Hes. exp. avabthwrt, 

C [ " Heyn. Hom. 7, 300." Schaef. Mss. * Έπιπηγίξ», 
Irrigo, Clem. Alex. 323—118=275.] 

ΠΗΛΟΣ, ο, Lutum, Ccenum, Limns, quod , 
mum magis proprie dicitur de uiiginosis et stagntif-
tibus locis, sicut ιλύς, Thuc. (2, 4.) "Απειροι ovresoi 
πλείονς έν σκότψ καϊ πηλψ, τών διόδων, Luto s. Cceno, 
βορβόρψ, 7, (84.) Οΰδέν ήττον επίνετο δμον τψ mjAj? 
ήματωμένον, Una cum limo, Plut. (8, 436.) Τον πη-
λον άπονιψάμενοι τών ποδών, Plato de Rep. 1. Ε» 
πηλύν τινα κατορνττονσιν έν ψδον. Ubi pot ids de lime 
dicitur: sicut et ap. Aristot. Ή re νάρκη κατακρίττέ-
ται ε'ις τήν άμμον και πηλον, pro quibus Plin. Torpe-
do mersa in limo se occultat. Interdum de lato s. 
limo dicitur, quo parietes oblinuntur, aut avium nidi 
construuntur. Ut Virg. lacvi rimosa cubih» limf 
Unge. Plut. (10, 89.) loquens de alcyone, Ούφυρδ*} 
πηλον, ούδέ προσερείδουσα τοίχοι ς καϊ όράφοιι, ΰστβρ 
αί χελιδόνες: (10, 28.) de birundinibus, "Αντηλνν 
τίνος έχεκόλλον δεομένην άίσθωνται τήν νεοττίαν. Ε)φ. 
etiam Mortarium ap. Thuc. Itemque ap. Aristopb. 
πηλόν έργασον, Confice mortarium. Dicitur etiam 
de Terra s. Creta figlina : ut et ap. Cic. Fictus ex ar-
gilla et luto homulus. Argillam quoque interprets^ 
possumus, secuti Plin., qui de plastice,:cujus materia 
est ό πηλός, sic scribit, 35, 12. Ejusd. opere fens 
fingere ex argilla similitudines. Dibutades Sicyonius 
figulus. primus invenit Corinthi filiae opera, qn« 
capta amore juvenis, illo abeunte peregre, umbram e 
facie ejus ad lucernam in parietelineis circumscripslt, 
quibus pater ejus impressa argilla typum fecit, ft 
cum ceteris fictilibus induratum igni proposuit. 
Diosc. ad differentiam vocat πηλόν κεραμικον, Lutum 
figlinum, Terram s. Cretam figlinam. Aristoph. 
("Opv. 686.) πηλοϋ πλάσματα, Figmenta lutea, debo· 
minibus, Paus. Att .Tjl δέ άγάλματι τοϋ Διόί πρόβα-
πον έλέφαντος καί χρνσον, τά δέ λοιπά πηλοί τέ ion 
καϊ γύψου, Lucian. (1, 23.) Ούδ' άν.αίνομαι πηλοπίοτ 
θος άκούειν' εί καϊ φαυλότερος, έμρί δ πηλός, olos δφ* 
έκ τριόδον βόρβορός ,τις: ubletiam nota, πηλόν fictorua 



7547 ΠΗΛ [Τ. π ι . pp. 278—279.] ΠΗΛ 7548 

ηοη amplius capi pro βάρβαροι, i. e. pro Eo luto, s. a 
ctieno, quod in compitis est. De eodem luto, (ni ma-
lis, de limo,) Hippocr. de Morb. 3. dixit πηλόε τρι-
χώδηε, Lutum cum pilis subactum, Argilla cum pilis 
subacta. Πηλοί, SICUT Αιμόε, fem. quoque genere 
usurpari tradit Eust. [Od. A. 442. p. 1504, 78.] e 
Diodoro Gramm. Idem Eust. derivat a παλάσσειν 
significante μολύνειν. Πηλοί άϊδνόε, Locus quidam 
Libyae, Hes. Apud Plut. tamen Theseo init. πηλόε 
αϊδνήε aliter exp. Πηλόν idem Hes. tradit ab Ionibus 
dici τον οϊνον : U N D E Κάπηλοε, δ πωλών τον οϊνον. 
[" Πηλοί, Ruhnk. Ep. Cr. 183. ad Charit. 222. Fis-
cher. Ind. Palaeph. v. Γη, Valck. Callim. 292. Anim. 
ad Ammon. 43. Hemst. ad Lucian. 1, 203. ad Thom. 
M. 148. 712. Wakef. S. Cr. 2, 60. Phryn. Eel. 16. 
Jacobs. Anim. 310. Anth. 9, 362. 10, 257. 11, 331. 
Heyn. Hom. 6, 141. Vinum, Harles. ad Theocr. 168. 
Wessel. Diss. Herod. 53. Toup. Opusc. 1, 202. E-
mendd. 1, 306. Valck. ad Herod. 120. 196. Brunck. 
Soph. 3, 526. Schneid. ad Aristot. Η. A. 1. p. liv. 
Οίνου π., Neue Bibl. d. Sch. W. Ix. 2. p. 262. Conf. B 
c. πϊλοε, Jacobs. Anth. 9, 482. Π. et βόρβοροε, 
Brunck. Aristoph. 2, 211." Schaef. Mss. Vinum, ad 
Theocr. 10, 13. Soph. ap. Schol. Ven. ad II. A. 696. 
Oi Limus, Polyb. 3, 79, 9· H·] 

" Πηλοβάτηε, Qui per lytum graditur, Luti calca-
" tor, s. cceni. Apud Horn. Batr. (234.) est Nomen 
" ranae." ΤΙηλόγονοε, δ, Cui genus e luto est, Ε luto 
natus. ΤΙηλόγονοι dicuntur Gigantes, quod e terra 
creati esse putautur, synonymws γηγενεϊε, itidemque 
Lat. Terrigenae, ut et Virg. G. turn partu terra ne-
faudo Coeumque Iapetumque creat. Callim. Hymno 
in J . (3>) Πηλογόνων έλατήρα, δικασπόλον ονρανίδησι, 
i. e. γιγαντοδιωκτην, γιγαντολετήρα. Schol. quoque 
πηλογόνων ibi exp. γιγάντων, subjungens, παρα το έκ 
ττηλοϋ γενέσθαι, τουτέστι τήε γήε. Apud Hes. vero 
LEGITUR Πηλάγονεε, γέροντεε, παλαιοί, γηγενεϊε. 
Stephano Β. Πηλαγόνεί sunt οίκήταρεε τήε Πηλαγο-
νίαε, quae μοίρα est τήε Μακεδονίας: quod et ap. 
Suid. habetur, sed addentem, Πηλαγών esse quoque 
Nomen gigantis. In Lex. meo vet. itidem, Πηλαγό- c 
νεε, ol γίγαντες' παρά το έκ π ήλου, ήγουν γήε, γεγενή-
σθαι: in quo locus ille Callim. citatur, Πηλαγόνων 
έλατήρα. Alicubi metri causa SCRIBITUR Πηληγό-
νεε. "Παληγόνεε, Gigantes, pro πηλαγόνεε, Etym." 
[* Πηλογόνοε, * Πηλογόνη, Barker. Ep. Cr. ad Boiss. -· 
230. " Πηλαγόνεε, Phryn. Eel. 41. Koen. ad Greg; 
(Cor. 207. ad Diod. S. 1, 316. Bentl. ad Callim. 1. c. 
Πηλόγονοε, ibid." Schaef. Mss. Vide Barker. Aristarcho 
Anti-Blomf.p. 78.] Πηλύδομοε, Ε luto s. limo structus, 
Epigr.πήλοδόμοιε τοίχοιε. [ " Huschk. Anal. 275. Aga-
thias 52." Schaef. Mss.] AT Πηλοδόμοε, Qui e luto 
struit. Πηλοδυμέω, Ε luto struo, fingo, Epigr. de hi-
rundine, πηλοδομεϊ θάλαμον: de qua vide et in Πηλο'ί. 
[ " Marcus Arg. 24. Satyr. Thyill. 5." Schaef. Mss. 
* Πηλοπατήε, unde] Πηλοπατέω, Lutum calco, βωλοκο-
πέω, Bud. [Schol. Aristoph. Εΐρ. 1148.] AT Πηλοττα-
τίδεεΒίνΉ.Πηλοβατίδεε, Calceamenta quaedamaltiora, 
quibus utuntur qui lutum proculcant, s. per lutum 
incedunt: Lat. Perones, Hippocrati (828.) άρβύλαι. 
Πηλοπλάθοε, Qui e luto s. argilla similitudines fingit: 
ut κοροπλάθοε, Qui puppas fingit. Vide Πηλόί, in 
loco quodam Luciani. [* Πηλοπλάσσομαι, Verbum 
nihili, Athan. 2, 682. * Πηλόβ-λαστοϊ, JEschylus Pro-
'eli ad Hesiod. p. 46. " Hemst. ad Lucian. 1, 185." 
Schaef. Mss. * Πηλοπλάτων, Nomen Alexandra, Phi-
lostr. V. Soph. 2, 5.] Πηλοίτοίό», i. q. πηλοπλάθοε, 
Figulus, Qui vasa fictilia e luto conficit, i. q. πηλουρ· 
γόε, Gal. Alex. Aphr. [Probl. 1. p. 262. Sylb.] Πη-
Χρποιέω, Ε luto fingo, Figlinam factito, [Lycophr. 
473.] A qUO VERBALE Πηλ0!Γ0ίηΠλόϊ, [s. * Πηλο-
irojtKoi,] Pertinens ad eos qui e luto fingunt, Perti-
nens ad figulqs. [Cornarius ad Gal. de Comp. Med. 
sec. Loca 303.] At Πηλοποιητική κονία s. πηλοποιη-
τικον ύδωρ ab omnibus fere Interprr. male vertitur. 
Alius Lixiviam figuli aquam, alius Cum luto suo lixi-
viam, alius Aquam lutariam reddidit; alius se plane 
nescire quid sit, professus est. Nec immerito qui-
dem, quod non animadverterint per 1 scr. esse πιλο-
τοιητικόν: quod quid significet, vide suo loco. Gorr. 

[Vide Schn. Lex. Suppl. · " Πηλ^υτοϊ , Theod. 
Prodr. 170." Elberling. Mss. * Πήλότροφοε, Opp. K. 
1, 288.] Πηλοφόροε, Qui lutum s. limum bajulat. 
Alii, Caementi bajulus. Suid a; autem πηλοφόροι sunt 
•χείροτέχναι, μισθωτοί. Πηλοφορέω, Lutum fero s. 
bajulo, Aristoph. [Έκκλ. 310. "Ορν. 1142. * " Πη-
Χοφνρατοε, Const. Manass. Amat. 4, 18. * Πηλό^υρ-
τόε, Chron. p. 6. 4g (= 11. 94.)" Boiss. Mss.] Πηλά-
χυτοε, Ε luto fusus, Epigr. [Theaeteti 2.] πηλοχύτοιε 
θαλάμοιε, de Nidis hirundinis, quae πηλοδομεϊ ν in iisd. 
Epigr. dicitur. Πήλουργόε, Qui e luto fictilia vasa 
conficit, Figulus, i. q. πηλοποιόε. Vide Ίπνοποιόε. 
[Lucian. 1, 26. * " Πήλουργέω, Greg. Nyss. Antirrh. 
adv. Apoll. 18. p . l62." Kail. Mss. * Πηλουργία, 
Epiphan. 1, 8.] 

Άκρόπηλοε τόποε, ap. Polyb. Locus in summo lu-
tosus, intus durus, Bud. : [cf. 3, 55, 2. * "Απηλοε, 
Greg. Naz. Ep. 6. p. 771* * ""Εμπήλοε, Lutosus, 
Geop. 2, 5, 7* * Κατάπηλοε, Const. Manass. Chron. 
p. 33." Boiss. Mss. * Ύπόπηλοε, Lectio vitiosa ap. 
Lucian. 2, 739.] 

Πηλώδηί, Lutosus, Limosus, [Thuc. 6, 101. Diod. 
S. 789·] Πήλινοί, Luteus, Ε luto factus, Plut. (6, 
588.) Τά πήλινα καί κεράμεα στεγάσματα, Lucian. (2, 
336.) Πήλινα ποτήρια. Aliud ex Eod. exemplum vide 
in Κύανοε. Ε Dem. vero, (47·) Ol πλάττοντεε πηλίνουε, 
pro ιτηλ^νουϊ ανδριάντας, Simulacra e luto, s. argilla. 
Πήλινου άσκόν Theophyl. appellat Corpus vel Ven-
trem humanum, Ep. 79. Τί δήτα τό κενόν τοϋτο δοξά-
ριον επί τοσούτον τόν πήλινον άσκόν διεφύσησε ; 
[ " Wakef. S. Cr. 4, 8. Jacobs. Anth. 7, 229. Porson. 
Med. 21." Schaef. Mss. Πηλινολεκίϊ, ap. J .Po l l . 
10, (87·) ex Epicharmo, quod interpretantur Catinus 
luteus: ponit ipse inter τά τήε τραπέζης σκεύη: [ho-
die legitur πήλινων λεκίέ. * "Πήλιοε, Agapet. Sched. 
4., sed puto leg. πήλινοε." Boiss. Mss. * ΠηλαΤοί, 
Manetho 4, 292. πλίνθος. " Ad Charit. 750. Fac. 
ad Paus. 1, 580." Schaef. Mss. * " Πηλώε«, Luto-
sus, Opp. Ά . 4, 520. Nonn* D. 2, 59." Wakef. 
Mss.] 

Πηλόω, unde pass. Πηλουμενοί, quod exp. Limum 
contrahens, Putrescens. [«* Geop. 609. Joseph. 12, 
31. Plut. 9, 302. 10, 80. Lucian. (2, 886.)" Schref. 
Mss.] Πήλω<τ£ϊ, ή, Volutatio in luto, Plut. (6, 633.) 

ΤΩ βάρβαρ' εξευρόντεε "Ελληνες κακά τη δεισιδαιμονία, 
πηλώσειε, _καταβορβορώσειε, σαββατισμούς, ρίφεις έπι 
πρόσωπον, αίσχράε πρόσκαθίσειε: qui I. declaratur hoc 
paulo post sequente, "Εξω κάθηται σακκίον έχων, ή 
περιεζωσμένοε ράκεσι ρυπαροϊε' πολλάκιε δέ γυμνόε έν 
πηλφ καλινδούμένος, έξαγορεύει τινάε άμαρτίαε αύτοϋ 
καϊ πλημμελείαε : ita Ut πήλωσιε i, sit q. έν πηλψ κα-
λινδεϊσθαι. [* Παραπηλόω, unde * Παραπηλωτόε, Luto 
obsitus, Geop. 12, 1, 6.] 

[* " Περιπηλίζω, Circumlinio, Obduco, Aqu. 
Theod. 1 Reg. 6, 20. περιεπήλισεν, Obduxit. Sed 
in Cod. Alex. LXX. Intt. legitur * περιεπίλησεν. 
Utramque tamen vocem ignorant Lexica." Schleusn. 
Lex. V. T . ] 

Πηλουσιώτηε, ου, ό, Hieron. in Jer. 29. Quae cum 
audiunt discipuli ejus, et Grunnianae familiae sterco-
ra, putant se divina audire mysteria, nosque, qui ista 
contemnimus, quasi pro brutis habent animantibus; 
et vocant πηλουσιώταε, eo quod in luto istius corporis 
constituti non possimus sentire coelestia. |j Alias Πη-
λουσιωτης, Pelusiota, Gentile nomen, [ " Xen. Eph. 
74." Schaef. Mss.] pro quo ET Πηλουσω®, et Πηλου-
σιακόε, ab urbe vEgypti quae VOCATUR Πηλούσιον, 
Steph. Β.: qui etiam addit, Πηλούσίον nominari Por-
tum quendam in Thessalia. Plin. quoque Pelusii 
meminit, et ostii Pelusiaci. 

" Πήλακισμόε, Suidae έμπαιγμόε, Illusio, Irrisio : 
" Lexico meo veteri ύβρις, Injuria, Contumelia, Pe-
" tulans et contumeliosa injuria. Additurque in isto 
" meo Lex., necnon ap. Etym., πεποιήσθαι hanc λέζιν 
" έκ τήε των παλήκων ύβρεωε, facta ύπερθέσει e παλη-
" κισμόε. Sed esse qui dicant, veteres, cum volebant 
" έμπαϊξαι ή ύβρίσαι τινά, πηλόν χρίσαι τό πρόσωπον 
"αύτοϋ: ita ut a πηλόε sit PRIMUM πήλαξ, inde 
" VERB, πηλακίζω, et hinc verbale πηλακϊσμύε. Haec 
" illi. Posterius etymon videtur esse non absurdum : 
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« ut πήλαξ, et Ιτηλακίσαι, et *η\*βΰμοίϊ dicantur A Strabo I t . p . 70. *Πή\(ψΛ>δΙα^ Pelaiflydura capture, 
" proprie de Luti illitione aspersioneve quae fit pe* 89>·3 
" tulanter et per contumeliam, generaliter vero de " ΠΗΛΕΥΧ, έως, o, Peleus, Ranae nomen ap, 
'* Quavis injuria insolente, contumelia* probro, ilia-· " Hom. Batrach. παρά τόν πηλόν, ut mtfofaw.et 
" sione : quomodo et COMP. προπηλακίζειν est In- " πηλοβάτης." [ " Jocus de Vitii corruptore, TWp. 
" juria et contumelia afficere, Probro afficere, Irri- Opusc. 1,203." Schaef. M»s.] " Alioquin est No-
" dere laedereque ptetulanter. Apud Suid. quoque " men proprium viri» qui fifios iEaiei, frater Tela-
" πήλαζ legitur, sed expositum payas: quo vocabulo " monis fuit, pater Achillis; qui Achilles ab eo 
" nescio quid sibi velit: sunt qui et ipsum significare " patroftymicfis VOCATUR. Πηλείδη», ET Πηλ®*^ 
" velint Contumelia, Probrum. Apud Hes. vero " Pelides, Pelei filius : II. O. (614.) ύπό IiijWW 
" Πήλνξ, pay us." ['< ίΐι}λαξ, ΠηλακίΖω, Valck. Anim* " βίψφι, Y. (294.) Πηλείωνι 8apels, Ψ. (35.) itobfaeeej 
ad Ammon. p. 44." Schaef. Mss. " Πηλακίζομαι^ " Πηλείωνα. Pro Πηλείδη»dicitur etiamIL^«dSi|s: 
Phot. ap. Wolf. Anecd. Gr. 2. p. 153." Kail. MM*| " β quo Ion. dialysi i»o&tae FEOERUNT Πήληϊάδιιι: 
" Προπηλακίζω, Probro et ignominia afficio, a πη- " ut Hom. initio Iliadis, μήνιν Πη\ήϊά&ω Άχύάΐοκ 
"λακίζω: quorum etymon esse dicitur παρά τό πηλόν " S i c PRO Πηλεϊοβ D I C U N T Πηλ^ιοκ, e quo Lat 
" έπιχρίεσθαιτά πρόσωπατώνάτιμίαν καί νβριν κατα- "Peleus . Legitur etiam in Epigr. Πηλεΐον δόρν, 
" ψηφιζομένων, Suid., qui subjungit, postmodum eos- " Peleia hasta," [ " Herbwi. adeep. SdM& MHij 
**• dem affpoXw illini solitos, fuiigine. Apud Dem. con- " h. e. Fraxinea Pelei basta, Earn Aehilli donarft 
" junguntur ΰβρίζεσθαι et προπηλακίζεσαι, necnon " Peleus, Peleo Chiroti, caesam in monte Ptlio ; its» 
" σκορακίζεσθαΐ€ίπροπηλακίζεσθαιΐ ο. Mid."Υβρισμα* " ut denominata dici queat tam a Pelio monte, 
" μεν έγώ, καϊ προπεπηλάκισται τό σώμα τούμόν τότε: Β " petita fuit, quam a Peleo, qui earn gestavit et po-
" Phil. 3. (p. 126,)Ώϊ ύβρίζετο και πρσβπηλακίίζβτο νπό " stea Aehilli donavit. Testis Hom. II. Π. (143,) 

TOO δήμου τοϋ τών 'ίίρειτων: Or.adEp.Pbil ippi(l55.) " de Patroclo Achillis arma induente canens, "Effftt 
" "Όταν μέγιστα κατορθώσωσι, τότεμάλιστα σκορακί- " δ' ούχ έλετ οίον άμύμονος Λίακίδαο, βριθύ} pfyty 
" ζονται και προπηλακίζονται παρά τό προσήκον. Idem " στιβαρού, τό μέν ον δύνατ' άλλος 'Αχαιών ΠάΧ ε̂β̂  
" cum dativo instrumentali, c. Mid. (584.) Οΰδέ " άλλά μιν dot έπί&τατο πήλαι 'Αχιλλενς· Πηλιάδα 
" δύναιτ αν ονδέποθ' νμάε Άμα πάνταε μιγ χειρ ι ουδείς " μελίην, r f f v πατρϊ φίλψ πόρε Χειρών, Πηλίου έκ κορν-
" προπηλακίσαι. Et Plato de LL. Προττηλβκίόθ'βίί " φήε. Ubi etiam alludit ad v. πήλαι. Ab Ovidio 
" λόγοιε ή έργοιε, Verbis aut factis contumeliosis " quoque Pelias hasta nominatur. Hes. abusive de 
" laesus, Probris aut contumeliosa injuria lacessitus. " Qua vis hasta dici tradit πηλιάΐ, proprie autem de 

Rem etiam aliquam προπηλακίζει aliquis, qui earn " Achillis." [ " Πηλιάϊ, Phit. Meir. 1, 224. Eur. 
" ludibrio habet, perque contumeliam deridet; seu, Here. F. 369. Musgr. 389· Wakef. Ale. 936. Huschk. 
" qui ei probrose cOntumelioseque illudit. Dem, pro Anal. 285. Lobeck. Aj . p . 271. 443. * ΓΙηλιακο® 
" Cor. (312.) Oir ' ε'ι TIS πενίαν προπηλακίζει, vovv Philostrati Epigr. Πήλιον^ ad Charit. 738. 'fljfcfi·· 
" έχειν ήγοϋμαι, ox'IT ε'ι ris έν άφθόνοιε τραφείς, επί rat, Thom. Μ. 793. * Πηλιωτικός, Brunck. Soph·. S, 
" τοντψ σεμνύνεται" ["Ammon. 9· ad Charit. 369. 405." Schaef. Mss.] 
Schneid. ad Aristot. H. A. 1. p. liv. Heind. ad Plat. . 
Theaet. 358." Schaef. Mss.] " Προπηλάκισα, E T * 
" Προπήλακισμός, Laesio quae fit per contumeliam, ΠΗΜΑ, TO, Damnum, Exitium, Hesiod. "Epy. 
" Probrosa illusio, Contumeliosa derisio, Dem. (330.) (1, 344.) Πή/χα κακόε γείτων, οσσον τ' άγοβα*·μέγ 
" Eis αχαριστία ν καϊ πρ. άγειν, iEschin. (90.) Έπί τψ C 'όνειαρ, Damnosa atque exitiosa res est, malus vicious. 
" τήε δικαιοσύνης πρ. Ubi redditur etiam Contumelia, Ubi etiam nota ei opponi όνειαρ, ut i. sit q. βλάβη, 
" Probrum, Opprobrium. Prius προπηλάκισα e Plat. i. e. Damnum, Detrimentum, Noxa. II. X. (421.) de 
" de LL. 1. affertur pro Vituperatio." [* Προτηλα- Peleo Achillis patre, os μιν ετικτε καί έτρεφε τήρα ye-
κιστόε, * Προπηλακιστικόε, unde ADV. * Προπηλακι- νέσθαι Τρωσί, Ut damno exitioque Trojank esset; 
στικώε, Demosth. 874. Schol. Aristoph. β . ' 5 4 2 . Itidem Z. (282.) μέγα γάρ μιν 'Ολύμπιο» έτρεφΐϋίμα, 
* "Συμπροπηλακίζω, Phot. ap. Wolf. Anecd. 2j 183." ubi sicut τρέψουν πήμα deus dicitur, quem in pe&i# 
Kail. Mss.] cietn aliorum servat, ita idem alibi Synv et κυλ(εΦ% 

" Παλακίζω, Injuria s. Contumelia afficio. Et κυλίνδειν πήμα·. il. (547·) Αύτάρ έπεί τοι πψα.τόί' 
" Π α λ α κ ι σ μ ό ς , Injuria, Contumelia, Illusio. VV. LL. ήγαγον ουρανίωνεε, P. (688.) Τινώσκειν an πήρΛ βάί 
" ex Etym.: ap. quem tamen nondum invenire po- Ααναοίσι κυλίνδει. Et πήμα ipsum κυλίνδεσθΜ άια* 
" tui." tur, cum e coelo velut in cervices alicujus devoid 

" Παλακϊνοί, BellicOsus, Ad bellum apt us, aut Ad tur. Od. B. (163.) ΎοΊσι γάρ μέγα πήμα κυλίνδΐται, 
" usus bellicos, πολεμιστήριοε, Hes," II. P. (99.) Όππότ' άνήρ έθέλει προς δαίμονα φαή'μά-

" Πηληκίσματα, Hesychio *·φενακίσματα : quae et χεσθαι"Ον κε θεός τψψ, τάχα οί μέγα πήμα κνλίνβη, 
" πηνικίσματα." O d . Θ . ( 8 1 . ) τότε γάρ βα κυλίνδετο πήματοε άρχή, Exi-

ΠΗΛΑΜΙΣ, iSos, η, Pelamis. Genus piscis, dictum tium in eos devolvi ineipiebat. Item' υποδέχεσαι 
quod in luto moretur, quod Grzece dici turπηλός, in- πήμα eum dicitur, quem velut in insidiis excipitT 
quit Festus. Plin. 9, 15. de thynnis, Cordyla appel- S. (275.) έτι γάρ νύ με πήμ ύπέδεκτο, Rursum πψ 
latur partus qui foetas redeuutes in mare autumno τιθέναι dicitur, qui damno afficit, vel qui cladem id" 
comitatur. Limosae vero, a luto Pelamides incipiunt D fert, II. O. (721.) Νηα$ έλείν, αϊ δεϋρο θεών άέκητι 
vocari, et cum annuum excessere tempus, Thynni. μόλονσαι'Ημίν πήματα πολλά, θέσαν. Aliculn cum 
Et mox, Pelamides in apolectos partieulatimque gen. dicitur πήμα κακόν, pro πήμα s. κακόν: itidem-
consectae, in genera cybiorum dispartiuutur. Idem que πήμα δύηε. Od. F. (152.) επί γάρ Zevs ijpM 
1. 22. cap. ult., Cybium : ita vocatur concisa pela- πήμα κακοίο, Exitium parabat. Cujus exemplo Soph, 
mis, quae post quadraginta dies a Pont ο inMaeotirire- πήμα άτης dicit periphrastiews pro άτη, Eust.: <i«' 
vertitur. Cordyla, et haec pelamis pusilla, cum in Pon- alibi, sc. Od·. s . (338.) p. 1761. ubi Horn, ait, ψ 
turn e Maeotide exit, hoe nomen habet. Utitur Juv. έτι πάγχυ δύηε έπι πήμα γενοίμην, Sophodis lofiut» 
quoque, petasunculus, et vas Pelamidum. Sostratus, asorihif, (Aj, 363.) μή κακόν κακψ ηθεϊς"Axes, τλέο* 
teste Athen. (303.), scribit τήν πηλαμίδα vocari θνννί- τό πήμα τής άτηs τίθει, ubi etiam annotat* viden 
δα. Hicesiusveroyutldem re fe r t ( l l 6 , ) , ^a / i t 6a s esse δύην et άτην a Poetis fingi δαψονιωδειε τινάς oviriast 
dicit κύβια μεγάλα. Sunt tamen κύβια potius τεμάχη πήμα autem esse τό έκ τής δύηε καϊ άτηε κακόν. Bje-
e pelamide particulatim concisa, ut e Plin. aliisque vium Schol. Aubtor Homericum locum sic exp., '*a 

liquet. Vide alia ap. iElian. et Aristot. H. A. 6, 17. έπί ταϊς συμβεβηκνίαις τιμωρίαις άλλην βλάβην ν*0' 
qui et ipse θνννίδα sic vOcari scribit. Sed notandum, μείναιμι: sunt autem verba Ulyssis narrantisj quo· 
ap. Hes. diversa scriptura ita LEGt, Πηλαμυϊ, διά modo nautae sibi exitium machinati fuerint, sc. 
τον ϋ, Ιχθνς έν Πόντψ. .[« Bergler. Alciphr. 65. praeter superiores calamitates et miserias, prorsus 
Brunck. Soph. 3, 4 3 9 " Schaef. Mss. " Πηλα/ύυϊ, veluti άθυρμα τήε άτηε fieret. B u d . i n t e r p r . Clade», 
Marc. Sid. ap. Fabrio B. Gr. 1. p. 15 . 19." Kali. ap . Paus. Achaic. Σύν δέ σεισμψ καί άλλο πήμαbn-
Mss. Schffif. ad Greg. Cor. 541. * Πηλαμύδιφ, γενέσθαι φασί. Sunt qui πήμα dicant esse verbslea 
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πήθω ro πάσχω, ut i. sit q. πάθοε. [" Pierson. Veris. A Plato quoque utitur, de LL. 11. p. 346. πημαίνειν 
231. Valck. Hipp. p. 313. Wessel. ad Herod. 33. άλλον φαρμάκου. Necnon Aristot. Probl. sect. 31. 
Wakef. Diatr. 15. Trach. 1089· Markl. Ipb. p. 411. ΤΙημαίνει τα 'όμματα ύγρότηε, eSaa πολλή ev τψ περι 
Monthly Review Fefor. 1799· Ρ· 193. Jacobs. Anth< τήν κεφαλήν τόπψ. Sic Idem, ΐίημαίνει TOVS όφθαλμούε 
Prolegg. 118. Porson. Med. p. 23. F e x vulgi, Jacobs. ro εν if κεφαλή περίττωμα γενόμενου. Horn! quoque 
Anth. 12, 69. Conf. c. ιτίνθοι, 11, 275. Π. κακοϋ, pro Noceo, Damnum do, usus est,II. Ω.(781.) Ά-χιλ-
Lobeck. Aj. p. 278." Schaef. Mss.] λεν ς ΤΙέμπων μ' ίνδ' έπέτελλε μελαινάων άπό νηων, Ον 

[* Ώήμων, Notxius, Orph. Η. ,1, 31. "P ie r son . πριν πηιμανέειν πριν δωδέκατη μάλη ήώε, Nihil se 
Praef. ad Meet. p. xxi. * Πημο<τι5?>?, ibid. Valck. damni daturmm, cladis exitiive iltaturnm, se nocitu-
Diatr. 26." Schaef. Mss. iEsch. Pr. 1057· " Eur, ap. rum. Itidem Γ. (299.) Όππότεροι πρότεροι ΰτrep ορκια 
Cleiii. Alex. 536." Seager. Mss.] πημψειαν, Violato foedere damni quidpiam intuleriiiit 

Άπήμων, ό, ή, Nullo damno affectus, Cui no- aliis, etiam Clade affecerint. Pass. ΤΙημαίνομαι, 
xam nemo fecit, Illaesus; etiam Salvus, Incolumis. Damno afficior, Nocetur mihi, Laidor, i. q. βλάπτα-
II. A. (415.) Α'ίθ' οφελε» παρα νηυσϊν άδάκρυτος καί μαι. Od. Ξ. (255.) ονδέ TIS ουν μοι NJJWV πη,μάνθη, 
άπήμων^Ησθαι, Od. Ε. (40.) Έ'ίπερ άπήμων |λθβ, λα- άλλ' άσκεθέεε καϊ άνουσοι "Ιίμε&α,· Nulla navis quic-
γων άπό Χηίίδοε αϊσαv. Sic Δ. (487·) Εί πάντες συν quam damni paesa est, Nulla laesa fuit,, sed evasi-
Ρηυσϊν άπήμονεε -ήλθον Αχαιοί. Et Ν . (39.)ΤΙέμπετέ mus άπήμονεε, eo quod uteremur ουρψ άπήμονι. Sic 
με σπείσαντες άπήμονα, Incolumem me deducite ; Θ, (563.) ,ούδέπ<οτέ σφιν Ovre τι πημανθ,ήναι έπι δέοβ, 
itidemque Ο. (435.) άπήμονα ο'ίκαδ' άπάξαι, Incolu- ούδ' άπολέσθαι. Itidem Soph. (Aj. 1155«) Ei yap 
mem reducere .domum, αβλαβή. Aliud exemplum ποιήσεις, ϊσθι πημανοίμενοε, L e. βλαβησόμενος, Sciae 
habes in Άνώλεθρος. || Innocuus, h. e. Non nocens, Β tibi fraudi firturum, te damnum ac detrimentum ac-
Noxam non &etcM, Minime damnosus, exitiosus. Et cepturum ; etiam, tibi exitio futnrum. Aristoph. voce 
interdum Prosper. Hesiod. "Epy. (2, 2S8.) Τήμοε δ? media in activa quoque signif. usus est, 'A. (842.) 
ςύκρινέεε τ' ανραι, καϊ πόντος άπήμων, Εϋκηλος, Et Οίιδ' άλλος ανθρώπων ύποψωνών σε πημανε'ιται, Tibi 
pontus innocuus est, b . e. navigantibus non nocet, nocebit, damnum dabit. Schol. exf>,. βλάψει, λυπή-
Tuto navigari potest. Quo referunt etiam ex Apoll. σει. [ " Heyn. Horn. 4, 515. 8, 158. Act. Traj . 1, 
Rh. 2, (1276.) γουνοϋτρ δ' άπήμοναε είναι άρωyovs, 246, Valck. Hipp. p. 182. Musgr. Iph. T . 189-
Adjutores innocuos. Ex Eod. πομποί άπήμονεε, In- Wakef. Trach. 1089· Eum. 484." Scbaef. Mss. Quint, 
nocui deductores, qui sc. aliquem πέμπουσιν άπήμονα Sm. 13, 379* Soph. Trach. 715.] Πημαντόε, No-

ά,νόλεθρον. Dixi etiam interdum reddi Prosper, xius, VV. LL. Significarit tamen potius Cui da-
Faustus, etiam Innoxius: Od. Δ. (519·) Άλλ ' οτε mnum datum est, Laesus. SICUT Άπήμαντοε, b, ή, 
δή καϊ κεΐθεν εφαίνετο νόστος άπήμων. Itidem Euri- Cui damnum datum non est, Nullo detrimento affe-
pidi πλοϋε άπήμων, Prospera navigatio. At olpos άπή+ ctus, Illaesus, Incolumis : qua signif. άπήμων quo-

£ων utroque modo reddi potest, sc. vel Prosper, vel que usurpari docui supra. Od. T . (282.) πέμπειν τέ 
nnocuus, Od. E. (268.) Olpov δέ προέηκεν άπήμονα μιν αύτοϊ Ο'ίκαδ' άπήμαντον: cui loco duos similes 

τε λιαράν re. [ " Bergler. ad Alciphr. 272. iEsch, Eum; vide in Άπήμων. Hesiod. Θ. (955.) Noiet άπήμαντοε 
896. Abresch, iEsch. 2, 121. Heyn. Hom. 6, 290. καϊ άγήραοε ή ματ α πάντα, Sine ulla noxa accalami-
503. 553." Schaef. Mss.] Άπημοσύνη, ή, quod reddi tate: άτης ατερ, s. αβλαβής. [ " Bergler. Alciphr. 
potest Ineolumitas. At Indemnitas, alium usum ha- 347· Jacobs. Anth. 6, 120. Fac. ad Paus. 3, 225." 
bet, item Innocentia : quae tamen habentur in VV. Schaef. Mss. * "Άπημάντωε, Tzetz. ad Lyc. 886." 
LL, ["Theogn. 736." Schaef. Mss. * Άπημονία, In- c Kali. Mss. * " Αυσπήμαντος, Wakef. Eum. 484. Stanl. 
columitas, Callim. H. in Jov. 91. XaTpe μέγα, Kpo- ibid. Abresch. iEsch. 2, 74." Schaef. Mss.] " Ka-
νίδη πανυπέρτατε, δώτορ εάων, Αωτορ άπημονίης.] SED " ταπημαίνω, Noceo, Damnum infero : unde aor. 
Άπήμιοε Ζεύε videtur esse Jupiter qui tristes noxas " 1. καταπημηνειεν, Hesychio et Suidae κ,αταβλά-
pellit a foribus, ut Ovidianis verbis utar, Jupiter " ψειεν." 
qui damna et calainitates avertit, Paus. Att. p. 24 Ώημονή, ή, Noxa, Nocumeutum, Damnum, Detri» 
( « 1 2 4 . ) Ονουσι δε έπ' αύτοϋ, τοτέ μέν όμβριον, mentum, i. q. πήμα, sed in prosa usitatius ; βλάβη, ut 
τοτέ δέ άπήμων καλοϋντεε Αία. [Cf. Άπημονία.] Suidas exp. Thuc. 5,(18.) p. 171. "Οπλα δέ μή 
ΙΙαναπήμων, Prorsus innocuus, Omnino innoxius, έξέστω έπιφέρειν έπϊ πημονη. Cum vero Soph. ap. 
Hesiod. 'Άμ, (47·) είνάε π αναπήρων άνθρώποισι, Athen.(40.) τό μεθύειν vocat π η μονής λυτήριον, ma-
i. e. άγαθή έπ\ πάντα. Alicubi etiam pro Prorsus lim πημονήε accipere pro Dolore, et animi molestia, 
illaesus, Salvus et incqilumis, accipi .potest, ut άπή- quam affert ro πήμα, i .e. Damnum quod accepimus 
μων. [* Αϋτοπήμων, Sibi ipsi nocens, iEsch. S. c. s, calamilas. Quamobrem et ή άμπελος ibid, παυσί-
Th. 923.] " Βαρνπήμων, Suidae άθλιοε, βεβαρημένος, λυπος vocatur, et άκεσφόροε λύπηε : ut πημονη i. sit q. 
"κακόε, Miser, Gravatus, Malus. Signif. tamen po* λύπη: sicut ap. Aristoph. πημανεΐται exp. λυπήσει.. 
" tius Gravibus detrimentis afflictus, Gravia afferens [ " Brunck. CEd. T, 363." Schaef. Mss.] AT ΐίημονόν, 
" detrimenta." [* Αυσιπήμων, Anacreon 39, 9. ex pro πήμα, ex Eur. (Ale. 517.) πημονόν είργοι θεόε, 
opt. Piersoni emend, in Veri». 231. al. * Αυσιπαί" mihi suspectum est, et scr. puto aut πημονήν, aut 
γμων et " Αησιπαίγμων, Hermann, de Metr. Gr. deducendum a nominativo ό πημονόε, quo significetur 
346. * Αυροπαίγμων : Idem Orpheo H. 2,11. *Αα- ό βλάπτων. [*" Ώημνή, Lobeck. Aj. p. 266." Schaef. 
βιπήμων restituit pro λνσ«π.] ΪΙολυπήμων, Multa ο Mss. Cf. Ποίμνη.] 
damna afferens, Damnosus, Noxius, Exitiosus, i. q. • • — 
ΐίολυβλαβήε: opp. τψ άπήμων significanti Innocuus. " ΠΗΝΟΧ, (ro,) Hesychio ύφασμα, Textum s. 
["Brunck. Apoll.Rh.81.(4,228. 1044.)Infelix,Ma·- " Tela. Existimatur dictum παρά τόν πάνα: utpote 
netho 1 , 8 5 . 4, 49." Schaef. Mss. * ΤΙρωτοπήμων, " q u i perhibeatur inventor fuisse τήε υφαντικής, Artis 
iEsch. Ag. 231.] " textricis : aliis tamen deducentibus a verbo πένω, 

[* "Βαρύπημα, Theod. Prodr. in Notit. Mss. 8, " q. e. ένεργώ." ["Heyn. Hom. 8,513." Schaif.Mss. 
168. "Οϊ σε τύχηε βαρυπήματα, ήδ' έτι λύσει." Elber- In Phot. Lex. est *·<Πήνώμενον' πηνιζόμενον' τριβό-
ling. Mss. * " Βαρυπήματοε, Const. Manass. Chron. μενον. *Πηνοειδήε, Paus. Gramm. ap. Eust. 884, 
p. 168." Boiss. Mss. * Αυσπήματσς, nil Msch. Eum. 17. *"ΪΙηνοϋφήε,Theod. Hyrt. in Notit. Mss. 6, 38." 
484. * Εύπήματοε, Fac. ad Paus. 10, 22. p. 225.] Elberling. Mss.] " Εύπηνοε ύφή, ap. Eur. (Iph. T . 
. ΐίημαίνω, ανώ, Noxam facio, Damnum do, Damno " 814.) Textum e pulcro stamine:" [cf. 1465. " Pier-
afficio, Noceo, Laedo, i. q. βλάπτω. Hes. enim πη- son. Veris. 18. Valck. Phoen. p. 577. Wessel. Pro-
claim exp. βλάπτει, κακοποιεί: πημαινούσηε, κακού- bab. 47. Wakef. S. Cr. 1, 41." Schaif. Mss. *"Ew-
σηε. Itidem Suid., ap. quem legitur hoc exemplum, πηνής, J . Poll. 7, 43." Kali. Mss. * ΪΙολνπηνοε, Eur. 
'-Ο δέ ού πρότερον άνήκε πρϊν σφόδρα πημήναι τό δυσμε- ΕΙ. 190. " Wessel. 1. c. Wakef. S. Cr. 1, 40. * ΤΙηνή-
νέϊ καϊ πολλούε οσουε διαχειρίσασθαι, Antequam in τιε, Pierson. ad Herodian. Philet. 464. Άθαναία 
genti clade hostes affecisset. Idem ex Aristoph., ούδέ Tlavans." Schaef. Mss.] " Affertur ET ΤΙήνη pro 
Κτησίας Ό συκοφάντηε πημανεΐ, Nec nocebit Cte- " Textum, Tela, Pannus, νήμα: sed sine exemplo : 
sias, Nec ulla damna dabit. Pro Noceo, Laedo, " videtur potius pro Fusorum quodam genere accipi 
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" in E p i g r . p . 4 2 4 . u b i Te le s i l l a r j j ε'ιροκόμων δεσπό-
" τιδι d e d i c a t κερκίδα, Τόν re καρηβάρεόντα * πολνρ-
" ροίβδητον άτρακτοV, Κλωστηράστρεπτής ενδρομον άρ-
" πεδόνας' Κ α ι πήναs και τόν * φιληλάκατονκαλαθίσκον, 
" Στάμονοζ άσκητον καί Γολύπας φύλακα." [ " E u r . H e c . 
4 7 1 . ad II. Ψ . 7 6 2 . H e y n . Horn . 8 , 5 1 2 . 514 . W a k e f . 
I o n . 199. M u s g r . 197. J a c o b s . A n t h . 7» 67. 69. 
8 , 35 . B r u n c k . Ar i s t oph . 1, 178. <B. 578 . ) ad L u -
c i an . 2 , 1 8 . " Schaef. Mss . I n d . ad S c r i p t t . R . R . 3 6 6 . ] 
" S a n e n o m e n h i n c DERIV. Πηνίον, τό, a S u i d a esse 
" d i c i t u r άτρακτος εν H e s . d i c i t eis ov, ε'ιλ-εΊται ή 
" κρόκη, F u s u s s u p e r q u o volvi tur t r a m a r i nnuens 
" d e t e x t o r i o ' f u s o dic i , e t d ive r sum esse a τφ δακτν-
"λοτρίπτφ s. σψονδνλοδινήτφ άτράκτφ, q u o s t a m e n e 
" co lo d e d u c i t u r : c i r c u m a g i vero solere το πηνίον, 
" p a t e t ex e p i t h . τροχαΊον, q u o d ei t r i b u u n t παρά τό 
" τρέχειν: a f f e r t e n i m I d e m e x E p i g r . καϊ τά τροχαία 
" Π α ν ί α . I n e o d . E p i g r . vo lumine , 1. 6 . p . 4 4 2 . 
" N i e a r e t e Ή πριν 'Αθηναίης νπό κερκίσι καϊ τά καθ' 
" ίστόν Νήματα πολλά μιτωσαμένη, Κ ν π ρ ί δ ι τόν κάλα-
" θόν τε, τά πηνία, καϊ τά σύν αύτόίς "Αρμενα άνατί-
" θησι. A p u d H o r n . e x p . εϊλημα κρόκης, I I . Ψ . ( 7 6 2 . ) 
" u b i d i c i t , κανών γυναικός δντ' ευ μάλα χειρή τανύσστ/ 
" Πηνίον έξέλκονσα παρεκμίτον. E u s t . i b i a n n o t a t τόν 
" μίτον eo l o c o vel e u n d . e s se c u m τφ πηνίφ, διασα-
" φητικόν όντα τον πηνίον, v e l άντιδιαιρεΐσθαι τφ στή-> 
" μον ι καϊ rrj κρό/oj. V e t . C o d . M s . h a b e t παρέκ 
" μίτον, n o n παρέκ μίτον: q u a m s c r i p t u r a m s e q u e n d o , 
" sat is l i que t p o n i p r o S t a m i n e s . Filo q u o d e co lu 
" d e d u c i t u r d e v o l v i t u r q u e fu so : u t E u s t . q u o q u e 
" d i c i t τό εζελκόμένον άπό τον κανόνος πηνίον, κανόνα' 
" a c c i p i e n s p r o I n s t r u m e n t o ήλακατωδει. J . P o l l . 
" quoqueπηvίov p o n i t i n t e r τά καθ' Ιστονργίαν όνόμα-
<e τα, u n a c u m άγαθϊς, άτρακτος, σφόνδνλος, κλωστήρ : 
" a t q u e sun t qui e u m synonymus posuisse exis t iment 
" πηνίον e t άγαθίς, i n t e r p r e t a n t e s G l o m u s . Q u i n e t -
" i a m q u a e d a m quae ένετίθετο τοις πλακοϋσι, n o m i -
" n a b a n t u r πηνία, ex. e o , q u o d τοις πηνίοις e s s e n t 
" assimilia, co lore a lba , u t J . Pol l , t r a d i t , e t H e s . : 
" a p . q u e m H e s . leg i tur ET Πήνειον c u m d i p h t h o n g o , 
" i t e m q u e in L e x . m e o ve te re , e x p o s i t u m i t idem 
" Fusus . II In sec tu in q u o d d a m n a s c e n s ex eo των 
" κάμπων, E r u c a r u m , g e n e r e , quae κνμαίνονσι τη πο-
" ρείφ, καί προσβάσαι τφ έτέρφ κάμφασαι έπιβαίνονσι, 
" Ar i s to t . Η . Α . 5 , 19· *· Ar i s t oph . S c h o l . e t Su id . 
" esse d i c u n t A n i m a l e genere των κωνώπων: s. si-
" mi le κώνωπι, s c r i b e n t e e t S p e u s i p p o τών Όμοιοτή-
" των 1 2 . Πηνίον, έμπϊς, κώνωφ. U t i t u r a u t e m h o c 
" v o c a b u l o A r i s t o p h . V e s p i s d i c e n s , Κείσεσθαν ώσπερ 
" πηνίω βινουμένω." [ " A c t . T r a j . 1 , 3 2 5 . H e y n . 
H o m . 8, 5 1 0 . J a c o b s . A n t h . 7 , 67. 8, 35 . N i c a r c h u s 
10 . I n s e c t u m , A r i s t o p h . F r . 2 5 6 . * Πηνίδιον, 2 5 7 . 
B r u n c k . 3 , 167." Schaef . M s s . ] " Α πήνος s . πήνη 
" d e r i v . e t VERB. Πηνίζω, S t a m i n a e co lu d e d u c o e t 
" devolvo fusi c i r c u m a c t u : u n d e πηνίσασθαι, q u o d 
" J . Pol l . 7- a f fe r t e Ph i ly l io . " [ " T b e o c r . 18, 3 2 . 
H e y n . H o m . 8 , 5 1 1 . " Schaef. Mss . Vide I n d . S c r i p t t . 
R . R . v . T e l a . ] " Πήνισμα, τό, S t amen s . Filuin e 
" colu d e d u c t u m d e v o l u t u m q u e fuso , F i lum, L i c i u m , 
" A r i s t o p h . B . ( 1 3 1 5 . ) Α" θ' ύπωρόφιοι — είλίσσετε 
" δακτύλοις φάλαγγες Ίστότονα πηνίσματα, Κερκίδος 
" άοιδοϋ μελετάς : a p p e l l a n s ίστότονα πηνίσματα, F i l a 
" e colu d e d u c t a s. devo lu ta fuso , S tamina , Licia, 
" quae s u p e r ma lo textor io exfen ta s u n t : m e t a p h . 
" A r a n e a r u m fila sic e x t e n t a . Schol . malu i t i n t e rp r . 
" υφάσματα, T e x t a , Te l a s . I n E p i g r . e t i am p ro Fi la 
" s . S t a m i n a p o n i t u r , 6 . p . 4 2 2 . Μ ί σ θ ι α νυν σπαθίοις 
" πενιχροίς πηνίσματα κρούει." [ " J a c o b s . A n t h . 1 1 , 
3 3 4 . " Schaef . M s s . * Πηνιστήρ, u n d e * Πηνιστήριον, 
G l . P a n n u c u l u m . ] " Άναπηνίζω, i . q . άναμηρύομαι 
" s u p r a , F u s o c i r c u m a c t o recoll igo, a t t r a h o : u t 
" S u i d . q u o q u e e x p . άναλέγομαι, άνακνλίω. A r i s t o t 
" Η . A . 5 , 1 9 . Έ κ δε τούτον ζώου καϊ τά βομβύκια 
" άναλύονσι τών γυναικών τίνες άναπήνιζόμεναι, κα-
" πειτα ύφαίνονσι. P l i n . q u o q u e 1 1 , 2 3 . b o m b y c e s 
" scribit in fila t enuar i j u n c e o fu so : ub i e t iam la te 
" descr ip tam h a b e s h u j u s vermis h i s t o r i a m . " " Έ κ -
" πηνίζειν, i . q . πηνίον έξέλκειν a p . H o r n , c u m d i c i t , 
" Πηνίον εξέλκονσα παρεκ μίτου, S t a m e n s . F i lu i r t 
' ( e d u c e n s : d i c i t u r e n i m πηνίον ib i esse εϊλημα κρό-
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" κης. A r i s t o p h . B . (578 . ) d e Cleone , St α ύ τ ό ί ς , 
" pov Έκπηνιείται ταϋτα προσκαλούμενος, ubi Scilo], 
" e x p , άφελκύσει δ ίφαγεν ήμών, d i c e n s me taph . etst 
" άπό τών τήν κρόκην μηρυομένων ε'ις πηνία : vel άχ-j 
" τής κατά μικρόν εκ τον σκώληκος έξάγομίνηΐίπήνη,, 
" A t si p e r d i p h t h o n g u m s c r i b a t u r έκποινιεΐτάι,ι egg 
" μετά τιμωρίας άπαιτήσει. H e s . q u o q u e έκπηνιΰται 
" e x p . έκμηρύσεται." [ " B r u n c k . A n a l . 1, 178. Act. 
T r a j . 1, 2 2 5 . H e y n . H o m . 8 , 511 . 513." Schaf] 
M s s . ] 

" Πάννσσα, H e s y c h i o τροφός, N u t r i x . Item i n · 
" δέσμη, S. κειρία, $ τάς τρίχας άναλαμ/Savowrt/Liga-
" m e n s . Fasc ia q u a c r ines r ev inc iun t . " ·:'·"ύ 

" ΠΗΡΑ, et Ionice Πήρη, ή, Pera, Saccns, κώρνκι, 
" θύλαξ: et plerumque Qualem mendici gestant,' ut 
" Minerva ap. Od. P. (198.) Ulyssi mendico apf 
" ώμοισιν άεικέα βάλλετο πήρην Πυκνά ρωγαλεην,^ Et 
" aliquanto posteidem πάντες δί&οσαν, πλήσαν ί' Spa 
" πήρην Σίτου και κρειων. Sic ap. Plut. Graec.- Qusit, 
" Καταλαβών ράκια καϊ πήραν, καί προσαίτηι fa, 
" Apud Athen. (422.) Crates Cynicus Demetriam 
" Phal. έπερράπισε σύν rij πήρφ τών άρτων." Ibid. 
" discrimen fit inter πήραν et σπυρίδα: nam kv νή^ 
" inquit Diphilus, φέροις "Αρτους άν; άλλ' ού ζυμή', 
" —Ές σπυρίδα μάζας εμβαλεϊς, αλλ' ού φακήν? Pro-
" verbialiter etiam dicitur, ΠΓωχσΰ πήρα οΰ πίμπλατ^ 
" Mendici pera non expletur : eo quod mendici sint 
" inexplebiles, et quanto plura acceperint, tanto 
" plura flagitent." [" Ad Charit. 261. ad Lucian. 1, 
442. Τ. H. ad Dial. p. 116. Toup. Opusc. 1, 388. 
Ammon. 112. Valck. Anim. 195. Thom. M. 13J. 
6 9 9 · Longus p. 6. 2 0 . Vil l . , Jacobs. Anth. 7,20$. 
11, 3 9 0 . Aristoph. Fr. 2 4 5 . Πτωχό» π: ού viprkaitf 
Toup. 1. c." Schaef. Mss.] " Πηρόδετος ίμαε in Epigti 

L o r u m perse, quo " L o r u m q u o p e r a l iga ta e s t , 
" s t r ing i tu r a u t a l l iga tur , qua l i s est ap . Hom. σ τ Μ 
" άορτήρ," [ " A n t i p . S i d . 9 4 . " Schaef. Mss. * % ) -
φόρος, Q u i p e r a m g e s t a t . * Πηρώνυμος,Α pera nomen 
habens , S c h o l . L y c o p h r . 183.] "Απηρος, Suids i 
μή έχων μάρσιπων, Q u i mar s i i p iu ra s. peram non 
h a b e t . " [ * Κακόπηρος, * Μονόπηρος, Etym. Μ: 
* Σακκοπήρα, P e r a , vox non p r o b a , - J . Poll. 10. p. 
1 4 3 7 · ] " Πηρίδιον, τό, P e r u l a , θυλάκων, Kupvmi 
" A r i s t o p h . N . ( 9 2 1 . ) έκ πηριδίον γνώμας τρωγαν'ταν 
" δελετείονς," [ " K u s t e r . A r i s t o p h . 6θ . Fr. S66." 
Schaef . Mss . * Βακτροπηρίτης, Bac t roper i ta , Hieronj-
m u s a d M a t t h . 11 , 1 0 . * « Αύτοπηρήτης, ΕρκΧ. Ml.' 
M e n i p p i . " Boiss. M s s . ] 

" Παροπαιδία, H e s y c h i o es t Spec i e s quaedarafaj' 
""ρας, P e r a i : a f f e r e n t i e t Παροχαίδιον pro μfi 
" μάχαιρα, G l a d i o l u s , P u g i o : u t i. s i t q . παραζψι" 

" Π Η Ρ Ι Ν , d i c i t u r δ ορχις, Test iculus , quasi cm-
" ptv, παρά τό σπείρεσθαι δι' αύτον τά τέκνα, Et}®· 
" A S u i d a esse d i c i t u r τό αίδοϊον. G e n . facit ττηρίνοι.'' 
[ " Her inga O b s . p . 12 ." Schaef. Mss.] " Π ψ ! 
" 7vos, s ign i f ica t i n t e r d u m τό αγγε ίο* των hi&vptot^ 
" S c r o t u m : i n t e r d u m τό άκρον τον αιδοίου, έξ ου α< 
" * προ'ρρεύσεις γίνονται, u t a n n o t a t Scbol. Nicandri; 
" qu i N i c a n d e r in pos t e r i o r e signif. usurpavit©. 586. 
" d i c e n s , Ή έ καί έξ έλάφοιο ταμών ποιρϊνα θοραίαι1, 
" u t p a t e t ex e p i t h . θοραίαν, s ignif icante σπερμαίνΦ 
" σαν. E t p r o Sc ro to igi tur poni tur et pro PeB&t 
" M e n t u l a . E t y m . e t Lex . meum vet. pro eo habeitt 
" πηρίν, p e r η in p r io re syllaba, exponen t s όρχβ» 
" d i c t u m q u e t r a d e n t e s q u a s i πειρϊν, παρά τό axtipt-
" σθαι δι αύτον τά τέκνα. S e d in L e x . illo scribitur 
" e t i a m πηρις p r o πηρίν." [* " Άπήρινοι, Priνέ des 
p a r t i e s g^ni tales , voy. le T r a i t 6 d'Hippocrateiftpi 
'Αέρων κ. τ. λ. 2 , 2 4 2 . d e m o n E d i t , et Xenocratity 
2 0 4 . d e mon E d i t . " Cora i . Mss. Archestratus Athe-
naei p . 2 9 9 . ] " Περίνα, e t Περίνεον, Hesychio estri 
" α'ιδοίον : d e r i v a n t i i n d e τό περαίνεσθαι." [ Π ί ρ Λ . 
G l . Coleus . " Ar i s to t . H . A . t , 14." Seager. Ms«.j 
" Π ε ρ ί ν α ι ο ς , a b H e s . e x p . τό α'ιδοίον: a b aliis!ό καν 

λ ό ϊ , e t ro τών διδύμων δέρμα, i . e . ό ravprn. 
" ρίλος, unico λ,.τό αίδοϊον dicitur: geroino, Proprie» 
" nomen est. Suid." " Περ/αλοί, Hesychio et Suid® 
" τό ίσχίον, Coxa." 
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ΠΗΡΟΣ, MutilUs, Mancus, Captus parte aliqua 
corporis, ό κατά τι μέρος τοϋ σώματος βεβλαμ μένος, 
Schol. Horn, in loco quem mox citabo. In Epigr. 
Πηροί δ μέν γυίοις, δ δ' άρ δμμασι, Alter truncus 
manibus pedibusque, alter oculis captus. Cic. de 
Qu. Scaevola, Mancus, membris omnibus captus ac 
debilis. Ubi Mancuin dicit τον πηρόν χερσί. ΤΙηρός 
dicitur etiam Qui mutus est: quemadmodum Hes. 
.πηρόν esse dicit τον έστερημένον: qui etiam addit, 
cum προπερισπωμένως SCRIBITUR ΙΙήρος, significare 
τυψλδί, Caecus, Captus oculis. Apiid Eund. tamen 
rursum oxytonus legitur, Πηρόν, τον παντάπασι μή 
δρώντα, sicut et ap . Suidam ΤΙηρος, δ παντάπασι μή 
όρων. Utroque modo exp. 11. Β. 599· de Thamyri 
Thrace, Ai δέ χόλωσάμεναι πηρόν θέα αν, αύτάρ άοιδήν 
Θ,εσπεσίην άφέλοντο, και έκλέλαθον κιθαριστών: ibi 
enim in paraphrasi Horn. Ms. qui ap. jne est, πηρόν 
exp. τυφλόν. brevium autem Scholiorum Auctor πηρόν 
θέααν accipiendum censet vel pro τής τέχνης έπαυσαν 
και εκφρονα έποίησαν, Vel pro περί τήν φωνήν έβλα-
ψαν : eo quod πηρός vocetur δ κατά τι μέρος τοϋ σώ-
ματος βεβλαμμένος, ubi etiam nota eum πηρόν expo-
nere άφρονα, quemadmodum Hes. quoque, cum πη-
ρόν explicasset άφωνον, ένεόν, addit quosdam acci-
.pere pro πεπηρωμένον καί βεβλαμμένον τήν διάνοιαν. 
Ii certe, qui natura muti sunt, mente utplurimum 
capti sunt. [ " Wassenb. ad Horn. 78. ad Charit. 
227. Plato Junior Epigr. 1. Philipp. 69. Antip. 
Thess. 41. Jacobs. Anth. 9, 148. 11, 407. ad Ju-
stin. Mart. 288. Heyn. Hom. 4, 366. Mutilus, Valck. 
Adoniaz. p. 316. Caecus, Apollod. 209." Schaef. Mss.] 
Ώηρομελής, Membris mutilus, captus, Membro aliquo 
captus. Alii, Qui non integro, sed mutilo corpore 
es t : cui opp. άπηρος. [Diog. L. 5, 40.] . 

Άμφίπηρος, i. q. πηρός. Hes. enim άμφιπήρονς exp. 
τυφλούς, ή μηδέν λέγοντας, itidem ut πηρούς. Ν on 
videtur tamen debere pro otiosa haberi praep. 'Ανά-
πηρος, δ, ή, Mutilus. Secundum J. Poll, autem non 
simpliciter,Mutilus, sed Mutilus toto corpore, δ πάν 
το σώμα πεπηρωμένος: ut in hoc Isaei loco adversus 
Aristarchum, Κατέλθει' έν τφ χωρίω γέροντας καϊ 
αναπήρους. Plut. Popl., Πασαι γαρ αί κυοϋσαι γυ-
ναίκες έξέβαλλον ανάπηρα, καϊ τέλος ούδεμία γένεσις 
είχε. Quae tamen signif. non potest esse perpetua: 
cum inveniatur dici alius άνάπηρος τά ώτα, alius ανά-
πηρος τήν ρϊνα, vel aliud membrum corporis. Suid. 
e Lysia citat, Ό δέ δέσμιος ές μέσον παραγίνεται, ρίνα 
καϊ ώτα άνάπηρος. Ab Eod. άνάπηρος exp. ό καθ' ύπερ-
βολήν πεπηρωμένος μέλει τινϊ τοΰ σώματος. Apud 
Chrys. ανάπηρος τό σώμα. A Gaza άνάπηρος alicubi 
vertitur Oblaesus. A nonnullis redditur et Mancus. 
II Interdum peculiariter dicitur Qui est claudus, 
χωλός, Suidae. Interdum etiam Caecus, Hes. || Per 
metaph. nonnunquam generaliter pro Vitiate poni-
tur : unde et άνάπηρος ψυχή ap. Plat, ή μή νγιαίνον-
σα, άλλά σεσινωμένη. Sic et άνάπηρα θύειν ap. 
Eund. Alcibiade posteriore (12.) quidam exp. Vitia-
tas hostias immolare.. |J Eust. aliique Gramm. vo-
lunt eo modo fieri e duobus a privativis, quo άάατος: 
ut sit άάπηρος, Qui minime est άπηρος, inserto 
deinde ν ad vitandam κακοφωνίαν. At ego non vi-
deo cur necesse sit vocabulo huic in prosa oratione 
usitatissimo formationem vocis poeticae dare ; nec 
intelligo quid obstet quominus dicere possim, quod 
multo est simplicius, άνάπηρος, esse e πηρός et άνά, 
habente vim augendi, ut aliis multis in 11. In hanc 
certe suspicionem me adduxit ilia qua; est ap. Suid. 
exp. ό καθ' ύπερβολήν πεπηρωμέν,ος. [." Valck. Ado-
niaz. p. 317. ad Herod. 755. Phryn. Eel. 190. Cat-
tier. Gazoph. 65. Kuster. Aristoph. 195. Brunck. 
1, 291. Epigr. adesp. 576. ad Dionys. Η. 1, 61." 
Schaef. Mss.] 'Αναπηρία, ή, Mutilitas, ad verbum : 
si modo Latine dici posset. Mutilatio vertitur a 
nonnullis, sed non satis proprie ; nam Mutilatio est 
ipsa actio mutilandi. Citat J. Poll, e Cratini Pluto, 
ubi videtur accipi pro Caecitas, si illius Fabulae ar-
gumentum idem est cum Aristophanico. Pluto. 
[ " Brunck, 1. c." Schaef. Mss. Aristot. Probl. 10, 
26. τών σκελών.] ""Αμπηρος, /Eolica syncope pro 
" άνάπηρος : Hesychio πεπηρωμένος. At Άμπηλίδιον, 

A " quod Idem affert pro πήλιον, suspectum est." 
"Απηρος, ό, ή, Nullo membro mutilus, captus. Suid. 
άπηρα exp. άβλαβη. Meminit J. Poll, quoque hujus 
vocabuli, cum de άνάπηρος locutus esset. [ " Wes-
sel. Diss» Herod. 93. ad p. 16. Valck. Adoniaz. 
p, 316." Schaef. Mss.] Apud Hes. legitur etiam 
Άπηρείς, άπήρωτοι, μή πεπηρωμένοι, a ΝΟΜΙΝ. 'Απη-
ρής. [ " Valck. 1. c. Brunck. Apoll. Rh. 39. * Άπη-
ρώς, ibid." Schaef. Mss. " Παναπηρής, Omnis 
" prorsus mutilationis et laesionis expers, Callim. 
" H . in Cer. (126.) 'iis πόδας, ώς κεφαλάς παναπηρέας 
" έξομες αίεί." "Εμπηροε, δ, ή, i. q. πηρός, s. άνάπη-
ρος, ftfutilus, Membro aliquo captus, Membris suis 
non absolutus. Apud Suid. At δέ γυναίκες έτικτον 
έμπηρα καϊ τέρατα, ubi ipse εμπηρα exp. πεπηρωμένα. 
Aliter ap. Hes. Mei)' ήμών τά τείχη κατέβαλαν, καϊ 
ras τριήρεις έλαβον έμπήρους, δπωε μηκέτι θαλαττοκρα-
τοίντο ΤΙελοποννήσιοι, ubi ipse έμπήρους exp. άμοιρους, 
τούς έν δμηρείφ ovras, τούς έπϊ σνμβάσει διδομένους 
ώσπερ ενέχυρα, τών ώμολογημένων, Obsides. [Herod. 

Β .1, 167. 196. " Wessel. Diss. 93. ad p. 17. 79. 93. 
ad Dionys. H. 1, 6 l . " Schaef. Mss. Hippocr»446. 
* " Κατάπηρος, Mutilus, Erot." Wakef. Mss.} 

[* " Υίηρότης, Theod. Prodr. in Notit. Mss. 8, 
136." Elberling. Mss. * Πηρώδηί, Hes. v. Γ υιός.] 

Πηρόω, Mutilo, Trunco, Partem aliquam corporis de-
bilito. Pass. ΤΙηρονμαι, Mutilor, Aliqua corporis mei 
pars oblaeditur et debilitatur. Herodian. 8, (4,29.)"Εκ 
τε τοΰ τοιούτου πάμπλειστον πλήθος τοΰ στρατοΰ τάς re 
όψεις έπηροντο καί τό πρόσωπον, ήκρωτηριάζετο τάς χείρα* 
καί εΐ τι γυμνόν ήν τοϋ σώματος: q. 1. Polit. sic vertit, 
Ε quo factum est ut plerisque militibus ocnli extin-
guerentur, ac summae oris partes manusque item 
igni labefactarentur. Aristot. ΤΙεπήρωται τά θήλεα,, 
Feminae manca oblaesaque natura desciscunt, ut in 
VV. LL. exp., e Gaza, ut arbitror. Idem Aristot. 
de Gener. Anim. 2. causas recensens τής άγονίας, i. 
e. Sterilitatis, Kat γάρ έκ γενετής δταν πηρωθώσι TOVS 
τόπους τονς πρός τήν μίξιν χρησίμους, άγονοι γίνονται 
καί γυναίκες καί άνδρες, ubi etiam reddere queas De-

c bilitantur. Frequens est partic. πεπηρωμένος et πη-
ρωθεϊς, Oblaesus, Captus membro aliquo corporis. 
In Epigr. γνία πηρωθείς, Membris captus, mutilatus. 
Dem. (247.) Ό πεπηρωμένος τό σκέλος, de Philippo: 
de quo Athen. (248.) Πάλιν ore τό σκέλος έπηpώθηy 
σκάζων * συνεξώδευε τψ βασιλεί, sc. ό κόλαζ. Quod 
vero Aristot. de Gener. Anim. 2. dicit, To γάρ. 
θήλυ ώσπερ έστίν άρρεν πεπηρωμένον, redditur, Fe-
mina perinde est ut mas mancus, nec omnibus suis 
membris absolutus: quo genere loquendi Cic. utitur. 
Itidem πεπηρωμένον τετράπουν. Ο blaesa imperfecta-· 
que quadrupes, Non integra, sed degenerans qua-
drupes. ΓΙεπηρω/ιένοί dicitur etiam Qui excaecatus s. 
oculis captus est, sicut πηρός, Lucian. (1, 76.) 'Ανέ-
χονται φωνάς άκούοντες δυστυχέσιν άνθρώποις πρεπού-
σας. καί πεπηρωμένοis·: supra enim dixerat, Δεινόν 
ovv εΐ οφθαλμών ΰγιαίνοντες αλλότριων δέονται προ-
οψομένων. Bud. [ " Ad Charit. 228. Bentl. Opusc. 
77· Toup. Opusc. 1, 101. Ammon. 6 l . Valck. 
Anim. 84. Diatr. 269. ad Lucian. 1, 286. Lennep. 

D ad Phal. 72. Wakef. S. Cr. 4, 203. Schol. Aristoph. 
Πλ. 261. Thom. M. 378. Jacobs. Anth. 9, 149." 
Schaef. Mss. Charon ap. Etym. Μ. v. Άμαδρνάδες.] 
Πήρωμα, τό, Oblaesa pars corporis, Gaza ap. Aristot., 
de sterilitate loquentem, Πολλοϊί δέ καί πολλαΐς καϊ 
διά πηρώματα τοΰτο συμβαίνει τό πάθος, περϊ τά μόρια 
καί τονς τόπους τούς πρός τήν δμιλίαν χρησίμους. Quo 
cum loco cf. quendam in Πηρόω citatum, huic pror-
sus similem. Exp. etiam Naturae oblaesae vitium. 
Bud. vero interpr. Animal natura imperfectum, 
Homo natura imperfectus, in h.l. Themistii, p. 23. et 
24. Ώ« τά έκ γενετής π.. ΤΙήρωσις, ή, Mutilatio, De-
bilitatio et oblaesio membri alicujus in corpore, Plato 
de LL. Π. έκ τρανμάτων, Membrorum per vulnera 
truncationes, Aristot. de Gener. Anim. 4. Γίνονται 
δέ μεταβόλαί καί π. περί τά έντός μόρια. Paulo post, 
κολοβώσεις appellat, quo vocab. itidem significatur 
Mutilatio, Truncatio: non tamen prorsus idem cum 
hoc est. Plut. Symp. 2. (p. 507.) οφθαλμών, Debilitas 
oculorum, Caecitas. Idem in Polit. praic. Νόσον καί 
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π. μάλλον η γήρως κατηγορονσι. Ubi π, itidem signif. 
vel Oculorum debilitatem, Caecitatem, vel Membro-
rum debilitatem i ut ap. Theophr. "Ενιαι δέ π. ούκ 
eis φθορά.ν γίνονται τίνων, άλλ' εις άκαρπίαν, Plin. ver-
tit, Quibusdam debilities sterilitatem non necem af-
fert, Hesychio πήρωσις est ήοη solum τύφλωσιε, sed 
etiam βλάβη, λύπη. ["Valck. Adoniai. p . 303. 
Lennep. ad Phal. 72. ad Charit, 228. Wakef. S. Cr. 
4, 204." Schaef. Mss. Lucian. 1, 294. 3, 206. 
Piut. 6, 36. 638. άκοήε. * Φρενοπήρωσιε, Lobeck. 
Phryn. 671. :—" Contractionis s. elisionis in verbo-
rum compositione Grammatici haec ferunt exempla: 
είλίπουε, (εΐλόπουε, Hes. et Ed. Junt. Hesiod. 290.) 
τανύπεπλος, μιαίφονος, quam rationem respuit μαραυ^ 
γέω, quod parum recte ab άμάρυγή derivant, et μα* 
ραίπουε Hesychii, (cf. Σαράπονε.) Nobis haec omnia 
liberis quotidiaui sermonis motibus obliquata viden-
tur, verba velut inter loquendum corrumpentis. 
Quod quo manifestos sit, pauca ediversis generibus 
et astatibus hue transferam acceleratae pronuntiatia-
nis exempla : άρύβαλος, * βδελύκτροποε, * ίλίτροχοε, 
πνκιμήδηε, τέτροχμον, συρέμβολον, ώλέκρανον , φρεμ-
πάρωσιε, i. e, φρενοπήρωσΜ. Sic enim Salmasius 
Hesychii glossam interpretatur : Φρεμπάρωσιε, /3λα-
φίφρων. Ut gtos$a glossemati couveniat, praestat 
ψρενοπάμων scribere, i. e. *<ftpeνοπήμων, ut δενδρο-
πήμων. Literas ρ et μ confundi posse esse sine 
exemplis creditur ; syllaba is unde venerit, myste-
rium palaeographieum est. Sed sive sic est, sive 
alio modo, illud indubitatum videtur, antiquum 
Graecorum sermonem, toto genere flexibiliorem, in 
vocabulorum textura a primis velut' staminibus 
progressum esse atque his modo ipsis, modo inter-
posita litera connexiva (σημ—ο—θετής,) aliud ad-
nexuisse Vocabulum." *ΠηρωΓθϊ, unde] Άπήρωτοε, ο, 
ή, Qui mutilates non est, Cui membrum aliquod 
corporis oblaesum non est, Hes. v. 'Απηρήε.. [* ΤΙψ 
ρωτικός, Procl. Inst. Tbeol. §. 131,] 'Αναπηρόω, 
Reddo άνάπηρον, i. e. Mutilum, Mutilo, ut πηρόω, 
[ " Jacobs. Anth, 9, 148. 157," Schaef. Mss.] 'Avrt-
.πηρόω, Vicissim mutilQ, oblasdo partem aliquam 
corporis, Aristoph. B. (624.) κάντιπηρώσω γέ σοι Top 
παϊδα τύπτψν : [vulgo καν τι πηρώσω. " Philo J . 2, 
332." Wakef. MsS. * Άντινήρωσιε, Gl. Talio. * Δια-
πηρόω, unde] " Αιαπήρωμα, Id quod mutilatum est," 
[Schneidero susp. * Έκπηρόω, Hippocr. 235, 11.] 

Ϊ1ΗΧΤΣ, ew, o. Cubitus. Duo significat ap. 
Hippocr. Sic enim aliquando vocavit Earn partem 
totam qua; inter manum et cubiti articulum est : 
interdum Cubitum, Id os sc. quod e duobus ossi-
.bus longius est et grandius. ΐΐήχυε enim osse 
gemino constat: quorum alterum APPELLATUR 
Κερκίί, i. e. Radius, alterum πήχυς, eodem cum tota 
parte nomine, dicitur: SICUT Κνήμη et totam 
partem et totius partis portionem significat, Gal. 
Comm. 4 els τό Περί 'Αρθρων. Subest autem cubitus 
radio, habetque duas apophyses acutas, quae ob id 
N O M I N A N T U R Κορωναι : earumque anterior est 
minor, altera major. Inter eas autem cavitas est, 
DICTA "Σιγμοειδής, SIVE Σιγματοειδής, similis, Q 
Graecorum literae, ut asperae arteriae bronchia, in 
quain orbita trochlea; similis, inter duos condylos 
sita, brachio inseritur. Hujus autem ossis, quod 
cubitum speciatim nominant, sinus uterque validis 
ligamentis radio colligatm:; media vero amborum 
omnino inter se dehiscunf. Utrimque autem os 
juxta carpum epiphysin foris gibbam, intus cavam 
habet : cubitus quidem, minimo digito, radius autem 
maximo respondentem: in quam civitatem carpus 
immittitur et diarthrosi inarticulatur. Inest praeterea 
cubito ex abundantia quadam apophysis DICTA 
Στυλοειδής SIVE Στηλοειδής, a" styli vel columnar 
figura, ipsa etiam carpo per διάρθρωσιν inarticulata, 
motus carpi obliquos dirigens, ac firmans turn 
ligamentis, turn etiam occursu ossis carpi ipsam 
parva cavitate excipientis. Haec Gorr. Od. P. (38.) 
Ω. (346.) Άμψ\ δέ παιδι φίλψ βάλε πήχεε δακρύσασα. 
Sic II. Ε. (314.) Άμφι ο ευ ν φίλον νιόν έχεύατο πήχεε 
λευκώ, ubi πήχεε interpretari etiam possumus Uluas : 
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A unde περιπηχννομαι, Ulnis complector. 

Est et Mensurae nomen, qua rerum intervalla 
dimetimur : sc. spatium a cubito usque«dsumraum 
medium digitujtn, pedis unius et dimidii, ut scrihunt 
J . Poll. Hes. Suid. Est igitur Meusura digitorum 
quatuor et viginti. Lat. Cubitum etiam vocaqt 
non tantum masc., sed et neutro genere. Quamvig 
porro πήχυς et ώλένη idem sint, non tamen prorsus 
conveniunt Cubitus el Ulna e Graeco ώλένη dicta· 
nam Ulna s. όργνιά, dicitur Spatium illud quod inter 
utrumque brachium ex tens um interest: noo item 
Cubitus, ut ex antedictis patet. Sunt tamen qui et 
Ulnam pro Cubito accipiant: ut Serv. in Georg, 4, 
alto Terra gelu late septemque assurgit in ulnai, 
annotat, Ulna secundum alios utriusque manus ex-
tensio es t ; secundum alios, cubitus: quod magis 
verum est, quia Graece ώλένη dicitur Cubitus: unde 
est λευκώλένος "Ηρη. Itidemque in illud, Die qui. 
bus in terris—-Tree pateat cceli spatium no» am. 
plius ulnas, Ulna, inquit, proprie est Spatium in 

Β quantum utraque extenditur manus: dicta άτώ run 
ώλενών, A brachiis : licet Suet, unum cubitum esse 
velit tautummodo. Ita secundum quosdam τηχικ 
reddi etiam potest Ulna, sed tutius Cubitus s. Cubi-
tum : ut pro his Theophr. de papyro, (H. PI. 4, 8, 
3 . ) Φύεται ούκ ev βάθει τοϋ tibarae, άλλ' οσον έκ iio 
ττήχεσιν, Plin. dixit, Nascitur in palustribus iEgypti, 
duo cubita non excedente altitudine gurgitum.. Et 
mox, MVKOS δέ ούχ ύπέρ δέκα -πήχεις: pro quibus 
iterum Plin. Decern non amplius cuhitorum longita. 
dine. Athen. (414.) de Herodoto tubicine Megarensi, 
Γενέσθαι τό μέγeθos πηχών τριών και ήμίσουε, Aristot, 
Polit. 5, 3. O r a v 6 μέν πούε τεττάρων πηχών f^ro ί' 
άλλο σώμα, hvo'iv σπίθα μα ιν : quae constit ut^,cor-
poris est άσύμμετρος. In bis 11. πήχυε accipienduni 
pro Cubito communi, quo signifieatur to avi m 

•ώλεκράνον πρόε τό τοϋ μέσου δακτύλου άκρον έιάατημα, 
Ιχον πόδα α και ήμισυ' ό δέ πουt έακτύΚοιν .κ, ut J, 
Poll. (2, 157·) et Suid. tradunt ac Hes. Ex Ortigents 
vero Comm. in Gen. tradunt communem cubitum, 

c qui et cubitus minor, continere duos pedes: majo· 
rem, novein: geometricum vero, tantum valere, 
quantum nostra cubita sex valent. Sed et a regie-
nibus denominabantur οί πήχεις: Herod. 2, (l68.).'K 
δέ άρουρα εκατόν πήχεων έστι Αιγυπτίων πάντη' ί ie 
.Α'ιγύπτιοε πήχυε τυγχάνει ίσοε έών τψ Ίαμίψ. Erst 
item regius cubitus, de quo idem Herod. 1. 'OU 
βασιλή'ίοε πήχυς τοϋ μετρίου έστι πήχεοε μέ£αν τρ(ίί 
δακτύλοισι. 

ΠήχΜ a similitudine cubiti, cum ad angulos re-
ctos brachium flectitur, pro Architectoium instru· 
mento sumitur, e duabus regnlis coagmentatis ad 
angulum rectum: quod Latine Norma dicitajr, 
Graece etiam γνώμωνί sicut Regula est Kavun, 
Amussis στάθμη'. Libra s. Libella, quae e norms fit, 
tertia addita per medium regula et subtensa trianfl·· 
lo, atque pendente perpendiculo ab angulo qui tt· 
ctus est, Kd0eros vocatur, a d e m i s s i perpendiculi 
nomine. Ac materiarii, quos Carpentarios vocaflf, 
anmssi, sive linea, Gellio, utuntur ad exigendam 

D rectitudinem : sicut et regula fabri preecipue, stru-
ctores libella, ad explorandas directiones et longi-
tudines; nam exiguntur lorigitudines. ad regulam, 
ad perpendiculum altitudines, et ad normam auguli. 
VV. LL. Qua signif. accipitur in_ Epigr.'H T%<« 
προλέγει τω πήχεϊ τψ re χαλινψ, Μήτ' ίίμετρέν " 
ποιεϊν, μήτ' άχάλινα λέγειν. I tem, Ή Νέ/iews νήχΜ 
κατέχω' τινοε ούνεκα ; λέξευ. Πασιν α π α γ γ έ λ λ ω , μη-
δέν ύπέρ τό μέτρον. Ubi tamen Erasmus et aiii ver-
terunt Cubitum. Metaph. vero Aristoph. 
επών, Mensuras versuum. || Pars cithara qu» 
verticillos continet, quibus fides c o n t e n d u f l t u r et 
laxantur: Hom. 8υγον, i. e. Jngum appellat. 
Homeri, Ζυγός, ό πήχυς φ κιθάρας, ψ fymvm 
κόλλαβοι. Et Hes. κιθάρας δέ πήχυε, ο αγ«ών· 
[ " Hac notione habes id vocab. ap. Herod. 4, 
"Ορυεε, τών τά Kepea τοϊσι Φο/νιξι οί π ή χ ε ε ς ποιευνταί. 
Schw. Mss.] [Ι In arcu vero πήχυν nominari scnD^ 
Partem brachiorum mediam, qua arripitur, et q 
sagittam sustinet, Od, Φ. (419·) Τόν ρ'(οιοτοή 
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ιτίχβι ελών βΤΧκε vevpfjv γλυφίδας re, Schol. 0els Ιπι 
τφ πήχει τον τέξον, ήγουν τφ κέρατι, ένθα ή τον τόξου 
λαβή. Et II. Λ . (375.) ό δέ tofeu πήχυν άνεΐλκε, ubi 
Idem annotat, τόξου πήχυν peripbrastice dixisse pro 
ro τόζον: nam τό ολον τόξον, inquit, έκ δύο κεράτων 
σύγκειται, 3>ν έκάτερον πήχυε καλείται. Et sic πήχυν 
nominari volunt, quia arcus duo brachia in medio 
imitantur formam cubiti: id autem a Vitruvio in ca-
tapultis vocari Capitulum. 

[ " Πηχι/ϊ, Barthelemy Voy. 3, 46. Schneid. ad 
Demetr. Phal. 120. ad Mcer. 282. Jacobs. Exerc. 2, 
125. Anth. 6, 312. 7, 28. 9, 343. 346. Valck. 
Hipp. p. 319- Wessel. ad Herod. 23. 177- 185. 365. 
556. Τ. H. ad Lucian. Dial. p. 69. Wakef. Trach. 
12. Varia genera hujus mensurae, Wessel. ad Herod. 
84. Pars testudinis, ad Lucian. 1 ,222. Τ. H* ad 
Dial. p. 68. Valck. Hipp. p. 286. Jacobs. Antb. 9, 
315. Brunck. Aristoph. 1, 229· Instrumentum archi-
tectonicum, ad Lucian. 2, 7· 53. Pars arcus, Heyn. 
Hom. 6, 185. 472. Degen., Phryn. Eel. 104. Thom. 
M. 73. 714. Orell. Suppl. ad Nic. p. 64. ad Mcer. 
327. ad Diod. S. 1, 67. De accus. plur., Fischer, ad 
Weller. Gr. Gr. 1,123. Kara πήχυν, Toup. Opusc. 
1, 209· Στιβάε πήχεωε, h. e. πηχυαίος, Toup. in 
Schol. Theocr. 215. Dor. πάχυε, Valck. Adoniaz. 
p . 309." Scbaef. Mss. Hes. v. Ζυγά, Kat ot πηχεϊε 
των κιθαρωδικων οργάνων, ε'ιε οϋε οι κόλλοπεε ενίενται. 
Phot . ν . Ζίυγόε, Των μουσικών οργάνων ό π. τό τάε 
ισότητας διακρϊνον σκεϋοε: cf. Schol. Ven. II. Β, 293. 
Schn. Lex.] 

Αεκάπηχυε, Qui decern cubitorum est, Lucian. 
(1, 107.) κεραυνός. [* Δεκάπηχυαϊοε, Geop. 9, 9» 10. 
15 ,2 , 22. * Τρισκαιδεκάπηχυε,Theocr. 15, 17.] Δί-
πηχνε, Qui duorum cubitorum est, Duo cubita ae-
quans, Bicubitalis: Plin. Bicubitaliscaulis. ["Tzetz . 
Ch. 7, 744." Elberling. Mss. Lobeck. Phryn. 549. 
Herod. 2, .78. 91. 4, 82. Xen. Κ. Π. 6, 1, 30.] 
Ejusd. signif. EST Διπηχνάϊοε, quo utitur Diosc. 4. 
[Lobeck. 1. c,] A t Αιπηχάίκή, Interscalmium, Vi-
truv. 1 ,2 . Et primum in aedibus sacris, ut e colu-
mnarum crassitudinibus, aut e triglypho, aut etiam 
embatere balistae foramine, quod Graeci περίτρητυν 
vocitant: navibus intersoalmio, quod διπηχάίκή dici-
t u r : item ceterorum operum e membris invenitur 
eymmetriarum ratio. Ύπερδίπηχυς, Duos cubitos 
excedeus. Δωδεκάπηχυε SIVE Αυωδεκάπηχυε, Qui 
duodecim cubitorum est, ["Philostr. 152." Kali. 
Mss.] ΥΛκοσίπηχυε, ut εΐκόσιμνος, SIVE ΕίκΟσάπηχυε^ 
ut εικοσάμηνοε, Qui viginti cubitorum est, [Athen. 
538. Κίονες είκοσαπήχειε. * Έκατόμπηχυε, Apollon. 
Lex. 251. " Ad Hesych. 1, 1127* 6." Dahler. Mss. 
* Έκατοντάπηχυε, Joseph. B. J . 2, 10, 2.] "Εκπηχυε, 
Qui sex cubitorum est. Phrynich. scribit Atticos 
hoc uti, NON Έξάπηχυε. Nisi potius SCR. "Εξπηχυς, 
sicut Etym. Attice pro έξάπονε et έξάκλινοε dici an-
notat ίξπους et έξκλινοε. [Έξπηχυε, Lobeck. Phryn. 
414=182. " Έξάπηχυε, Arrian. de Reb. Ind. 556." 
Kali. Mss. "Musgr. El. 883." Schaef. Mss. *Έξπη-
χυστί, Osann. Philem. p, xxxiv.] Ένδεκάπηχυε, Qui 
undecim cubitorum es t : έγχοε, [II. Θ. 494.] Έπίπη-
χυς, Qui supra cubitum est. Et ro έ., Pars cubiti 
superior, ro άνωθεν τοΰ πήχεωε, J . Poll. 1. Ενπηχνε, 
Pulcros cubitos habens. Eur. (Hipp. 200.) εΰπήχειε 
χείρες, Manus quae pulcris annexae sunt cubitis, i. e. 
Pulcrae. Nisi potius χείρες de brachiis intelligamus. 
Sunt qui interpr. Benej compactae: in qua signif. 
scr. foret εύπηγεϊε, a nomin. sing. Εύπηγήε. [ " Rhian. 
1. Valck. Phoen. p. 60." Schaef. Mss. *·"Ημίπηχνε, 
Semicubitalis; sic ap. Athen. 199· vulgo olim lege-
batur $ωα τρία ήμιπήχη, ubi quidem τριημιπήχη cor-
rexit Schweigh." Schw. Mss.] " Ήμιπηχυαϊος, Semi-
" cubitalis, i. e. Dimidium cubitum altiludine vel 
" longitudine aequans, Dioscor. 3," [145. Geop. 10, 
4. Aristeas de LXX. Interprr. p. 256. ubi perpe-
ram * ήμιπήχιον. * Ήμιπήχειον, Sext. Emp. 391. 
*Τριημίπηχυε,Sesquicubitalis,χιάεΈμίττηχυε. * " ' H -
μισνπηχυς, Dimidius cubitus, Method. 418." Kali. 
Mss.] Ίσόπηχυς, Cubitorum numero par, Qui toti-
dem cubitorum est. Et plur. ίσοπήχεις, Pares s. 
.fliquales cubitorum numero. [Opp. Ά . 1, 213. 

PARS XXIII. 

A * Κάλλίπηχυς, Eur. Tro. 1194. "Alciplm 3, 67J ' 
Boiss. Mss.] Όκτώπηχυε, S IVE Όκτάπηχυε, Qui 
octo cubitorum est : Hes. όκτώπηχυ, τό όκτάπηχυ. 
[Polyb. 5, 89- Strabo 3. p. 259. Athen. 196. 198-
202.] Παράπηχνς, Cubito adjunctus, appositus. 
At παράπηχυ J . Poll. 7· fuisse scribit ίμάτιον Χευκόν 
πήχυν πορφνροϋν έχον παρυφασμένον. L , 4 autem 
refert inter vestes quibus mulieres in scena utuntur. 
Apud Hes. vero sic legitur, ΊΊαραπήχυν, Ιμάτιον τό 
παρ' εκάτερον μέρος έχον πορψνραν. [ " Ad Herod. 
416. Τ. Η. ad Plutum p. 224." Schaef. Mss. Athen. 
582. Κ ορίνθιον παράπηχυ καινό ν Χήδιον.~\ Πεντάπη-
χυε, Qui quinque cubitorum est, Theophr. (Η. PI. 
9, 4, 2.) Είναι δέ φασι τό τοϋ λιβανωτοΰ δένδρον πεν-
τάπηχυ, i. e. Altitudinem ei esse quinque cubita: ut 
Plin. de myrrha, Arbori altitudo quinque cubita. 
[ " Ad Herod. 556. Toup. Epist. de Syrac. 330. ad 
Moer. 322. Phryn. Eel. 182. Diod. S. 2, 251. 607." 
Schaef. Mss. * " Τριακονταπεντάπηχυε, Tzetz. Ch, 3, 
903. 4, 623." Boiss. Mss. " A d Diod. S. 1, 

S 202." Schaef. Mss. * ΏοΧΰπηχυς, Nonn. D. 1, 204. 
2, 245.] Τετράπηχυε, Qui quatuor cubitorum est, 
Theophr. de papyro, (H. PI. 4, 8, 3.) "Ανω δέ τούε 
παπύρουε καλουμένουε, τρίγωνους, μέγεθος ωε τετραπή-
χειε. [* Τετραπηχυάΐοε,. Apollod. 2, 4, 10. Lobeck. 
Phryn. 549·] Τριακοντάπηχυε, Qui triginta cubito-
rum est, [ " a d Diod. S. 1, 202." Schaef. Mss.] 
Τρίπηχυε, Qui trium cubitorum est, Tricubitalis, 
Diosc, 1, 133. Hesiod. "Epy. (2, 41.) τρίπηχυε ύπερος, 
Pistillum tricubitale, cujus longitudo tria cubita ae-
quat,[Lobeck.Phryn. 549. "Valck. Adoniaz.p.310. 
Musgr. Cycl. 234." Scbaef. Mss. Τριπάχυιοε, Dor. 
pro * τριπήχυιοε, iEsch. Ag. 1485. sed v. nott.] 

ΤΙαραπήχιον, τό, ET Ώροπήχιον. Cubitus duo ha-
bens ossa, quorum minus appellatur κερκιε, i. e. 
radius, et παραπήχιον, i. e. cubito additum. Nam 
alterum os fnajus, cubiti nomen habet: quod et προ-
πήχιον quidam nominarunt$ ante illud'alterum, sc. 
παραπήχιον, collocatum. Cam. ex J . Poll. 

ΤΙηχύνω, Cubito impositum s. appensum gesto, 
c In cubitum reclino, Apoll. Rh.4, (972.) de filia Solis 

pascente boves, 'Apyiipeov χαΐον παλάμη ένί πηχύ-
νονσα, Scbol. τψ πήχει τήε χειρός προσηρτηκυϊα. 
I" Ruhnk. Ep. Cr. 126. Musgr. Ion. 270. Wakef. 
Here. F. 151." Schaef, Mss. Opp. Ά . 4, 286.] 
ΤΙεριπηχύνομαι, Ulnis circumdo, ut Stat, loquitur: 
quomodo et Claud., niveis reducem complectitur 
ulnis : quibuscum confer duos Homeri locos in Τ1ή~ 
χυε citatos. Item ap. Suid. περιπηχύναντεε, e Cal-
lim., quod exp. περιπλέξαντεε. [ " Ruhnk. Ep. Cr. 
126. Valck. Hipp. p. 319- ad Callim. 1. p. 19. 553. 
Jacobs. Anth. 7, 324." Schaef. Mss.] Προσπηχύ-
νομαι itidem exp. Ulnis amplector: nisi potius sit 
Ufais attollo, amplectens, corpori meo admoveo. 
Exp. etiam Cubito metior. [Callim. H . in Jov. 46. 
" Valck. Adoniaz. p. 310. Rhian. 5." Schaef. Mss.] 

Πηχυαϊος, Qui unius cubiti est, mensuram aequat, 
Cubitalis, Theophr. Ή αίγίλωψ μόνη φέρει πόλιον κα,Ι 
βράγχιον και γάρ πήχυαίον κατακρεμάννυται καθάπερ 
τρΰγχος όθονίου μακρόν φύεται δέ τοΰτο έκ τοϋ φλοιού, 

D καϊ ούκ έκ τής κορύνης : Plin. Ε glandiferis sola quae 
vocatur iEgilops fert pauos arentes, muscoso villo 
canos, non in cortice modo, verum et e ramis de-
pendentes, cubitali magnitudine. Rursum Theophr. 
de palma JEthiopica, Tas δέ ράβδους ού μακράς, άλλ' 
8σον πηχυαίας: Plin. Gignitur in frutice ramis cubi-
talibus. [Herod. 8, 55. "Schol: II. Γ. 6." Wakef. 
Mss.] 

ΥΙήχνιος, Cubitalis, i. q. πηχυάϊοέ, ut mox dicetur. 
Apud Apoll. Rh. vero, (1, 379.) ΪΙήχυιον προύχοντα 
περί σκαλμοΊσιν έδησαν, sunt qui exp. μικρόν Ιμαντίδιον 
τό σννέχον τήν κώπην πρόε τόν σκαλμόν : quod vulgo 
APPELLATUR Τροπωτήρ, ATTICE ΠΗΧΥΑΛΕΎΔ: alii 
vero τό όπισθεν μέρος τήε κώπηε, όπερ κατέχων ό 
ναύτης κωπηλατεί, ut annotatur in Lex. meo vet., 
in quo πήχυιοε exp. etiam πηχυαϊοε, Cubitalis: 
citanturque haec ex Od. Homeri verba, Ώήχυιον 
δ' άρ έπειτα πέδψ ένί βύθρον όρύξαε, Άρνειοΰ τάμνε 
λαιμόν, ut Ώήχυιοε i. sit q. ΤΙυγοΰσιος, quo utitur 
idem Poeta. Od. K. 516. Βόθρον όρύξαι όσον τε πυ-
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γούσιον ένθα και ίνθα. Ubi Eust. quoque annotat A 
πυγονσιος significare πηχυαίοι, vel potius, secundum 
vieteres, ό πνγονιαϊος: quod vocab. legitur ap. Athen. 
(494.) ubi ait, δλμον esse iroriipiov κερατίου τρόπον ε'ιρ-
γασμένον, νφος ώς πυγονιαΊον [πυγωνιαιον.] Altero 
autem Ώυγούσιοε utitur et Arat. 8 96. Ά στέρεε οντε τι 
πολλόν άπήοροι, ουτε μάλ' εγγύς, Άλλ' οσσον τε μάλι-
στα πυγούσιον οΐήσασθαι: quae verba TJieon sic exp., 
τοσούτον φαίνονται άφεστηκότες δσον έστι πυγουσιον 
υπονοήσαί τινα '. πυγούσιον autem i. esse dicit q 

iri 

πν-
γβνα: a t πυγών, inquit, τδ άπδ τοΰ ύλεκράνου έπι τόν 
μικρόν δάκτυλον τήε χει ρόε έκτεταμένον μέτρον. I t idem 
Eust. p . 372. Πυγούσιον δέ έστι διάστημα τό άπό άγ-
κωνος έως τοΰ μικροΰ δακτύλου, ή και των δακτύλων 
συνεσταλμένων. Necnon Suidae πυγούσιον est δ πή-
χυε κεκαμμένων των δακτύλων, Cubitus in quo digiti 
sunt in pugnum contract!. Hes. vero πυγούσιον adje-
ctive exp. πηχυαίου, Cubitale. IGITUR Πυγούσιοε ET 
Πυγονιαϊοε idem significant cum πήχνιος et πηχυαίοε, 
i. e. Cubitalis, Cubitum magnitudine aequans : a MO· 
MIN. Πυγών, δνοε, ή, quod i. est q. πήχυε, Cubitus. Β 
Et quemadmodum πήχυε non solum de Membro illo 
corporis dicitur, verum etiam de Mensura quae 
membrum id sua maguiludine aequat, sic et πυγών : 
ut turn Tlieon ap. Arat. 1. c. annotat, turn Hes., sic 
scribens, Πυγών, μέτρον τό άπό τοΰ ώλεκράνου, δπερ 
ε/ττϊν δ άγκών, εωε έξω τήε χειρόε, έπικεκαμμένων των 
δακτύλων: item σπιθάμη. Sic Idem πυγόνοε exp. 
πήχεωί, subjungens, Έστι δέ ή πυγών άπό ώλεκράνου 
άχρι τοϋ μικροΰ δακτύλου. Suid. quoque πυγόνοε exp. 
πήχεωε, in hoc ASliani loco, Τετράγωνοι δέ άμφω, πυ-
γόνοε δέ τό μήκος. Sed utitur et Xen. hoc vocabulo, 
K . (10, 2.) To δέ βάθοε τών βρόχων, πυγόνοε. E t Ar-
chestr. ap. Athen. (321.) τόν σκόρπιον ώνοΰάν rj Μ») 
μείζω πυγόνοε' μεγάλου δ' άπό χείραε 'ίαλλε. In VV. 
LL. autem hoc exemplum affertur, sine Auctoris no-
mine, To δέ μήκος, δκτωκαίδεκα πήχεων και πυγόνοε, 
cum hac interpr., Duodovigintiet amplius cubitorum 
est longitudo. Ubi ambiguum est quid πυγόνοε no-
mine sit accipiendum : an Spithama, ut Hes. a non-
nullis exponi tradit, an Mensura alia cubito minor: c 
nisi πήχυε ibi signified Intervallum a nodo cubiti 
usque ad extremum digiti medii, πυγών vero Inter-
stitium ab eod. cubiti nodo usque ad extremum ma-
nus in pugnum complicate : ut πυγών a πήχυε diffe-
rat quatuor digitorum latitudine. Haec de Πνγών 
cum suis derivatis addere superioribus libuit, quo-
niam in mentionem eorum iucidi, et quoniam syno-
nyma quoque illis haec sunt. Apud Hes. vero habe-
tur ETIAM Πι/γόί, expositum itidem ό πήχυε. [ " Πή-
χυιοε, Jacobs. Anth. 6, 265. 7, 28." Schaef. Mss. 
Mimnermi Fr. 2. έπι χρόνον πήχυιον.] 

[* Πηχώδης, Eudocia p. 30.] 
[* Πηχίζω, * ΤΙήχισμα, Symm. Ezech. 43, 15. 

ιτήχισμα πεπηχισμενον, Cubitalis dimensio cubito di-
mensa. * " Πηχ«ο?ιόϊ, Dimensio Cubitalis, Iren. 
Fragm. 16. (p. 447·)" Kail. Mss. " Schol. Nicandri 
Θ. 42." Wakef. Mss.] 

[* " Πηχυαλέί ϊμάτιον, Ionice, i. q. παραλουργέε, 
J . Poll. 7, 53." Schn. Lex.] 

ΤΙηχίσκοε, δ, Stipes cubitalis, ξνλάριον πηχυαίου, ut D 
Suid. exp., hunc locum afferens, Τών δέ τόν σχοϊνον 
έλκυσάντων, έν ψ πηχίσκουε τιναε έμβαλόντεε, άνάβα-
σιν άσψαλή άπειργάσαντο. 

" ΠΙΓΓΑΑΟΣ, Hesychio est σαϋροε ille, qui 
" χαλκιε dicitur." " Ππταλίί, nonnullis est ή χαλκιε 
" σαΰρα, teste Hes., quae supra πίγγαλοε." [Apud 
./Elian. Η. Α. 13, 25. εβΐΠ/νδάλο*, Nomen avis.] 

ΠΙΕΖΩ, έσω, Premo, i. q. θλίβω, etiam Stringendo 
premo ; exp. enim et σφίγγω. II. Π. (510.) Χειρι δ' 
έλών έπίεζε βραχίονα, O d . Α. (419·) Ύμεϊε δ' άστεμ-
φέωε έχέμεν, μαλλόν τε πιέζειν, Prernite: ne sc. eja-
batur : de Proteo. Aristot. Rhet. 1. 'Ανάγκη δέ 
(δύναμίε έστι τοϋ) κινεϊν έτερον, ή έλκοντα, ή ώθοΰντα, 
ή αίρυντα, ή πιέζοντα, ή συνθλίβοντα. Hostis quoque 
hostein t t agmen alterum agmen πιέζειν dicitur, ut 
et Lat. Premere ; itidemque passive πιέζεσθαι, Pre-
mi. Xen. Έλλ. 7, (1, 31.) Έπίέίοντ-ο μέν γάρ ol Άρ-
κάδεε, ένθεν μέν ύπό Λακεδαιμονίων, ένθεν δέ ύπό 

'Αχαιών. Itidem Plut. Camillo, Έπιέσθησαν δέ 
Καμίλλον, ubi tamen exp. A Camillo oppressi sunt" 
Item πιέζεσθαι dicitur pro πονείν, sicut et Pretni pro 
Laborare, sc. vel in praelio vel in obsidione. Thuc. 
1. ΤΙαραγινόμεναι TOIS ΚερκυραίοιT ε'ι πη πιέζοιντο 
Cum praesto essent Corcyraeis, sicubi premerentur et 
laborarent. Paulo ante, Όρώντες rovs Κερκυραίους 
πιεζομένους. Videtur autem esse metaph. vel ab 
oneribus, vel a luctatoribus : de utrisque enim*^. 
ζειν d ic i tu r : Xen. Κ . Π . 7, (5, 6.) Πιεζόμενοι oi 
φοίνικες, ύπό βάρους άνω κνρτοΰνται, ώσπερ όνοι oi 
κανθήλιοι. Aris toph. Β. (30.) ωμος ούτοσι πιέζεται. 
De luctatore autem dictum vide in Πιεζέω. || Prae-
terea res aliqua molesta πιέζειν dicitur, itidem ut 
Lat. Premere, pro Cruciare, Angere, Thuc. 2, (52.) 
'Επίεσε δ' αύτούς μάλλον πρός τψ ύπάρχοντι πόνψ, καί 
ή ξυγκομιδή έκ τών άγρών ές τό άστυ, Cruciabat ipsos 
magis praeter praesens malum, comporlatio frugum 
ex agris in urbem. || Πιέζειν λιμψ quoque, ut Lat. 
Fame premere, Xen. 'Ελλ. (2, 3, 18.) Όλίγονΐέτι 
χρόνον τψ λιμψ πιέσαντας. E t passive λιμψ s. σπάνει 
πιέζεσθαι, interdum etiam simpliciter πιέζεσθαι: (5, 
4, 56.) Πιεζόμενοι σπάνει σίτου. Thuc . 1, (126.) ρ. 
40. Ώ ί έπιέζοντο, καί τίνες και άπέθνησκον ύπό rov 
λιμοΰ, Cum penuria premerentur, Schol. exp. έΓαλαι-
πώρουν: quae potius exp. conveniret huic loco, 3. 
Τοιούτψ δέ πάθει οί 'Αθηναίοι περιπεσόντες έπιέζοντο, 
Afflictabantur. Xen. 'Ελλ. 7, (2, 1.) Μάλβ έπιέζοντο 
ο'ι Φλιάσιοι καί έσπανίζοντο τών επιτηδείων. Sic πιί-
ζεσθαι πενίφ, ut Lat. Paupertate premi. Item πά-
ζεσθαι νόσψ, Morbo premi. Necnon Πιεζόμενοι roit 
περϊ τούς παίδας συμφοραίε, Xen. Κ. Π . 7, (2, 7·) Elut. 
vero in Pericle (31.) Πιέζει φθάνω τόν Φειδίας ut 
Lat. quoque Premere s. Ouerare invidia. Necessitai 
quoque πιέζει, itidem Premit, Urget, et ad angustias 
redactum cogit, Aristoph. (N. 437.) h γάρ άνάγκημε 
πιέζει, ubi exp. στενοχωρεί, et άναγκάζει. Ac sieut 
ibi accipiunt pro στενοχωρε'ιν et Coarctare, sic Plut. 
Alcib. Πιέζων τψ λόγω καί σνοτέλλων, ταπεινόν έποία 
καϊ άτόλμον. II Πίέίειν, s. χειρι πιέζειν, Stricta manu 
s. Firmiter tenere, retinere, Plut. de Aud. Poem. 
TaCra τοις γραμματικόίς παρένταε, έκεϊνα μάλλον πιέ-
ζειν, όις άμα τό χρήσιμον και πιθανόν έστι. Ε Νοηηο 
vero (Jo. 255.) χερσϊ πιέζειν ουδέν, pro Manibus 
nihil capere. || Reperitur ETIAM Πιεέέω pro πιίζν 
usurpatum, Od. M. (196.) Πλε/οισί μ έν δεσμός 
δέον, μαλλόν τε πιέζευν: paulo ante vero χεραϊ 
βαργσι πίεζον. Utitur et Plut. aliquoties, ut in A1-; 
cib. (2.) de lucta, Έ ν μέν γάρ τψ παλαίειν πιεζόμενη 
υπέρ τοϋ μή πεσεϊν, άναγαγών πρός τό στόμα τα άρμα-
τα τοϋ πιεζοϋντος, οίος ήν διαφαγεϊντάε χεϊραι. Quod 
in Apophth. (p. 707.) refert his verbis,'Έλήφφ 
παλαίστρα, καί μή δυνάμενος διαφνγεϊν, έδακε τήν χείρα 
τοϋ καταπαλάίοντος: ut luctator adversarium suum 
πιέζειν dicatur, cum ita eum prehendit et constri-
ctum tenet ut elabi nequeat. Sed in Theseo (ioit.) 
Τ ά διαφεύγοντα την γνώσιν αύτών, τοις έσχάτοις μέρεσι 
τών πινάκων πιεζοΰντες, videtur πιεζοΰντες significare 
Angusto spatio constringentes. At pro Cohiberevel 
Reprimere idem accepisse potius videtur in b. I. 
ΠιεέοΰνΓΟί rov κενόν καϊ άνόψov τύφον. [" Πιέί»,* 
Anton. Lib. p. 86. Verh., Valck. ad Rov. 61. Hipp, 
p. 234. Sylb. ad Paus. 187. Bernard. Reliq. 97. ad 
Herod. 59. Wakef. S. Cr. 3, 55. 5, 121. Jacobs. 
Anth. 11, 280. ad Dionys. Η. 1, 347. ad Charit. 
756. Vexo, Molestia afficio, Jacobs. Anth. 12,25«· 
Πε«τίεσ/χένοϊ cum gen., Musgr. Ipb. A. 1072. Πιε5&>, 
Wessel. Diss. Herod. 143. Koen. ad Greg. Cor. 222. 
Plut. Mor. 1, 494. 497. sic et videtur esse p. 506. 
ad Od. M. 174. ad Herod. 488. 688. 700. ad Diod. 

5. 2,95. Plut. Tbes. init. T . 3. p. 334. Cor., Gronov. 
Diatr. Stat. 239. Lips., Schneid. ad Xen. Mem. 186. 
Ed. 3. Polyb. 3, 378." Schaef. Mss. Xen. Κ. Ά. 1, 
1, 10. 3, 4, 27.] " Βαρυπιέζω, Graviter pecco, VV. 
" LL. sed mendose." 

Πίεσμα, τό, Retrimentum quod ab expresso succo 
reliquum est. Πίεσμα, inquit Gorr., RetrimeDtum 
cujuscunque rei post expressionem relictum. D'ci-
tur ETIAM Έκπίεσμα, ET Άπόθλιμμα., PleriqM 
tameu non Retrimenta tantum a succo expresso reli-
qua, sed Ipsum etiam succum aliquando significare 
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contendunt. Pro Retrimento quod ab expresso 
succo reliqu11m est, accipiunt in . his 11. G~Ι .. κ. Τόπ. 
1. Μvpοβαλά.ιιοv πίerιμα •. Aet. 13, 21. ·Μελlηr φύλλα. 
ιcόψι:ιr ιι:α! χvλlrιαr, δlδοv πlνeιν rov χυλον, 7'0 δe lιπο:.. 
θλlμμα κατ~πλαrre, Gal. Simpl. 6. Το δ' ~π6λοιπον 
ίιποθλίμμα ro 'Υεωδεr και ιικληp6ν. At pro Succo, 
Diosc. 1. de baccis lauri, Το δe π. αiιτών ώταλ'Υlαιr 
κα~ δvιιηιcοtαιs βοηθεi : ut Plin. 23, 8. Succus bacca
rum auriιιm dolori et gravitatί ίnstillatUI·. Gal; "· 
Τόπ. 2. dicit, Δαιpvίδωιι lιcπlει:ιμα.. [Πl~σμα, Meleager 
49. "Casaub. ad Athen. 114. Pressio, ad Charit. 
222. Valck. Anim. ad Ammon. 41. Toop. Oposc. 
1, 382. 2, 277· • Πιεrιμοs, Heyo. Hom. 7, 657." 
Scbref. Mss. "Greg. Naz. Carm. p. 19." Kall. Mss. 
Hippocr.,241, 40. "Scbol. Piod. Ό. 4, 10." Boiss. 
Mss.] Πίειηs, Pressio, Pressura, {~' Aret., Phot. Bibl." 
Wakef. Mss.: Gl. Pressus. "'Πιέιιψοs· Pressivus. 
• Πlεξιs, Hίppocr. 144. 759. 829. "Gal. v. :Σχέσει~ 
~ Πιειιτέοs, Hippocr. 767." Wakef. Mss.] Πιεσrοs~ 
Pressus, Qui premi s. comprίmi potest, premendo 
coarctari et striogi· potest, Aristot. Π. rαiίra ίίιια 
δrινατa el~ ra ~αrιτών κενa ιιtινιέναi, η εir rour έαvrώιι 
ιrόpoV$: q. ι sίc exp. Compressilia sιιnt ea, qure pos
sιint in suas ipsorum inanes partes aut in suos ipso
tum meatus coire : ut spongia, Iana, cera, caro. 
['fheophr. Fr. 7, 8~ * 'Aπleσros,· Aristot. Meteor. 4, 
9• p. 107. Sylb.] ΠιεrιrΥιp, ·iίpόs, ό, Prelum, Torcu
lar, {GI. Prelum.] Πιειιrήplον, το, i<lem: seu, r6 
lκθλιβον, ut Suid. exp., Tormenti genus ap. Syoes; 
(201.) ubi . exp. Prelum · press·orίum. Vide Δακrrι
λfιθpα. [Diosc. 4, 76.] Πlεσ.τpον, ro, idem. ltem; 
lnstrίlmeιιtum chirutgicum ad extrahendum fretum 
mortuunι, Gal. Lex . . Hippocr. Θλι:ίσιν, rοιι έμβpvο:. 
θλάσrr]ι-' , ΙJπεpc κα~ π. καλείrαt. . ; r Η Άναπιέiω, Hippocr. 807." Waitef. Mss. 
• Άtιαπlεσμa, J; Poll. 4; 127. 132. • 'Αναπ(eιιμο&; 
Erot. v. 'Ανακωχή.] Άvtιπιέ~ω~ Vicissim premσ, 
Pr~meotem vίcissim pι·emo. Buιlreo Im.pressionem fa• 
cio vicissim, e Polybίo afferens, Λοιποv avrιπιέσωσιv 
ο~ . φ(ιλU/'')'ίrαι rovs καθ' avrofιr. ltem pass. Άvrι
-κιeσθώσιιι iιπο rοfιτων. Άποπιέ~ω, Exprimo, [T1Jeophr. 
C; ΡΙ. 6, 7, 3. Fr. 11. Άποπίeσμα, ro, Retrimentιιιn 
ab expresso succo reliquum, ld uode succus s. li• 
quo·r expressus fιιit, Quod post expressionem succi 
remanet, ut vinacia. Idem cum πίειιμα et eιι:πlεσμα. 
[" Ad Mrer. 357.'' Schref. Mss. • Άποπίeιιιs, The• 
ophr. }'r. 3, 11. 58. 7, 1. * Διαπιέiω, Gl. Inter
premo, Lucian; Lexipb. 11. " Ad Charίt. 328;'' 
Schaef; Mss.] .'Ειcπιέiω, Εχprίωο, Premendo expello,. 
·Plut. (9, 741.) "'Av ')'ap το λεvκόrατοv έμβάλrιs gpιov 

• 0 .rl~ .. 1 f J ' έλ ' ~~ L ειι , vοωp, rι ιμαrιοv, aνuιpaιveraι μ αν, και vιαμ.,veι; 

μέχΡΑ.s &.ν ύπο θepμοίι έ4ικμασθfi ro V')'poν, η τιι:ιι ιιτpt
βλαιs. ιια~ βάpειιιν ~ιcπιeιιθjj, Dum humorem calor 
arefeeerit, aut prelί tornιentum pondusve expresserit. 
[" Fischer. ad Anacr. p. ι6.'' Schref, Mss. Aristoph~ 
E1p •. l136. ξύλά έκπeπιεσμένα, sed cf. Schol. et Her· 
ιnano. de Metris Gr. p. 361.] 'Εκπleιιμα, ro, Id 
quod eJ:pressum est, Succus s. Liquor expressus> 
Gal~ de LL. Aff. 2. Δαφνlδων έκπlεσμα, pro quo 
Dioscor. πlεσμαι ιιt supra docui, ubi et PJinii interpr. 
ascriρsί. Item, Retrimentum et reliquire succi ex
pressi. Frex et velιιti stercus succi expressi, Quod 
post expressiooem remaosit, ί. q. πίeσμα, ά1rοπίeσμα, 
μfιιγμα, Diosc. 4, 160. de glaode uoguentarίa, Tu δ' 
• i ' • θλβ' .1. ~ • ' l eιικοπε ιιηf και εκ ι eισηr αυτηι; εκπιeσμα μ γνvrαι 

t1μήγμασι, Tusre et expressre recrementιιm, Quod e 
tusa expressa<ιue sιφer.est. Cels. 6, 5. dicit Myro
balani magma. Ruellius tameo Ι. c. νertit ΊΌsre et 
expressre succus. 1f Fractura calvarire in multas 
partes, in qua profundius fracta ossicula descen· 
duot, et oιembranam cerebri comprimuιιt, · Gorr. 
Qure desumta suot e Defin. Medic., qure Galeno 
ascribuntur, Έκπleιιμα, έσrlv όστοv πολvμepηf διακοπη, 
μeτa roiί raσιν δpijv rών όσrών, els ro βάθοι vποκ'eχω
pηκέvαι κι:ιt θλlβeιν rYιv μήvιrγα. Ρ. l.Egin. 6, 9~ έκ-
1Γίe,μα »pecieoι facit .rώv riίf κeφaλfιs καταγμάτων, sίc 
defioieos, 'Εκπlεσμα δέ έστι πολυμψfιs roii όσrέοv 
διαlρeιιιs, μeτa τοiί ta καrεαγότα όσrάpια iιποκεχωpη• 
κ~ναι κάτ.ω 'li'pol rι}ν μήνι'Υ'Υα· Sed ίn illo Giil. 1~ 
SCRJPTUM Έκπlασμα: quod sί meodosum non est; 

Α deducemus Α Β Έκπιάiω posito pro 'Εκπιέ~ω, sicut 
πιάiω pro πιέiω. lbid. illa duo verba, rάσιμ δρ~v, 
meodo non careot, et forsan e Paulo pro eis repo
nendum τa κareα')'6ra. [" 'Ειι:πίειιμα, Cocclιii Chirurg. 
p. 4. 16.'' Kall. Mss. " Phryn. Ecl. 180. Casaιιb. ad 
Atheo. 114." Schref. Mss. Vide 'Εμπίeσμα.] 'Εκ
πιfiιιμοs, Expressio, Aristot. de Mundo, 'Όμβροs γlνε
ται ιcατ' lιcπιειιμον vέφovs, lmber fit exprPssione nubis. 
11 Dicitur etiam, uι tradit Gorr., 'fotίus oculi pro
lapsuιι extra caνitatem sιιam. Sic eninι oculi ali· 
quando exprimuntur · ut prominentes permaoeant. 
Avicenoa Ocu1i exitum et egressίonem vocat. Dif. 
fert άπο rfιs πpοπrωσεωs, quod iu hac, uvea tantum 
tonica, in ίlla totus oculus foras erumpat. Id malum 
iotellexit Cels., cum ait, nonounquanι . ingentem in
flammationem toto impetu erumpere, ιιt oculos sua 
1iede propellat. Contingit et jis qιιi strangulaotur~ 
ιιt scribίt Aet., et ίο athleticis certaoιinibus, et femi
nis qure in partu prre dolore . vehementius disten~ 
duntur, aut e ιnagnis fluxiooίbus qure a capite im-

B petu descendunt. ["'Εκπιεσμοs, ''"Ειcπιασμοs, Matth. 
ad Gloss. min. p. 33." Schref . . Mss.] .'Eιc1Γle(1ιs, Ex
pressio, ί. q. έκπιeσμοs, ex Aristot. autem de Par.t. 
Anim. 4. Αηψιs καt ~κπleσιs, pro ComprelιeJιsio et 
compressio. 'Εκπιεσrοs, Expressus, Qui expriιni po
test~ At e Probl. Aristot. έκπιεrιτa ξύλα, pro Lignei 
cιιnei~ Gaza. [Vide 'Εμπιeσrόs. ''"Εκπιeστr)p, uode] 
'Εκπιeσrήριοv, ro, Id quo aliquid expriωere possu
mus, Preluίn, Torcular, J. Poll. 10. citatex Aristoph~ 
numerans inter ιικeύη ra πepl τΥιν θεpαπεlαv rώv ~σθή- . 
των. Et forsao fuit Prelum quo fullones hιιmorem 
e vestimentis· lotis exprinιebaot. ["' :Συιιεκπιeiω, GJ. 
Premo; "' . ΣυνεκΠιeσriοι,, Geop. 3, 7, Ι. "''Εμπιέiω, 
Tbenιist. Or. ~; p. 39. Hippocr. 272. ult. • Έμ- · 
πlεσμα, Chirurg. Vet. p. 98. Gal. et Ρ. lEgίn. p. 
249. ιιbί perperam legitur έκπ., quqd vide. "''Εμπιεσ
rοs, Aristot. Probl. 16, 8. ξύλα, Edd. έκπιεστa, sed 
Cod; Par. rectius έμπ. Vide'Eκπιeσrόs. • "'Επιπιέ~ω, 
Brunck. Apoll; Rh. 235. (3, 1335.)" Schref. Mss. 
111 'Επιπιεσμοs; Galeo. 8, 19.] Καrαπιέiω, Depriιno, 

c Opprimo, Comprinιo, [GI. Deprimo,. Presso.) Kαra- . 
πίeσιs, ή, Depressio, Compressio, Oppressio. [* Πα- · 
pαπιέi:ω, uode "'Παpαπιeσμοs, Chiι·urg. Vett. 101.] 
Η Πepιπίσpατα, ra, Vinacei s. Vίnacea, etianι Frapes, 
" h. e; Ea qure vino oleoque expresso supersunt: 
" quam ίn uvis Brisam vocat Colum. Scribit Schol. 
" Aristoph. (Ν. 45. 'Ιππ. 803.) ιιrέμιpvλα proprίe 
" dίci ra lιποπιέιιματα τώv έλαών : περιπίσματα au
H tem, ra el( TWJI σrαιpυλώv fiποπιε~όμενα: sed repe• 
" riri hrec vίcissim . etiam usurpata, σrέμιpυλα sc. έπι 
"rώv σrαφvλώv, πεpιπlσμαrα vero ~πι τών ~λαών. 
" Apud aHos vocabuli bιιjus nulla meotio.'' [Ernesti 
censet aut leg~ πepιπιέσμαrα, a * Πepιπιέiιιι, aut 
"' Παpιπlιrμαrα, a • ΠαpιΠliω. Conjectum est etiam 
• Πepιπ.τίσματα. "' Πpοσπιέiω, Gl. Appreωo, JEsch. 
Clιo. 299. Hippocr. 406, 35.] Σvμπιέiω, Comprimo. 
Exp. etiam Opprimo. [" Xen. Άπ. 3, 10, 7. ίο sta
tuis τά. ύπο rών σχημάrωv-σvμπιe~όμενα κα1 τa διeλ
κόμενα. In Le:xx. caret auctoritate. Sed Gramnιius 
prreter h. Ι. attulit Aristot. Probl. J 1, 44. Συμπιέ-

D ~εσθαι άνα')'Καίον τas άιcoas διασπωμeνου roiί σώμα
rοs, et e Dione Cassio 36. p. 24. Ιιιμπιe~ετο τa μέσα.'' 
Lex, Xen. • :Συμπιeσμοr, Sext. Εωp. adv . .Mattb. 9, . 
82. "Nicet. Eugeo. 6, 182." Boiss. Mss. * :Σvμπle
σιs, CoωpresNίo, Plato Cratylo 3. p. 319=427.] 
'Υ ποπιέ~ω, Supprimo. Suid. exp. έκθλίβω, i. e. Ex
primo, Elίdo. Aliί etiam Vexo. [" Αιi Lucian. J, 
461. Wakef. S. Cr. 5, 121. 'Υποπιέ~ω, w "Υπο
πιά~ω, Phryή. Ecl. 206(=461, Lob.) Τ.Η. ad Plιι
tum p. 403." Schref. Mss.] 

Πιάiω, Dorice pro Πιέ~ω dici tradit Eust. Uode 
aρ. Hes. Πια~όμειιοs, θλιβόμει•οs. Synou~·ma enim 
sιιnt πιέiειν et θλίβeιν, Α pud Herod. ( 4, 11.) Πια-, 
σθε1i πολέμrιι, Bello pressos, vexatιιs. 11 Exp, etiam 
ln,jecta maιιu premo, Prebeodo, Compreheodo, Cor-. 
ri)Jio, Act. 3, (7.) Κα1 πιάσaS' aiιroν τijs δeξιιis χειpοs 
ii'Yεtpe, Prehensum dextra maou excitavit. Freqιιens 
ap. Jo. 7, (30.) Έifιrovν οΖν alιτον πι6. .σαι: 10, (39.) 
'E~fιrovp πάλιν αiιτον πιάσαι: J ], (57,) 'Ίιια Μν τιs 
-.yvfjj ποiί ~στlν, μηvύσp, όπωt πιάσωιιιν . αiιτόν, Pro 



" ΠΙΘΗΕ, ε τ ΠΙΘΗΚΟΣ, Suidae ή μιμώ, Imitatrix 
" hominis simia: dicta, ut quidem ipse vult, irapa ro 
" πειΐθειν ήμάς: malim ego παρά το πείθεσθαι ύφ' 
" -ημών: nam, Plut. etiam teste (6, 190.) Ό πίθηκος 
" μιμε'ισθαι τόν άνθρωπον έπιχειρών, άλίσκεται συγκι-
" νούμενος και συνορχούμενοι. Proverbia, Γέρων πι-
" θηκος οΰχ άλίακεται, nisi μετά χρόνου, et Πίθ,ηκοί έν 
" πορφΰρφ, vide ap. Suid. \\ Πίθηξ, teste Suida, παρά 
" τισιν est ηοη solum ή μιμώ, sed etiam ό βραχύς άν- c 
" θρωπίσκος, Parvulus, s. Brevis stalurae, Homuncio, 
" Pumilio." [ " Πίθηξ, Jo. Mauropus in Mustox. 
SylJ. Fasc. 2. p. 4 = a d Marin. 133." Boiss. Mss. 
Salmas. in Solin. 267- " Toup. Opusc. 1, 358. Πί-
θηκο*, Bergler. Alciphr. 139- Abresch. Lectt. Ari-
s e n . 153. Toup. Opusc. I . e . Wagner. Alciphr. 2, 
221. Jacobs. Anth. 9, 462. 10, 166. 222. Aristoph. 
Fr. 257. Γέρων π., Toup. Opusc. 1, 68. Π . έν 
πορφύρα, 356.2, 69." Schaef. Mss. Homo turpi facie, 
Schaef. ad Long. 385.] " INDE Πιθηκοειδ^, Simiae 
" similis, speciem gerens ; Qui de simiarum genere 
" est, PRO πιθηκώδης : Aristot. (Η. A. 1, 778.) Περί 
" των πιθηκοειδων, De simiarum genere, Gaza." 
[Πιθηκώδης, Phot. Bibl. p. 100. " Aristot. Phys. 
jElian. H. A. 691." Wakef. Mss. * Πιθηκόμορφοε, 
Lycophr. 1000. "Bergler. Alciphr. 139·" Schaef. 
Mss. * Πιθηκοφάγος. " ΐΐιθηκοφαγέω, Simias conje-
" do, Simiis vescor," [Herod. 4, 194. * Πιθηκοφό-
pos, Lucian. 1, 614.] " Derivatum inde ET Πιθή-
" Keios, q. d. Simiaceus, Greg, πιθήκειον βλέπειν, D 
" Simiaceum tueri, Simiae vultum exhibere spectau-
" tibus : Ei μή καϊ λέοντα αίτιψ τό ris on μή πιθή-
" κειον βλέπει." [* Πιθήκινοϊ, vide Τριπιθήκινοϊ.] 
" NECNON Πιθηκίζει»» ΕΤ Ύποπιθηκίζειν, Simian) 
" imitari, agere, h. e. Adulari, s. Dolosis adulationi-
" bus uti, Aristoph. Σφ. (1290.) TaCra ίδών, ύπό τι 
" μικρόν έπιθί/κισα, Aliquantum simiam egi, et dolose 
" adulari ccepi." [" Πιθηκίζω, Phryniehus Bekkeri 
34. Schol. Dem. de Cor. 323. Bekk." Boiss. Mss.] 
" Πιθηκισμόί, Imitatio simiae, Imitatio adulatoria, 
" Adulatio dolosa, qua sc. simiae modo imitando 
" adulamur et capimus aliquem : unde exp. et μίμη-
" μα, et θώπευμα et απάτη. Aristoph. Ίππ. (887.) 
" o'iois πιθηκισμοίς με περιελαύνεις." [Μ. Anton. 9, 37. 
I . q. πανουργία, Anecd. Bekk. 6θ.] " Διαπιθηκίσαι, 
" Suidae est ro διαπαϊξαι, Colludere, Ludere inter 
" se: metaph. a simiis, quae animal sunt φϊλοπαι-
" γμονέστατον." [* Έπιπιθηκίξω, Schol. Aristoph. Θ. 
1133. * Πίθι}«ον, Mathem. Vett. p. 9. " Jacobs. 
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quibus Matth. et Marc. Έζήτουν πωε αύτόν δόλψ κρα-
τήσαντες άποκτείνωσιν. Itidem Paul. 2 ad Cor. (11, 
32.) Πιά<ται με θέλων. Pisces quoque et belluas 
πάσαι dicuntur, qui capiunt. Jo. 21, (3 . )Έν έκείνη 
τη νυκτϊ έπιασαν ουδέν, Nihil ceperuut, de Petro et 
quibusdam aliis Christi discipuVvs piscantibus, Apoc. 
19 (20.) Έπιάσθη ro θηρίον. At VERBI Πίάω, sub 
quo nonnulla horum exemplorum posita fuere in 
VV LL., nullum affertur exemplum. [ " Πιάζω, 
Wakef. S. Cr.3,54. Valck. ad Herod. 285. Brunck. A* 
ristoph. l ,24 .Πίαί5, Valck.adRov. 61 ."Μίασμα,Ber-
g l e r . Alciphr. 249" Schaef. Mss. " Eubulus, Conucus 
Poeta Atticus.ap. Athen. 108. δακτύλου πιάσματι, Pres-
su digiti." Schw. Mss. * Πιαστεί, vide Στρονθοπιαστής. 
* n«urr/)p, unde * Ώιαστήριον, Gl. Pressorium, ITEM 
* Πιατήριον, Heliod. in Stob. Eel. Phys. 467. * " Άμ-
ώιπιάξω, Theocr. Epigr. 6. Άμφιπιάσω, Άμφιπιαζώ, 
Valck. ad Rov. p. 6 l . Theocr. p . 296. * Άντιπιάζω, 
Wakef S. Cr. 3, 56." Schaef. Mss. * " Άποπιάζω, 
Comprimo, Chrys. Horn. 117- T . 5. p . 760, 33. 
Τόν πόκον άπεπίασεν, και εύρέθη λεκάνη μεστή υδα-
Tos." Seager. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . Έκπιάζω, 
vide Έκη·ιέ<=ω. " Thom. Μ. 708. Brunck. Aristoph. 
1, 24." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T. * 'Era-ta-
σμόε, vide Έκπιεσμός. " Diog. L. 10, 101." Wakef. 
Mss. Stob. Eel. 661. Έμπιάζω, unde] " Έμπιασθέν 
" γάλα, e Diosc. 2. pro Colostrum." [* " Ύποπιάζω, 
Athan. 1, 825. 832. 9, 148. 327- Orig. c. Cels. 272. 
404." Kail, Mss. " Mattbaei Animadv. in iv Homil. 
Chrys., Witteb. 1795. 8. p. 9·" Schaef. Mss. Vide 
Ύττοττιέδω.] 

- 2 9 0 . ] ΠίΘ rm 
Anth. 1Q, 166. * Π ί θ η κ ε * , Valck. Adoniaz. p,4Qj 
ad Herod. 252." Schaef. Mss. iElian. Η, Α. 7,47' 
Vide Άηδονιδεύί. * " ΪΙιθηκιάϊος, Theod. Prodr. in 
Notit. Mss. 6, 556." Boiss. Mss. * * " Πιθηκοίβα, 
Jacobs. Anth. 11, 179. ad Diod. S. 2, 438. 449 
Ώιθηκοϋσσαι, Valck. Phoen. p. 370." Schaef. Mss.] 
" Dicitur ETIAM Πίθων pro πίθηξ s. πίθηκοι, Pin<), 
" καλός roi πίθων παρά παισιν άεί, Apud puerqs simia 
" semper pulcra." [Sostratus Eustathii ad Od. K. 
p . 407. " Π/θηκοβ πίθων, ut κάνθηλος κάνθων, κάιτψ 
λος κάπων, Caupo, Cupo, Seal, ad Varron." Gataker 
- s . ] 

ΠΙΘΟΣ, 6, Dolium, Hesiod. "Epy. ( l , 366.) 'Ap. 
χομένού δέ πίθου καί λήγοντος κορέσασβαι, Μεσσόθι 
φείδεσθαι: q. 1. a Plut. explicatur (8, 803.) 'A/tfa* 
μένου πίθου καϊ λήγοντος έμφορείσθαι. Pro λήγοντος 
πίθου autem dicit ibid. Άποδεοΰς τοΰ πίθου γΐναμ&ι 
νου. Idem Plut. de Orac. Pyth. Έπίμ*λ*σ πίθους 
Lucian. (1, 801.) Ύπέρ ήμισυ τον πίθον. έκπαπωχάί: 
(802.)"OXov άί,ιων έκπιεϊν τόν πίθον, Totum ehibeie 
vini dolium. Vide alium his similem locum in Κρα-
τήρ. Proverbiale autem est, Έκ πίθου άντλείν, pro 
Largiter promere quasi e pleno dolio : quomodo ac. 
cipiunt et ap. Cic. De dolio sibi haurire. Theocr. 10, 
(13.)'Εκ πίθω άντλεΐί δήλον, έγώ δ' έχω ούδ' άλιι ο|«. 
Sic έκ πηγών dixit Chrys. Et Athen. 11. Ικ » 
πίνειν. In Proverbium abiit etiam ό τετρημένά rQv 
Δαναίδων πίθος, Dolium Danaidum pertusum, quod 
frustra replere conantur. Aristot. CEcon. 1. Kat yap 
τό κτάσθαι δυνατόν χρή είναι καί φυλάττειν' ΐί H μή, 
ουδέν όφελος τον κτάσθαι' τψ γάρ ήθμψ άντλείν τοΰτ' έστι, 
καϊ ό λεγόμενος τετρημένος πίθος: Polit, 6. Ό τετρη· 
μένος γάρ έστι πίθος ή τοιαύτη βοήθεια ro'is άπόρόΜ, 
Lucian. (1, 803.) Έπιρρεϊ γάρ, κατα τήν παροψίαν^το 
πράγμα εζαντλούμενον, ές τό έμπαλιν. ή 6 τών Δαναί-
δων πίθος, ubi sibi opponuntur Inexhausfus philo-
sophiae fons et inexplebile Danaidum dolium, De 
quo et Plaut. Pseudolo, In pertusum ingenmus do-
lium, operam ludimus. Sic Catull. Dolia virgineis 
idem ille repleverit urnis. Est item aliud Prov. '£r 
πίθψ τήν κεραμείαν, sub. μανθάνειν, In dolio figliuam 
discere: έπϊ των τάς πρωταε μαθήσεις ύπερβαι^^ν, 
καϊ άπτομένων ευθέως τών μεγάλων και τελείων, ώς ϊί 
τις μανθάνων κεραμεύειν, πριν μαθεϊν πίνακας ή άλΑο 
τι τών μικρών πλάττειν, πίθω εγχειρεί, Hes. Quas 
Proverbii istius exp. confirmatur h. Greg. 1. in Apo-
logia.de Fuga, Τό γε παιδεύειν άλλους έπιχειρείφψν 
αυτούς ίκανώς παιδευθήναι, καϊ έν πίθψ τήν κεραμείς 
τό δή λεγόμενου, έν rats τών άλλων φυχαϊε έψύβ^ν 
τήν εύσέβειαν. Utitur et Plato Lachete. Vide Erasm. 
Finguntur porro et δοιοϊ πίθο< κηρών έμπλεα* εν ούρα-
νψ κεϊσθαι, δ μέν αγαθών, 6 δέ φαύλων, Plat, irepi 
Φυγής, ubi lege quae de his disserit. Item Il.il· 
527- Talis est et ό Πανδώραί πίθος, Hesiod. 
1, 94. II Ui^ot numerantur et inter Species.rerum in 
coelo apparentium, Aristot. de Mundo, (4, 23.) Πολ-
λά ί δέ και άλλαι φαντασμάτων ίδέαι θεωρούνται, λαμ-
πάδες τε καλούμεναι, καϊ δοκίδες καϊ πίθοι καϊ βόθννοι, 
κατά τήν πρόε ταντα ομοιότητα ώδε προσαγopevMoau 
Q. 1. Bud. sic vertit, Complures item et aliae rerun 
formae cernuntur in ccelo apparentium, ut qu® la-
ces, quae trabeculae, qtiffi dolia, quae scrobes nuncu-
pantur : omnia ab earum rerum similitudine appel* 
lata, unde nomina mutuata sunt. Hi πίθοι a Pp. 
APPELLANTUR ΐίιθιται κομήται: 2, 25. de comela-
rum generibus, Disceus suo nomini similis, colore 
autem, electro, raros e margine radios emittiti P'* 
tbites, doliorum figura cernitur, iu concave fumid« 
lucis. Sed ibi quaedam exempl. habent Pitheus, ut 
ibid. Disceus, Hippeus : quae quomodo Graece scri-
benda sint, sc. AN Π<θεν$, ETAισκευς, ET ΊΙrrem, 
AN Πίθειοϊ, ET Δίσκειος, ET "Ιππειος, ambiguiW est. 
Vide et Πιθίτης. [" Π/ΘΟΪ, Graev. Lectt. Hes. 549· 
Heind. ad Plat. Gorg. 159- Locus ubi π. confici«n· 
tur, Act. Traj. 1, 208. Conf. c. λίθος, ad Lucian. 2, 
69. Π. Δαναίδων, Bergler. Alciphr. p. 10. Π. 
τρημένος, Valck. Hipp. p . 26l . Έκ πίθψ ή κεραμ*Λ> 
Heind. ad Plat. Gorg. 235. Πίθος, ILflew, Ru»»· 
ad Schol. Plat." Schaef. Mss.] 
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ΤΙιθοκοίτψ, Qui in dolio cubat, ut ύληκοίτηε. Tale Α Πιθακναι erant et Pocala quaedam dolii figura, vel 
«rat Diogenis domicilium, de quo Lucian. (2, 5.) e ligno, vel e terra figlina; nam efc ex Herod, affer-
Έκύλιε τόν πίθον, έν $ έτύγχανεν οίκων. Sed et alii tur 'Es πίθους κεραμέους, pro In fidelias fictiles : et 
in hujusmodi domiciliis vivebant tempore belli, aut Prov. illud, 'Εν πίθω κεραμείαν, a figulis manavit. 
exilii, aut. similis calamitatis, ut locus Aristoph. in Atben. (483.) de Lacedaemoniis, Kara ras eopras ev 
Πιθάκνη citatus indicat. Rursum ap. Lucian. (1, re ro'it έπινικίοις και rots γάμοις των παρθένων πίνουσιν 
549·) Diogenes, τήν πατρψαν οΐκίαν άπολιπών, ή τάφον έκ κεραμέων ποτηριών, έν δέ τοις άλλοις σνμποσίοις καί 
οικήσεις, ή πνργίον ίρημον, ή καί πίθον. Aristoph. φιδιτίοις, έν πιθάκναις. Aliquanto post (495.) ubi de 
vero Schol. e t i a m ΐΐάοκοίτη usurpasse videtur pro Πβλ/κη serrao est, affert huuc Ionis locum, 'Εκ ζαθέων 
Dolio in quo cubatur. Vide Πιθάκνη. πιθακνώνάφύσσοντεε όλπαιε οϊνον ύπερφίαλον κελαρύ-
• ϊΐιθαύλης, ό, Pithaules, Utricularius, i .e. Qui tibia ζετε, ubi videtur potius accipi pro Vase in quo vi-
utitur quae sua forma πίθον refert. Utrem Lat. vo- num ferebatur in ccenaculum, et e quo illud prome-
cant id tibiae genus, pastoribus familiare. Seneca bant in 'όλπας, quod poculis infunderent; ibi enim 
Ep. 10, 77· Pithaules bonus judicatur. Habet ti- Athen. scribit ολπαις usos fuisse προς τήν τοϋ οίνου 
bicen quoque Graecus et praeco concursum. Vibiscus, έγχυσιν, Ion autem solitos fuisse haurire έκ πιθακνων. 
Choraulas centum, etiam pithaulas centum. Utricu- Nisi malis accipere pro Doliolo in cella vinaria repo-
larium autem dicit Suet. Nerone 54. Voverat pro- sito, unde vinum promitur in ολπας. Utitur hoc vo-
diturum se parta victoria ludis etiam hydraulam et cabulo Aristoph. Πλ. (546.) άντϊ δέ μάκτρας ΤΙιθάκνης 
choraulam et utricularium. UNDE Πιθαι/λικο*, Ad πλευράν έρρωγνίαν, ubi Schol. annotat πιθάκνη forma 
pithaulem pertinens : ξσματα, Cantica pithaularum, dimin. dici, ut πολίχνη. Suid. tradit ab eod. Aristoph. 
Cantica quae utricularii solent modulari. Diomedes Β πιθάκνας dici τους έρημους τόπους, subjungens, διά γάρ 
1.3. Quando enim chorus canebat choricis tibiis, τόν πόλεμον έν σπήλαίοις ω καν ν οί έκ των αγρών: vett. 
i. e. choraulicis, artifex concinebat: in canticis au- autem pro Πιθάκνη DICERE Φιδάκνη. Idem fere an-
tem pithaulicis responsabat. Sic enim reponit Bro- notat Schol. ap. Aristoph. Ίππ. (792.) τοϋτο ν ορών 
daeus pro Pyraulicis, quod in vulg. Edd. legitur. οίκοϋντ έν rais πιθάκναιβι, Και γνπαρίοις. Sed nihil 
Erasm. autem in illo Senecael. annotat, in quibusdam vetat hie in propria signif. πιθάκναις accipere pro 
exempt, scriptum fuisse Pytholaus ; sed forte LE- Doliolis, in quibus propter bellum habitare necesse 
GENDCM Φυσαύλης, ab inflandis tibiis. [ " Πιθαΰληί, erat, rfj σπάνει τών οικημάτων : cujus rei exempla 
Phryn. Eel. 66." Schaef. Mss.] vide in Ώιθοκοΐτηε: ideoque ea exp. simplicior est, 

Πιθοιγία, τά, Doliorum apertiones; AT ΤΙιθοιγία, qua πιθάκναις reddit, μικροΊς πίθοις, πιθοκοίταις. 
ή,, Doliorum apertio. Festum erat Bacchicum ap. Ipsum etiam Φιδάκνη Hesychio est πιθάριον μικρόν, 
Grsecos, quale est quod in honorem S. Martini agi- στενόν, Doliolumangustum. ["Πιθάκνη,Mcer. 392.et 
tatur. Proclus exponens Hesiodi versus in Πιθοε η., Valck. Phoen. p. 479·" Schaef, Mss. Demosth. 
citatos, Έ ν τοις πατρίοις, inquit, έστίν εορτή πιθοιγία, 871. Phot. Φιδάκνας' πιθάκνας·Δημοσθένης. J . Poll. 10, 
καθ' ήν oiire οίκέτην ουτε μισθωτόν ε'ίργειν τής άπολαύ- 74. affert Φιδάκνη et * Φενακνίς pro υδρία.] "Π ι-
σεως τον ο'ίνον θεμιτόν ήν, άλλά θύσαντας, πασι μεταδι- " σάκνα, Hesychio πιθάκνη," [Laconice, " ad Moer. 
δόναι τοϋ δώρου τοΰ Διονύσου. Itidem Tzetz. in eund. 393." Schaef. Mss.] " AT Πισάκνιον, περιστόμιον." 
I. annotat, Έν rais πατρίοις τών Ελλήνων έορταίς Ire- " Πνθάκνη, perperam ap. Diosc. scriptum legitur pro 
Χε'ιτο καί τά άσκώλια και ra πιθοίγια είς τιμήν τοϋ Αιο- " πιθάκνη. SlC Πυθανάγκη perperam ap. Cic. pro 
νύσον. Et aliquanto post, sc. postquam exposuit " πειθανάγκη." Α Πιθάκνΐ7 autem est DIMIN. Πι-
quae sint άσκώλια, addit, Ή Se πιθοιγία, κοινόν ήν c θάκνιον itidem pro Doliolo, s. Poculo parvo figuram 
συμπόσιον, άνοίζαντέε re τονs πίθους, πάσι μετεδίδονν dolioli habente, Athen. (28.) ex Eubulo, Κνίδια κερά-
του Διονύσου δωρήματος. Sed ibi quaedam Edd. per- μια, Σικελικά βατάνια, Μεγαρικά πιθάκνια. Hesychio 
peram HABENT Πιθηγία, ET Πιθαγία, sicut et ap. vero Πιθακναι et Πιθάκνια sunt non solum οί μικροί 
Plut. mendose LEGITUR Πιθοινία, Symp. 3, 7· Τοΰ πίθοι, sed etiam αί σηπίαι. [ " Ad Moer. 3 9 2 . Ber-
νέου οίνου Άθήνησι μέν ένδεκάτφ μηνός κατάρχονται, gler. Alciphr. 311. ad Lucian. 2, 332. * Πίθαξ, 
πιθοινίαν τήν ήμέραν καλούντες. Rectius ap. Eund., Toup. Emendd. 2,73. * Πιθάκιον, ibid. Bergler. 1. c." 
Symp. 9, 10. Και μήν οϊνόν τε τόν νέον οϊ πρώίαίτατα Schaef. Mss.] 
πίνοντες, άνθεστηριώνι πίνονσι μηνϊ μετά χειμώνα, καϊ ^ 
τήν ήμέραν έκείνην ημείς μέν άγαθον δαίμονος, Άθη- ΠΙΚΡΟΣ, Amarus : cui opp. γλυκύς, Dulcis. Plut. 
νάίοι δέ πιθοιγίαν προσαγορεύουσι. Dicitur autem ad Col. Γλυκύ τό μέλι καί πικρός ό θαλλός : Symp. 5. 
Πιθοιγία sing. num. fem. gen. [Gl. Vinalia,] et Πι- Περί τών σύκων διηπορήθη, τί δή ποτε πίων καί γλυκύς 
θοίγια pluraliter ac neutraliter, ut Ίερομηνία, et όντως καρπός άπό δένδρου φύεται πικροτάτον : 1. ex 
Ίερομήνια, [" Bibl. Crit. 2, 3. p. 56." Schaef. Mss.] Hom. έπί δέ ρίζα ν βάλε πικρήν Χερσί διατρίψα s όδν-

Πιθώδης, Dolii figuram gerens. At πιθώδης βόθυνος, νηφατον. Sic Idem πικρόν φάρμακο ν et πικρά χολή 
Scrobs dolii amplitudine. dicit in suo περί 'Αοργ. libello, Oi ιατροί πικρψ πικράν 

Πιθίτης, ό, itidem Dolii formam imitans, Dolio SI- κλύζονσι φαρμάκψ χολήν. Apud Eund. πικρόν βρώμα, 
milis : πιθίται κομήται, qui et πίθοι, ut supra ex Ari- Cibus amarus, amari saporis: item πικρός χυμός, Succus 
stot. et Plin. docui. Sic et ap. Senecam leg. puto amarus : quod vide ίη'Ήδνσμα. Item πικρός τή γεύσει, 
PRO Πιθίαι, quod vulg, habent Edd. : Nat. Quaest. Gustu s. Gustatu amarus, Diosc."Εμπετροε έν παρα-
ί , 14. Horum (ignium) plura genera conspiciuntur. ο λίοις και όρεινοϊς φύεται, άλυκόν rfj γεύσει, ro δέπροα-
Sunt enim velut corona cingente introrsus ignes : 
coeli recessus est similis effossae in urbem speluncae : 
sunt pitbiae, cum magnitude vasti rotundique ignis 
dolio similis vel fertur vel in uno loco fiagrat. [Hoc 
sensu Schn. Lex. affert *Πιθείας, ό, eProcli Paraphr. 
Ptolem. 131.] FEM. Πιθΐπί, ιδος,ή, Quae dolii figura 
est, formam repraesentat, Diosc. 4, 65. de sativi pa-
paveris generibus, Ή δέ τις άγρια έγκαθημένην έχουσα 
τήν κωδίαν, μέλαν σπέρμα, ή καί π. ονομάζεται, ύπ' 
ένίων δέ ροιάς. Dicitur igitur πιθίτις μήκων, Papaver 
sylvestre s. erraticum, Rhoea alio nomine appel-
latum. 

[* " Πίθιον, Diosc. Notha 458." Boiss. Mss.] 
Πιθάριον, ro, Doliolum, Hes. in Φιδάκνη, ut videbis 

in Πιθάκνη. [* Πιθίσκ-os, Plut. Camillo 20, e Coraii 
emend.] 

[* Πιθών, GL. Doliarium: * Πιθεών Torcular, 
Cella vinaria.] 

Πιθάκνη, ή, Doliolum, b μικροί πίθος, Hes. Suid. 

ov, πικροτερον.^ Qua; Plin. sic vertit, Nascitur 
in montibus et maritimis, fere in saxo : quo propius 
mari fuerit, minus salsa est: quo longius magisque 
terrena, amarior sentitur. Quamvis vero proprie de 
sapore dicatur, Hom. tamen odori etiam tribuit, Od. 
A. (406.) Πικρόν άποπνείονσαι άλός πολνβένθεος όδμήν, 
de phocis : de quibus paulo post, Φωκάων άλιοτρεφέων 
όλοώτατος όδμή, ubi etiam nota όδμή cum masculinis 
copulatum. Transfertur ad alia quoque. Dicitur 
enim aliquoties ap. Hom. πικρός ο ιστός, Telum ama-
rum, ut Lat. Mors amara. Item verba s. dicta πικρά, 
ut Horat. Sermo amarus, Ovid. Dicta amara, Moni-
tus amarus. Isocr. Symm. Πικρότατα καϊ μάλιστ άν 
ύμαε λνπήσαντα παραλείψω. Et πικρόν ειπείν, Dictu 
amarum, Dem. (16.) Μή λίαν πικρόν είπε~ιν§. Sic Sy-
nes. Ep. 138. Εΐ μή πικρόν ειπείν η, Si amarum dictu 
non sit. Necnon άπομνημονεύμάτα πικρά, Plut. Ly-
curgo p. 95. ineae Ed.®Α δέ τών πικρών έφην άπομνη-
μονενμάτων ούκ άμοιρεϊν χάριτος, τοιαϋτ' έστι. Sed et 
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quod ab aliquo fit, dicitur πικρόν, Athen. (225.) ex A 
Alexide, Τα ίτ ' ούχϊ πικρότερ' έστίν αυτής τής χολής; 
Ipsa bile amariora. Sic πικρόν πολίτευμα, Dem. 
(262.) Βάσκανον καϊ πικρόν και κακόηθες ούδέν έστι πο-
λίτευμα έμόν. Homo etiam aliquis πικρός dicitur, et 
πόλις πικρά. Itidem Terent. Amarae mulieres sunt, 
non facile haec ferunt. Et Cic. Amariorem me facit 
senectus : stomachor omnia: ut πικρός i. propemodum 
hie sit q. πικρόχολος. Amarulentus quoque a Gell. 
sic usurpatur. Aristot. Eth. 4 ,5 . Ot δέ πικροί, δυσδιά-
λυτοι, καϊ πολύν χρόνον οργίζονται· κατέχουσι γάρ τόν 
θυμόν : Rhet. 1. Ό δ' οξύθυμος, δι' όργήν, ό δέ πικρός, 
διά τιμωρίαν. Isocr. Panath. Τήν τε πόλιν τήν Σπαρ-
τιατών έπιδείξειν περϊ τάς πράξεις τάς προειρημέναε 
πολύ πικροτέραν καϊ χάλεπωτέραν τής ήμετέρας γεγε-
νημένην. Necnon πικρός orator, cujus oratioamara 
est, Amarus in reprehendendo. Quo pertinentia 
quaedam vide et in Πικρία. || In VV. LL. annotatur 
Plin. 21, 19* πικρός ap. Theophr. H. PI. 7, 12. ver-
tisse Asper. || Macedones vero pro Πικρό* DICUNT 
Βικρόί, SICUT Βατεΐν, ITEM Βίλιππος ET Βαλακρόί Β 
ΕΤ Βερονίκη, pro Πατεϊν, Φίλιππος, Φαλακρός et Φερσ-
νίκη, Plut. Hellen. 522. meae Ed.(=7, 174.) || Πικρά 
Pharmaci nomen, vide Ιερά. [ " Wyttenb. ad Plut. 
de S. Ν. V. 44. Valck. Phoen. p. 352. Hipp. p. 251. 
Steinbr. Mus. Tur. 1, 284. Abresch. Lectt. Aristaen. 
337. Lennep. ad Phal. 28. I l 6 . ad Herod. 6 l . ad 
Charit. 467. 711, Eur. Iph. A. 955. Musgr. Tro. 
344. Wakef. Here. F. 484. Ale. 1090. Phil. 254. S. 
Cr. 3, 131. 5, 129. 155. Georg. 58. Abresch. iEscb. 
2, 17. Jacobs. Anim. 182. Anth. 8, 345. 9, 329- T . 
H. ad Plutum p. 297· Bion p. 336. Valck., ad Soph. 
Aj. p. 585. Erf. Conf. c. λυπρόςMurator. Anecd. 
Gr. 115.: cum μικρός, Jacobs. Anth. 9, 34. Τ . H. 
ad Plutum p. 297. Πικρον όψει, Minandi formula, 
Brunck. Aristoph. 1, 129. 2, 178. Πίκρα! λίμναι, 
ad Diod. S. 2,198." Schaef. Mss. Aristot. Nicom. 4, 
11. Philostr. p. 30. Χώρα πικρά έμφυτεΰσαι, 388. 
Τήν όφρύν πικρός. * Πίκρα, Antidotum, Alex. Trail. 
I . p. 26. * " Πικρόνους, Musgr. Heracl. 416." 
Schaef. Mss. * Πικροττοιό», Eust. II. K. p. 746, 23. c 
" Const. Manass. Chron. p. 55. I I I . " Boiss. Mss. 
" Schol. II. E.278. Schol. Opp . 'A . 1, 5 5 9 " Wakef. 
Mss. * " ΠικρόίΓοτοϊ, Const. Manass. Chron. p. 81. 
* Πικροφόρος, * Πικρόψρουρος, 80." Boiss. Mss. * Πι -
κρόφυλλος, Pisid. Opif. 410. * Πικρόχυ/ios, Theod. 
Prodr. Ep. p. 13. "Tzetz . Exeg. in 11.108, 25." 
Schaef. Mss. * Πικρώδηϊ, iEliani Fragm.] 

""Απικρός, Non amarus, Amaritudinis expers," 
[ "Jacobs . Antb. 8, 337. Eldik Suspic. p. 27." 
Schaef. Mss. * Άρίπικρος, Valde amarus, Hesych. 
Phav^ 119.] Βαθύπικρος, Qui amaritudine sua in 
ima penetrat, Summopere amarus. Βαθύπικρον a 
summa amaritudine dicitur a quibusdam Absin-
thium, Diosc. 3, 26. 'Αψίνθιον, βαθύπικρον, γνώριμος 
ή πόα. Ubi puto leg., οί δέ βαθύπικρον, subaudiendo 
καλοϋσι, ut passim ap. eum videre est. Sic enim et 
Ruell. Absinthium, aliqui Bathypicron: herba vulgo 
cognita. [* Αιάπικρος, Diod. S. 2. p. 92, 36 . ; 19. 
p. 724, 26.] "Εκπικρος, Amaritudine modum exce-
dens, Vehementer amarus. Apud Aristot. vero έκπι- ο 
κρον ύποχωρεΐ, Gaza reddit, Alvus amara secedit: 
Probl. Χολή τε προσίσταται αύθις πολλάκις, καί έκπι-
κρον ύποχωρεί, καϊ φλέγμα άλμυρόν γίνεται. [ " Cat-
tier. Gazoph. 74." Schaef. Mss.] " "Εμπικρος, In 
" quo amaror est, Am a r u lentus," [" Casaub. ad 
Athen. 60. Villois. ad Long. 54." Schaef. Mss. 
" Const. Manass. Chron. p. 80. Diosc. 2, 148." 
Boiss. Mss.] " 'Επίπικρος, Ad amaritudinem vergens, 
" Aliquid amaroris habens ; Amaricans, Gaza ap. 
" Theophr." [Schneidero susp.] Κατάπικρος, Pera-
rnarus, [ " Cattier. Gazoph. '80." Schaef. Mss. 
* ΤΙερίπικρος, Procl. Paraphr. Ptolem. 3 ,18. p. 225. 
"Cons t . Manass. Chron. p. 62(=118.) Amat. 9, 
6l . " Boiss. Mss.] " Πολύίτικροί, Cui multum amar 
" roris inest, Multum amarus," [Od Π. 255. * Πο-
λυπίκρως, Phav. Lex. 615. Eust. 1801, 35. * Ύπέρ-
πικρος, iEscb. Pr. 943.] Ύπόπικρος,, Subamarus, 
Aliquantum amarus, [Etym. M.] 
..., Π'^ρώί, Am are : accipitur tam in metaph. quam 

propria signif. Plut. Coriol. Άπεκρίνατο π. ύπέρ ai. 
τοΰ καϊ πρός όργήν &ν έπαθε. 1 tem πικρώς έξΐτ6.αα( 
Dem. (26.) Oil yap έστι π. έξετάσαιτί πέπρακται roll 
άλλοις. Sic (315.) 'Εξετάσωμεν τοίννν παράλληΚάτί 
σοι και έμοί βεβιωμένα πράως, καϊ μή π. Item π. ίχ(ιν 
πρός τινα, ut δυσκόλως. Idem Dem. 242(=583) 
Παρα τάδικήματα όργίλως καϊ π. και χαλεπώς έχοντα 
Sic Idem pro Cor. Κελεύων υμάς εμοϊ π. έχειν, [Α· 
bresch. Add. ad Aristaen. 133. Lectt. 135. 337. ja. 
cobs. Exerc. 1, 80, Wakef. Ale. 1090. T. HI ad 
Plutum p. 297. Π. και άπλώς, Demosth. 599, i^» 
Schaef. Mss. Philostr. 260. Π. έξετ&ζειν. * ·· Π , ^ 
τέρως, Jo. Climac. p . 11." Boiss. Mss. Schol, Eu& 
Med. 500. Πικρότατα, adv., Dio Cass. 188.] ^ 

Πικρότης, ιjros, ή, Amaritudo, Amarities, Amamf 
Plut. (8, 471.) Ή τών άμυγδάλων πικρότης. Aliud 
exemplum ex Eod. habes in Όξινης. Alex. Aphr, 
Probl. 2, 70. τήν πικρότητα ait Oriri e siccitate et ca-
lore pleniore. [ " Ad Herod. 6 l . " Schaef. Mss.] ' 

Πικρία, ή, idem, Metaphorice pleruroqo#capi-
tur, ut et Lat. vocab. Amaritudo, ap. Pljfi, £p, 
Questus Senecionem non advocati fidem, sed in', 
mici amaritudinem implesse. Sicut enim πικροί di-
cuntur non solum Quorum mores injucundi suntac 
velut amari, sed etiam Qui odio vindicta? cupide 
exasperantur, ita et πικρία. Fortasse autem et Aua-
rulentia dici hac signif. possit. Dem. (580.}T#F 
άπό τής ψυχής πικρίαν καϊ κακόνοϊαν, Plut. Coriol 
(15.) Μεστοί πικρίας πρός τόν δήμον, Plenus amara 
ira, qua adversus populum exasperatus erat. Idem, 
Ούκ άν μοι δοκοΰσι τήν Αημοσθένους άμβλϋναι πικρίακ 
Deut. 29, (18.) Μή τις έστιν έν ύμϊν ρίζα άνω φυοναα 
έν χολή καϊ πικρίφ. Quo allusit Auctor Epistolx ad 
Hebr. 12,(15.) Έπισκοποΰντες μή τις ρίζα πικρίαι ίνα 
φύουσα ένοχλή, Ne qua radix amara suppullulans ob-
turbet, qua sc. Deus possit πικραίνεαθαι: ad Ephes. 
4, (31.) Πασα πικρία και θυμός και οργή άρ3ήτιϊ/α$' 
ήμών. Duplicein vero faciunt πικρίαν, uoam r6» 
όξυχόλων, qua animus facile exasperatnr, et ira esar-
descit: alteram, τών μνησικακούντων. De priori vide 
1. Plut. quendam in Αυσκόλία citatum: ad quem 
hasc quoque pertinent. Theocr. (I, 17.) de Pane, 
έντί ye πικρός, Καί oi άεϊ δριμεία χολά ποτϊ ρινϊ noftj-
ται. Athen. 9· de Anaxandride Comico, Πα/ώί* 
τό ήθος ί mox dicit, Αυσκολαίνων τοις θεαταΐς δια τί 
ήθος: ut idem propemodum sit πικρός et δύσκολοι, 
i. e. Morosus, licet Plut. in 1. ad quem remisi, di-
versa vitia esse inuuat πικρίαν et δυσκολίαν, ambo 
tamen orta έκ συνεχείας τής οργής καϊ τοΰ προσκροίβιν 
πολλάκις. Ad alteram πικρίαν referunt, quod Ari-
stot. Rhet. 1. dicit, Τόν πικρόν διά τιμωρίαν άμαρτά-
νειν, Amarum peccare eo, quod nimis ardeat sumen· 
dae poenae desiderio: quod confirmat 1. quem ex 
Ejusd. Ethicis citavi in Πικροί: itaque παρόν dici 
volunt Qui accepta injuria non facile placatur/ sed 
diu μνησίκακων simultatem gerit, ut Juno ap. Virg.: 
qui et hostetn amarum eadem signif. dicit. Porro 
est et in verbis quaedam πικρία. Plut. Lycurgop.jH· 
meae Edit, de Lacedaemoniis, Έδίδασκον.δέ τούς παϊ· 
δας και λόγφ χρήσθαι πικρίαν έχοντι μεμιγμένψχα-
ριτι: quo respicit 1. quem in Πικροί citavi. Per-
tinet hue quod Quintil. 8, 3. scribit, Est et amarum 
quiddam, quod fere in contumelia positum est: 
quale Cassii, Quid facies cum in bona tua invastrfi? 
h. e., cuin te docuero nescire maledicere] Πιφί»1 

vero apophthegmatum exempla affert Plut. 1. c., sc. 
p. 95. meae Ed. [ " Wyttenb. ad PJut. de S. Ν. V. 
43. Wakef. S. Cr. 5, 129·" Schaef. Mss. * " Αντο·· 
πικρία, Amaritudo ipsa, Chrys. in Ep. ad Ephes. 
Serm. 16. T . 3. p. 840,32. Μή γάρ μοι τόν βορνμψ 
νιν εϊπρς, και μνησίκακον, Καϊ αύτοπικρίαν, καϊ * αντο* 
χολήν." Seager. Mss.] 

[» Πικράί, i. q. πικρά, Hesych. " Diosc. Notha 
460." Boiss. Mss.] 

Πικρίϊ, ίδοί, ή, Amara, Nomen herbae, Plin. 19,8. de 
lactucae generibus, Pessimum autem genus, cum ex· 
probratione amaritudinis appellavere Picrida. Exoir. 
12, (8.) Φ άγονται τά κρέα rjj νυκτϊ ταύτρ όπτά πνρι,καί 
άζυμα έπϊ πικρίδων ίδονται, Ubi sic redditur, A«yffl« 
panes cum lactucis agrestibUs comedeut. Sic et 
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Gaza ap. Aristot. Η. Α. 9, 6. interpr.: Diosc. certe 
2» 166. τήν άγρ'ιαν θρίδακα dicit esse πικραν τη γεύ-
σει, Gustui araaram., Theophr. πικρίδα videtur nu-
pierare inter τά κιχωριώδη: Η. PI. 7» H . Oaavrus 
Se ή πικρίε'και γαρ αύτη τφ %ρι άνθει, και παραπλήσια, 
δι' ολον τοΰ χειμώνοε και τοΰ θέρουε παρανθεϊ' τη γεύσει 
δέ πικρά' διό ml τουνομα ε'ίληφε. Unde Plin. 21, 17· 
Amara aphace, et quae Picris nominatur, et ipsa toto 
anno florens: nomen ei amaritudo imposuit. Hinc 
Ct illud Virg· esse volunt, et amaris intyba libris. 
Gaza ibi vertit Amarago. Esse autem Cichorii s. In-
tybi speciem, Diosc. quoque testatur, 2, 160. Σέριε 
δισσή' ων ή μεν άγρια, πικρίε, ή . και κιχώριον καλου-
μένη. Unde Plin. 20, 8. Seris, et ipsa lactucae simil-
lima, duorum generum est: sylvestris melior, dete-
rior byberna. |) Πικρίί dicitur etiam a quibusdam 
το άνδρόσαρκεε, ut e Diosc. tradit Gorr. [Schleusn. 
Lex. V. Τ- * " Πικρίδον, i. q. πικρίί, vox sine dubio 
sequioris aevi, Geopon. 12, 1." Kail. Mss,] 

Πικρίδια σύκα ap. Athen, (7S.) ubi videtur intelli-
gere Ficus subamaras, Quae picridem gustantibus 
referant. Fortasse autem et πικρίδια sine adje-
ctione. 

[* " Πικρία, τά, dicitur Locus deserti, al. Mara, 
Athan. 2, 71." Kail. Mss.] 

Πικρόω, Amarutn reddo, Amarorem affero. Pass. 
Πικροΰμαι, Amarus fio, Amaresco, Pallad.: Alex. Aphr. 
Τό μέλι πάλαιούμενον πικροϋται. Contra al κυψέλαι 
φύουσαι πικραί, γλυκεϊα,ι γίνονται έπί των άπολλυμένων, 
Cassius Probl. || Exp. etiam Exacerbo. Έκπικρόω, 
i. q. πικρόω: nisi malis, Peramarum reddo, Extreme 
amarum efficio, Pass. Έκπικροϋ/uai, Amarus reddor, 
Amaresco, έκπικροε γίνομαι, Aristot. Probl. Μή άπτο-
μένον δέ τήε όμιλίαε το περίττωμα έκπικροϋται καί άλ-
μυρόν γίνεται, Et ap. Hippocr. Στόμα έκπικρούμενον, 
Os amarescens. [Theophr, C. PI. 4, 2, 1. Τά κάρυα 
έκπικροϋται, 6, 7, 5- Ό oivos παλαιόύμενοε έκπεπίκρω-
ται. * Έκπίκρωσιε, Gal. de Comp. Med. sec. Loc. 2. 
T . 2. p. 104, 33. * " Έπιπικρόω, Wakef. Ale. 1090." 
Schaef. Mss. " Amarum reddo, Diog. L. 538." 
Wakef. Mss.] 

Πικρι<?ω, Amaresco, Amarorem refero, Amaro si-
milis sum, [ " Strabo 762. Clem. Alex. 893." Wakef. 
Mss.] , 

[* " Hi κράζω, Amarore afficio, Orig. c. Cels* 
(154.) 159." Kali. Mss. " Const. Manass. Chron. p. 
63. 65. Amat. 3, 66." Boiss. Mss. Clem. Alex. Str. 
8. p. 9 3 3 = 7 8 7 . To μέλι γλνκάζει τούε ύγιαίνονταε, 
πικράζει δέ τούε πυρέσοονταε. * Έκπικράζω, Hippocr. 
601. Έκπικράζοιτο ή γλώσσα. * " Παραπικράζω, Jo. 
Climac. p. 8." Boiss. Mss.] 

ΤΙικραίνω, i. q. πικρόω, i. e. Amarum reddo, Ama-
rorem concilio, Amaritudinem affero, Apoc. 10, (9.) 
Λάβε και κατάφαγε αύτό' καί πικρανεϊ σου τήν κοίλίαν 
άλλ' εν τφ στόματί σον έσται γλυκύ ώε μέλι, Amaritu-
dinem afferet ventri tuo. Porro sicut πικρόε metaph. 
capitur, ita et πικραίνω pro Exacerbo. Et pass. ΤΙικραί-
νομαι,Exacerbor. Philo V. Μ. 3. Είκότωε έπί τοϊεάπει-
θέσι πικραίνεται : Ι,Πάνυπικρανθείε καί πληρωθείε όργήε 
δικαίαε, Exacerbatus indignitate rei. Pro πικραίνειν 
quidam dixerunt Amaricare, ut, Ipsi amaricarunt 
Deum: pro Amara ira accenderuut vel exasperarunt. 
["Dionys. H. 5, 66. 90. 154." Schaef. Mss. De-
mosth. 1464. Athen. 258. * "Πικρασμόϊ, Const. Ma-
nass. Chron. p, 22. Amat. 1, 45." Boiss. Mss. 
Schleusn. Lex. V. Τ. *Πίκρανσιε, * Πικραντικόε, unde 
*Πικραντικφε, Sext. Emp. adv. Math. 7, 367. Vide 
Schn. Lex. Suppl. * Αιαπικραίνω, Exacerbo, Plut. 7, 
792.] Έκπικραίνω, Exacerbo, Exaspero, [Clem. 
Alex. 841. * Σννεκπικραίνω, Una exacerbo, Plut. 7, 
832.] Έ/ΛΓικραίνω, q. d. Exacerbo in (aliqua re). 
Pass. 'Εμπικραίνομαι, Exacerbor et exasperor. Alii 
Infensus sum. [Herod. 5, 62.] Προσεμπικραίνομαι, 
q. d. Insuper exacerbor (aliqua re). Ex Herod. (3, 
146.) ΤΙροσεμπικρανέεσθαι Σαμίois, pro Saevire in Sa-
mios. Vel etiam Hostilem quandam amaritudinem 
in Samiis implere. [* Έπιπικραίνω, Hippocr. 394, 
36. *Kαταπικραίνω, Amarum facio, Eumath. 265. 
381.] Παραπικραίνω, Ad amaram iram concito, A-
mara ira succendo et exaspero, Exacerbo, i. q. παρο-

A ξύνω et παροργίζω, i. e. Ad iram incito, Irrito, adHebr. 
3, ( l6 . ) Ίινέε γάρ άκούσαντεε παρεπίκραναν, Exacer-
barunt Dominum. [Schleusn. Lex. V. Τ . ] ΤΙαραπι-
κρασμόε, Exacerbatio, ad Hebr. (3, 8.) Μή σκληρύνη-
Γ€ rat καρδίαε ύμών, ώε έν τφ π., κατά τήν ήμέραν τοϋ 
πειρασμού έν τη έρήμφ, Ne obdurate corda vestra, si-
cut in exacerb'atione. [ " Clem. Alex. 54. 126." Kali. 
" 1 

. ΠΙΛΟΣ, o, Pileus, s. Pileum, Indumentum capitis 
e lana compactum, Hesiod. "Epy. (2, 164.) κεψαλήφι 
δ' ϋπερθεν Πίλο ν έχειν άσκητόν, Athen. 6. ΤΙίλουε τε 
ταϊε κεφαλαίε περικείμεθα προβατείων δερμάτων δασεϊε, 
Lucian. (2, 314.) Αιεϊλε τήν κεφαλήν κατενεγκών' καί 
ε'ί γε μή ό πϊλοε άντέσχε, καί τό πολύ τήε πληγήε άπε-
δέξατο κ. Γ. λ . : ubi etiam nota πίλουε fuisse e lana 
spissa s. crassa compactos. Aristot. de Gener. Anim. 
5, 5. Tas σκεπαζομέναε τρίχαε πίλοιε fj κάλνμμασι 
πολιοϋσθαι θάττον, Pilos qui pileo aliove tegumento 
integuntur, citius canescere. Rursum Lucian. Πί-

B λουε φοροΰντεε, Herod. (4, 23.) Έπα ν τό δένδρεον πε-
ρικαλύψη πίλφ στεγνφ, Ubi arborem pileo spisso cras-
soque intexerit, ut Colum. de Arbor. 25. dicit contra 
frigus arboribus quasi pileolos induere. At πϊλοε 
χαλκοϋε, Hesychio ειδοε περικεφαλαίας. Theophr. 
fem. quoque genere usurpavit hoc vocab., H. PI. 4, 
10. de fabas ^Egyptiae foliis, 7ίΙν καί τά μεγέθη πίλφ 
Οετταλικη : quibuscum cf. Diosc. in Πέτασοί c. Idem 
plantis quoque πίλουε tribuit, ut πετάσουε, Quosdam 
quasi pileos et galeros ; nam de faba iEgyptia, cui 
πίλουε tribuerat, locutus, de loto subjungit, Τούτον 
δέ ή μέν τον καύλου φύσιε όμοια τη τοϋ κνάμου' καϊ oi 
πέτασοι δέ ώσαύτωε, πλήν έλάττουε και λεπτότεροι. 
II Alias π Τ λ ο ϊ , in plantis dicitur Pilula quaedam e laneis 
flocculis coacta, ut tradit ipse Theophr. H. PI. 3, 8. 
de robore, Φύει δέ καί τόν ύπ' ένίων καλούμενον πϊλον' 
τοΰτο δ* έστϊ σφαιρίον έριώδεε, μαλακόν, περιπυρηνίον 
σκληρότερον πεφυκόε' $ χρώνται πρόε τούε λύχνονε. Sic 
accipiendum videtur Η. PI. 4, 10. de faba iEgyptia, 
Σνντρίφαντι δ' εκαστον τών κνάμων φανερόν έστι τό 

C μικρόν, (ita enim reponunt pro πικρόν, accipientes 
pro Hilum,) συνεστραμμένον, έξ ol· γίνεται ή πϊλοε. 
Ι) Πίλοι dicuntur etiam τά έξ έρίου πηκτά ένδύματα, 
ώσπερ θωράκιά τινα, ύπό τά στήθη, ut Schol. Thuc. 
exp. 4, (34.) p . 133. Owe οΐπϊλοι έστεγον τά τοξεύ-
ματα: sed addit Idem, quosdam intelligere τά έπι-
κείμενα ταϊε περικεφαλαίας. Tale quid sunt Centones 
s. Centunculi: qua voce utitur Suid. in exponenda 
Graeca. (J Πίλου» quidam accipiunt pro Tapetibus 
spissis, s. e lana crassa compactis, ap. Herod. 5. 
Πίλουϊ είρινέονε περιτείνουσι: ubi tamen Valla, Pilea 
lanea circumtendunt. Apud Xen. quoque πίλων 
Μηδικών Philelphus vertit Tapetorum Medicorum, 
Κ. Π. 5, (5, 2.) p. 84. Άπαγαγών αύτόν τήε όδοϋ έξω 
ύπό φοίνικάε τιναε, τών τε Μηδικών πίλων ύποβάλλειν 
εκέλευσεν αύτφ, και καθίσαε αύτόν καϊ παρακαθισάμενοε 
ήρετο ώδε. Itidem Plut. Artax. (11.) Τόν έφίππειον 
πϊλον άπορρυέντα λαμβάνει. || Πίλοι, Socculi lanei, 
J . Poll. 2. Ό δέ Κωμ ικοε Πλάτων καί ποδεϊα ε'ίρηκε 
τούε περϊ τοϊε ποσϊ πίλουε : 7· *Α δέ ποδεϊα Κριτίαε κα-

D λεϊ, ε'ίτε πίλουε αυτά οίητέον, ε'ίτε περιειλήματα ποδών, 
ταϋτα πέλυντρα καλεί ΑΙσχύλοε: 10. cum mentionem 
fecisset loci Plat, quem in Πάγοί citavi, addit et 
hunc Cratini, ύπό ποσϊν έχων πίλουε πλεκτούε. In 
ead' signif. Hesiod. "Epy. (2, 159·) Άμφϊ δέποσσϊ πέ-
διλα β οοε ϊφι κταμένοιο "Αρμενα δήσασθαι πίλοιε εν-
τοσθι πυκάσσαε. Latini bos πίλουε Udones vocant, 
estque ap. Martial, de udone Cilicio hoc epigramma, 
Non hos lana dedit, sed olentis barba mariti : Cyni-
phio poterit planta latere sinu. Apud JCtos vero 
legitur Odones, ut ap. Ulpian. Alia causa est odo-
num, quia usum calceamentorum praestant. || Πΐλοϊ 
idem etiam significat cum σφαϊρα s. πάλλα, i. e. Pila, 
Eust. 1554. ubi et hoc affert e Suida exemplum, Ή 
Αάρισσα σφαιρίζονσα πίλφ, ώλισθεν είε τόν ΤΙηνειόν. 
[| Πϊλοε Suidae est non solum ό κόσμοε περικεφάλαιοε, 
sed etiam τό τάγμα: unde, inquit, ό πρώτο* πΤλοί κα-
λούμενοε, ut ap, Caes. Qui superiore anno primum 
pilum duxerat. Sed id vocab. Latinum, non G r a -
cum esse existimo. || Idem Suidas, πίλοιε adjective 
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quoque exp. πιλητοϊς. Apud Hes. vero divers» ac-
centu legitur Πιλοϊί, πιλωτοϊς. Item II<Aos κοχλιός. 
Ubi etiam N O T A I M O S . [ " Π7ΛΘΪ, ad Charit. 199. 
Levesque in Thuc. II. ad fin. Eratt., Voss Myth. 
Br. 1, 126. Toup. Opusc. L, 359· Jacobs. Emendd. 
p . 15. Anth. 7, 73. 8» 118. 9, 40. 144. 428. 10, 
133. ail Herod, 199- 291- Alciphr. 210. Toup. E-
mendd. 2, 465. Zeun. ad Xeu. Κ.Π. 745. ad Lucian. 
1, 281. 284. 467. Graev, Lectt. Hes. 571. Heyn. 
Hom. 6, 58. Phryn. Eel. 72. Casaub. ad Athen. 134. 
Valck. Adoniaz. p. 343. 345. Moer. 241. et n. Cas-
sis, (Aristoph. A. 562.) Koppiers. Obs. 40. Conf. c. 
μόπαλον, ad Lucian. 1,467·" Schasf. Mss. Synes. 
Calvit. 81. To δέ κράνος χαλκοϋν κρανίον εστίν — ώ$ 
όπισθεν σκευάζεται στοχηδόν διατεθείσαις θριξι μεταξύ 
τοϋ πίλου και τοΰ κράνους; επεί τήν γε: κυρτήν έπιψά-
νεααν ούδ' άν "ΗφαΙστος εγκρατή τριχών άπεργάσαιτο: 
cf. Aristot. Η. Α. 5, 16. Livius 9, 40.] 

[*Πιλοειδής, Stob. Ε«Λ· 1, 27, 1. ρ. 554.] Πίλο-
ποιός, Qui pileos conficit, e coactis lanis pilisve con-
ficit pileos, ό τούς πίλους ποιων, Coactiliarius, quod 
sc. coactilia s. subcoacta conficiat. [J. Poll. 1. p. 
.101.] ΪΙιλοποίίκός, Ad coactiliarium pertinens. Πι-
λοποιέω, Pileos et coactilia conficio. [* Ώίλοποιητής, 
Alex. Trail. 1. p. 4.] Ώϊλοποιηηκός, i. q. πιλοποίίκδς, 
Ad coactiliarium pertinens. Πιλοποίίκή s. ΠιλοτΜκη-
τική κονία, inquit Gorr,., Lixivium quo πιλοποιαΐ 
utuntur cogendis parandisque lanis. Est ENIM Π7-
λος, τό έξ έρίου πηκτόν ένδυμα, Indumentum e lana 
compactum, sive in subuculae modum induaUir, s. 
pro calceo pedibus aptetur, caloris causa, s. eo ut 
pileo caput contegatur, s. aliis usibusinserviat. NAM 
Πίλεϊι/ SIVE ΓΙίλοΰν est Lanas cogere et compingere. 
U N D E Πίλημα deductum est, quod signif. Lanam 
coactam, eujusmodi ap. Gallos feltrum est. INDE 
e t Πίλι/Γα κτήματα, Lanae coactae, quas JCti Coa-
ctilia appellant: a quibus ET ot Πιλοσοιοι Latkie 
Coactiliarii dici possunt. Ceterum eo in opere lanas 
aqua.abluere oportet: quae cum οίσυπηραϊ, i. e. Suc-
cidae, sint, non est dubium quin. aliquam vim medi-
cameniosam in aqua relinquant. Nam ut aqua quae 
per cinerem aut calcem colata est, vim aliquam inde 
accepit, ita ea qua lanae succidae abluuntur: e q u o 
perinde atque illae, inter κονιων, i. e. Lixiviorum, ge-
nera censetur. Est autem praedita facultate dige-
rendi.atque incidendi, praesertim si additum est ace-
tum, quod cogendis lanis quondam misceri solitum 
Plin. scripsit 8, 48.. ubi de lanarum generibus disse-
rit. Proinde strenuum est lactis coagulati remedium, 
ut habetur ap. Diosc. 6 . : nec temere Gal. Meth. 
Med.fi. [Comp. Med.sec. Loca p.303.]ab ea petivit 
miiedium ad nervum punctum, in penuria alterius 
medicamenti, cum aegro forte vicinum πιλοποιόν 
ividisset. Sic enim leg. est, per i, non, ut Linacer, 
πηλοποών, quem Figulum mare videtur interpretari. 
Quod tamen mirum est a nullo Graecorum Medico-

- rum Interpr. animadversum fuisse, quod ubique ap. 
Diosc.. Gal. et reliquos. per ή scriptum legeretur. 
Ac quamvis magna pars Medicorum earn in lixivio-
rum genere annumerent, κονίαν πιλοποιητικήν s. πι-

A [*"Έ>μπιλος, Wide * Αιέμπιλος, Luciao. Lexiph, 13 
Αιέμπιλον έχω τήν κεφαλήν, Schol. τήν πολλοίς ir(\Ql's 
περιτεθειμένην. * " Πλατύπιλος, Schol, Sepli. (Jy 
C. 3θ6." Boiss. Mse. · Τετρά*ίλοο, Suid. j ^ g ' 
cf. not. Kusteri et Schol. Aristoph. 'A. 1081.] 

[* " Έμπίλιον, Hes. v. Νακτ-ό»." Wakef. Mss. Braun 
de Vestit. 2, 503. " Graev. Lectt. Hes. 574." Sctosf' 
Mss.] -

Πίλ/βν, τό, Pileolus: saepe pro primitivo πίλοι, i, e 
Pileus. Plut. in Tito Flam, de civibus Rom. a Tito 
exemtis servitute, Καθάπερ έθοι έστϊ reit okerais 
οταν έλευθερωθώσι, ξύρεσθαί τε τάβ κεφάλα» και τιΚΙα 
φορείν. Sic et Plaut. Ut ego bodie raso capitecal· 
vus accipiam pileum. Rursum Plut. (7, 328,) de 
Nicomede, Τήν κεφαλήν ξυράμενος, καί πιλίον info, 
μένος, άπελεύθερον έαυτόν 'Ρωμαϊον άνηγόρεν&ε& Π(. 
λίον a Suida exp. etiam Centunculus: quem secuti 
possumus ETIAM Πίλο*alicubi interpr. Ceuto: deqao 
vocab. videl. quendam Caesaris in Π«λητό$ο. ["Ad 
Lucian. 1, 284. ad Diod. S. 2, 625."' Schaef. Mss.] 

Β Πιλίδων, τό, i. q. πιλίον. Exemplum e Dem. habes 
in Περινβστέω: cui similia haec sunt. Plato de Rep. 
3. Πιλίδιά τε περί τήν κεφαλήν περιτιθείς: Ovid. Dec 
turpe putaris Pileolum nitidis imposuisse comis. 
Aristoph. Ά . (439·) To πιλίδιονπερί τήν κεφαλή. Ubi 
Schol. πιλίδιον EXP. Καμελαύκιον: quod vocab. re-
centioribus Graecis peculiare est, quamobrem dicit 
τό νϋν καμελαύκιον καλούμενον. Itidemque·. in Lei, 
meo vet. Πΐλοί, το έξ έρίων είργασμένον προς το κοι· 
μάσθάι έπιτήδεων, ο πιλωτόν φαμέν ήμε'ις, ή καμιλώ-
κιον. Iu eod. meo Lex. καμελαύκιον derivatur ταμ 
τό έλαύνειν καϋμα, quod etymon et ap. Suid. habetur, 
ap. quem SCRIPTUM Καμηλαύκιον, addentem etiam 
esse 'Ρωμαίων τήν λέξιν. Porro in VV. LL. habet® 
ETIAM Πιλάδιον, itidemque pro Pileolus. [•*ΠΛ/-
διον, Ruhnk. ad Rutil. 104." Schsef. Mss.] .AT 
VERO Πίλαμήν a IltXos fictum vocab. est, Plat. 
Numa (7·) p. 117. meae Ed. 'Εκάλονρ δέ καί TOVS 

προγενεστέρους Φλα μίνας, άπο τών περικρανίοιν rOw, 
ους περί ταϊς κεφαλάίς φορονσι' πιλαμένας τιναι όνται, 

C ώς ίστοροϋσι. At paulo aliter Serv. ap. Virg. En. 8, 
in haec verba, Lanigerosque apices, annotat, Flarai-
nes in capite habebant pileum, in quo erat brevis 
virga desuper habens lanae aliquid : quod cum per 
aestus ferre non possent, filo tantum capita religare 
coeperunt; nam nudis penitus eos capitibus incedere 
nefas fuerat. Unde a filo, quo utebantur, Flamines 
dicti sunt, quasi Filamines. Verum festis diebus 
filo deposito, pilea necesse erat accipere. In Plut. 
autem 1. NOTA Πίλο* περικράνως dici ad ceterorum 
πίλων differentiam : ut περικράνιος πίλος sit ό wepin-
θέμενος τη κεφαλή, s. τη κεφαλή περικείμενος, Athen. 
Πίλ/σκοϊ, δ, Pileolus, i. q. πιλίον et πιλίδιον', Diosc. 
3, 161. de loncbitide. Idem de aristolochia rotunda, 
"Ανθη λευκά έχουσα οιονεί πιλίσκους, Pileolos, Galeri· 
culos, Bud. [* Πιλάριον, Collyrium, Alex. Trail. 2. 
p. 133. 141.] * 

[* Πίλώδηί, Ptolem. de Judic. Fac. p. 25.] > 
Πίλόω, Cogo s. Coacto more των πϊλοποιων, Con· 

stipo : cui opp. μανόω. Theophr. C. PI. 3, 29· Ό ^ 
λοποίίκήν appellantes, a multis tamen ύδωρ πΐλοποιη- D χειμών πιλώσας καϊ καρκινώσας τάς ρίζας, σύμμετρο* 
τικόν s. πιλοποϊίκόν s. των πιλοποιων vocari reperies : 
ab Aetio vero (12, 42.) στακτήν των πίλωταρίων, cum 
nulla prorsus ipsius rei differentia. Haec Gorr., qui 
etiam annotat, quamvis πηλός Lutum significet, ne-
minem tamen Graecorum, eum, qui e luto aliquid 
fingit, APPELLASSE Πηλοποιόν, sed vel κεραμέα, vel 
κοροπλάθονΛ neque enim lutum ipsum fingi, sed ex 
eo alia fieri ab artifice. Ego tamen, sicut πηλουργός 
et πηλοπλάθος a πηλός dicitur, sic etiam πηλοποιός 
quin dici possit non dubito. Vide et Koj>ta, T . 2. 
c. 338. et 339. Ετ Πίλοποϊίκή SIVE Πιλθ7Γθίΐα, Ars 
των πιλοποιων, J . Poll. 7, 30. περϊ πιλοποιοϋ. [Vide 
Lobeck. Pbryn. 820. et Schn. Lex. Suppl. v. IL?Xo-
ποως.] Πιλοφόρος, Qui pileum gestat, [Crinagor. 
Epigr. 21. Dio Cass. 773. " Ad Moer. 422." Schaef. 
Mss.] AT Πιλοφορικούς a Luciano (1, 859·) vocari 
scribunt Qui sunt ap. Scythas secundae a rege digni-
tatis. [* Πίλορορέω, Appian. B. C. 1, 65. " Jacobs . 
Anth. 9, 428." Schaef. Mss.] 

ets ro έαρ ποιεί τδ μέγεθος: 5, 4. Ow δύναται βυμηι· 
κνώσαι καί πιλώσαι, Condensare et constiparei Pa»'® 
ante, Αιά το πιλοϋσθαι τω ψύχει. Peculiariter signif. 
Lanas cogo. [ " Ad Charit. 251. Casaub. ad Athen. 
135. Kuster. Aristoph. 238." Schaef. Mss. Ephip-
pus Athenaei p. 65. Πιλοϋν τε παλλάς πλεκτάνα! m· 
στρεφως, cf. 370. Aristot. Η. Α. 9, 25, 10. de poly-
pode, To πλείστον γένος ού διετίζεf καίγίφ ψ'* 
συντηκτικόν έστι' σημεϊον δέ' πιλούμενος γαρ άφιη^ 
καϊ τέλος αφανίζεται. Cf. Suid. et Schneid. ad Ari-
stot. p. 178. De formis πιλόω, πιλέω, vide Schn. 
Lex. Suppl. et Ind, Theophr.] Π/λω<τ«, h, Coactio 
et constipatio : qualis eorum est qui lanas cogunt, 
τών πιλοποιων. Utitur Theophr. C. PI. 5, (8,3.) ^ 
δ' ώρα'ιοι χειμώνες ίσχύν έμποιοϋσΐ τη π. καϊ ννκνω^ 
Legitur et ap. J. Poll. 7, 30. περϊ πιλοττοιον, uDi 
videtur accipi pro Lanarum coactione. ΠιλΛ 
Coactus et constipatus. Pecul iar i ter autem sign"· 
Ε lanis coactus s. compactus: idem CUM Π/ΑΛ 
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u e. Confectus e πίλφ, li. e. Lana' coacta : quod 
viocab. legitur ap. J. Poll. 7, c. 30. ubi περϊ πιλοποιοϋ. 
Apud eund. Poll. 6, c. 10. sic legitur, "On be καϊ 
πτίλοιε ra κνέφαλα * έφήπλουν, Έυβόυλαε ev Άγχίση 
διδάσκει' και πτερωτά και πιλωτά προσκεφάλαια όνομά-
ζουσιι ubi propter sequens πιλωτ-α putarim scr. 
π/X»«. Ac πίλου* ibi accipio pro Integumentis τών 
κνεφάλων e lana coacta, s. pro CentonibuS qui κνε-
ψάλοιε farciuntur; nam πϊλοε non tantum Pileum si-
gnif., sed etiam Lanam crassam in quemvis alium" 
usum coactam, ut in tapetes, in strata equi, in soc-
cos, quorum liyberno tempore usus es t : ut πιλωτά 
προσκεφάλαια sint Pulvinaria e lana coacta, s. ols έφή-
πλωνται πϊλοί: quae etiam simpliciter πιλωτά nomi-
nantur. Sic enim in Lex. meo vet, LEGITUR, Π ΐ -
λοε, τό έξ ερίων είργααμένον πρόε τό κοιμάσθαι έπιτήτ 
δειον, ο πιλωτόν φαμέν ήμεϊε. SlN ΐίπλωτά ap. J . 
Poll, legamus, significabit Plurtiatilia, Plumis facta, 
ut πτερωτά. [ " Πιλω™$, ad Herod. 199. Τό π., Dio-
nys. H. 1,371." Scha;f. Mss. * Πιλωτοποιοϊ, Gl. 
Coactiliarius.] Πιλωτάριοί, Coactiliarius, i. q. πίλο· 
ποιόε. Vide riiXoTroiijTiKos, Kon'a. [* " ΚαΓαπιλόω, 
Diod. S. 2, 2, 8." Boiss. Mss.] 

Πιλέω, i. q. πιλόω : ita e πϊλοε derivatum, ut φιλέώ 
e φίλοε, sicut in Lex. meo vet. annotatur. Etfem-
pluin habes in Πέταλο?, ubi Suid. πιληθέντα exp. 
πυκνωθέντα. Item Epigr. μάζα ϋδατι πιληθεϊσα, 
Maza subaCta aqua ac coacta in modum lanae co-
actilis. Citat Bud. et haec e Gal. Πεπίληται τό δέρμα 
και πεπύκνωται. Item, Χάλασιε τών συντεταμένών', 
χύσιε τών πεπιλημένων. Peculiariter autem Πιλεΐ»> 
significat Lanam cogo et constipo. [Etym. M. 579. 
601. "Casaub. ad Athen. 135. Toup. Opusc. 1, 
461. Valck. Diatr. 195. Graev. Lectt. Hes. 574. ad 
Diod. S. 1, 188. Jacobs. Anth. 8, 118. 9, 48. 11, 
177. Aristoph. Fr. 234. Dionys. H. 3, 1906. 5,125." 
Schief. Mss. Apoll. Rh. 4,678. γ αϊ α υπ' ήέρι πι-
ληθεϊσα. " Sub'igo, Mollio plagis, Zenob. 3, 24." 
Wakef. Mss.] Πίλημα, ro, Lana coacla: ut Plin. 
Lanae coactae et per se vestem faciunt, i. q. πϊλοε. 
Seu Cento, Centunculus. Gal. κ. Ύύπ. 2. Lanam 
coactam πίλημα vocavit, et πτύγμα έρίου dixit, quod 
alibi στρόφιον έρίου : pro quo δίπτυχόν ράκοε, Meth. 
10 . : P. ^Egin. 3, 27. σύστρεμμα έξ έρίων nomi-
nare maluit. Corn. CelS. 7, 26. Hapsum lanae ap-
pellat. Diosc. 1, (68.) de amaracino oleo, Καί πρόε 
τά νενρότρωτά έν πιλήμασιν άραιώε βρεχόμενον καϊ 
έπιηθέμενον, Gal. Meth. 12. Τφ δε όλφ κώλφ πε-
ριελιττομένου πίλήμάτοε έΧαίω θερμφ βεβρεγμένου'. 8. 
Kara τόν αυτόν τρόπον έπιτιθέναι τό πίλημα, Hapsum 
lanae coactae inducere atque impouere. Linacer ver-
tit, Penicillum incingere : occasione forsan sumta 
ex eo quod sequitur, μή φερόντων τήν ζώνην; Sed 
ibi ζώνην non pro Cinctu, verum pro Subligaculo 
a^eipiendum dicunt nonnulli. Item λημνίσκων πιλή-
ματα pro λημνίσκοι πίληθέντεε. Athen. (210.) et 
(540.) e Posidonio, de Antiochi splendore circa 
con vi via, Μ έλιπήκτων καϊ στεφάνων έκ σμύρνηε και 
λιβανωτοϋ συν άνδρομήκεσι λημνίσκων χρυσών πι-
Τύήμασι, πλήθη. Idem Athen. (535.) Έμβάτηε πίλημα 
"λαμβάνων τήε πόλντελεατάτηε πορφύραε, Confectus e 
lana purpurea in modum πίλων. Similem huic locum 
vide in Συμπιλέω. Alias pro Quavis re constipata in 
modum lanae coactae : ut Aristot. de Mundo, Cohafc-

'rentes et spisSas nubes (Lucano) συνεχή πιλήματα 
νέφους appellat. Ibid. Χάλαζα γίνεται έκ νιφετοϋ 
συστραφέντοε, και βρίθοε έκ πίλήμάτοε είε καταφοράν 
παχυτέραν λαβόντοε, Grando fit e nive volutim con-
torta, libramentumque e compressu capiente ad ce-
leriorein lapsum, Bud. ΪΙίλημα sicut πϊλοε capitur 
etiam pro Pileo, Indumento capitis e lana et pilis 
coactis, unde fastigiatos ac velut turritos pileos 
Strabo πιλήματα πυργωτά appellat. Suidae πίλημα 
est περιφερέε σκέπασμα : Hesychio ζώνη, μίτρα. [ " Ca-
saub. ad Athen. 135. Valck. Adoniaz. p. 344. ad 
Phcen. p. 291. Toup, ad Longin. 342. Opusc. 1, 
359. Jacobs. Anth. 6, 176. 8, 1 IS." Schaef. MsS. 
Hippocr. 268, 50. Vide Πιλη^ϊ . " Quaevis res 
constipata, Joseph. 347, 38." Wakef. Mss. I. q. 
πϊλοε, Pileus, Callim. Fr. 125,] ΤΙίλησιε, i. q. πίλω-
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Α σιε.'! A Suida exp. πΰκνωσιε, in h. 1. Τών αχθοφόρων 
ζωών διά Tas 7Γ. ον (τθενόρτίον TCI Trpus eboibfiv TroficLyetv* 
Exp. noil solum Densatio, sed etiam Coarctatio, Com-
pressio. Gal. πίλησιν et πύκνωσιν diversa faci t ; 
Utpote qui sic scribat, Τήν μέν πύκνωσιν Ιάσθαι χρή 
Γοϊε άραιονσι, τήν δέ π. τοϊε χέουσι. Proprie Lana-
ium coactio, ap. J. Poll. 7, 30. ubi περϊ πιλοπΟιοϋ. 
[·" Philo J. 1, 385. Vox restituenda est Schol. Arat. 
114." Wakef. Mss. Theophr. C. PI. 2, 1, 4. 5, 8, 3. 
Plato de LL. 8. p. 849·] Πιλητοϊ, i. q. πιλωτόε, 
Coactilis, Ε lana coacta factus : ut πιληταϊ φοινικί-
δεε, Purpureae vestes e lana coacta. Apud Diod. 
vero S. (17, 115.), ubi narrat Alex, in funere He-
])lucstionis posuisse άνδριάνταε καθωπλισμένουε, καϊ 
υτι τουε μεταξύ τόπουε φοινικίδεε άνεπλήρουν πιληταϊ; 
intelligunt Pilas purpureas, e'o quod, teste Festo 
Pomp., pilae fuerint effigies viriles et muliebres e 
lana, quse in compitis suspendebantur, quod essent 
inferoruni deorum, quos vocant Lares, quibus tot 
pilae quot capita habitantium in compitis poneban-

B tur: ut essent iis;pilis et simulacris content), Vivisque 
parcerent. Quin et illis sigillis atque ima'ginibus ve+ 
stes circum poni solitas fuisse ajunt. Et πίλητά κτή-
ματα dicuntur τά πιλήματα; s. πίλοι, Coactilia s. Sub-
Coacta: Caes, B. C. 3. Atque omnes fere milites aut 
e subcoactis aut e centonibus aut e coriis tunicas 
aut tegmenta fecerant, quibus tela vitarent. Plato 
dicit π. κτήματα apponi solita fuisse ne πτώματα corr 
pus laederent: qualia sunt Polluci, τά πίλωτά πρ'οσκε* 
φάλαια, Pulvinaria tomentis farta, et πίλοιε obducta : 
in Tim. 170. Aid. Τήν δέ σάρκα, προβολήν μεν Καυ-
μάτων, πρόβλημα δέ χειμώνων, έτι δέ πτωμάτων, οίον 
τά πίλητά έσεσθαι κτήματα σώμασι μάλακώε καϊ πράωε 
ύπείκουσαν. Item π. θώρακεε, Thoraces elana coacta·: 
quo sensu Schol. Thuc. πίλοι exp. Apud Suid. Φο* 
ροΰσι δ' έπϊ ταϊε κεψαλαϊε θώρακαε' π., ι3ν rei κύτη νττάρ· 
χουσι στερρά, διά τήν χρηστότητα τών πιλημάτων. Εχ 
Aristot. πιλητά esse dicuntur όσα τών πιεστών μόνι-
μον έχει τήν πίεσιν, Quae cogi possunt, et coacta com)-
pressaque pressurae vim firmiter retinent. [ " Toup; 

c Opusc. 1, 359" Schaef. Mss. * Άπίλητοε, AristoU 
Meteor. 4, 8. p. 108, 13. Sylb. * Εύπίλητοε i. q. 
εϋσηπτοε, Phav. 331;] Πιλητήί, Qui cogit ac con-

. stipat. Peculiariter Qui lanas cogit, e lanis coactis 
πίλουε conficit, Coactiliarius. J . Poll. 7, c.30. ubi περϊ 
πιλοποιοϋ. [ " Graev. Lectt. Hes. 574. 575. Πιλή 
τηε, ad Charit. 779." Scha;f. Mss.] Πιληπκοϊ, Co-
gendi ac constipandi vim habens, Vi sua cogens ae 
comprimens, Aristot. Probl. segm, 14. Quaest. 8. To 
δέ ψύχοε πιλητικόν έστι, Vi sua densat ac cogit. Qui-
buscum cf. locos duos Theophrasti in Πιλόω et Πί-
λωσιε citatos. [Πιλητική, ή, sub. τέχνη, Plato Polit. 
§. 21. * Έκπιλέω, Athen. 646. var. lect. * Έκπίλη-
σιε, Eust. 1937, 34.] Έμπιλέω, Cogo ac constipo 
in, Plato Tim. paulo post 1. in Πιλητόί c. Μήτ' aZ 
πολλά! καί πυκναϊ, σφόδρα τ' έν άλλήλαιε έμπεπιλημέ-
ναι, de carnibus quibus ossa convestiuntur et inte-
guntur: quae paulo ante corpori dicit esse loco πι-
λητών κτημάτων contra πτώματα. [ " Graev. Lectt. 
Hes. 574." Schaef. Mss. * Καταπιλέω, Man. Philes 

D 9. 22. p· 302. Alciphr. 2, 2. p. 210. " Καταπιλέο-
μαι, Constipor, Schol. Aristoph. Πλ. 541." Kail. 
Mss. * " Προ(τπΛοϋ/ίαι, Bekk. Anecd. 810. 811." 
Boiss. Mss.] Συμπιλέω, Cogo ac constipo, Cogo ac 
cotidenso, Plato Tim. aliquanto post 1. c., p. 172. 
Ζυγγενέε μέν ιμαντώδεε ov αύτοϋ, σκληρότερου δέ καϊ 
πυκνότερο ν τη πιλήσει τήε φύξεωε, ήν άποχωριζομένη 
δέρματοε εκάστη θριξ, ψυχθεϊσα συνεπιλήθη. Bud. in-
terpr. Comprimo, in'Ii. 1. Aristotelis de Coelo 3. To 
γάρ αύτό μέγεθοε ού δοκεϊ συμπιληθέν γίνεσθαι βαρύ-
τερου. Idem e Plut. Demetrio (41.) affert h. 1. Περί 
τοϊε ποσιν έκ πορφύραε άκράτου συμπεπίλημένηε χρυ&ο-
βαφεϊε πεποιημένοε έμβάδαε, llbi συμπεπιλημένη πορ-
φύρα dicitur Lana purpurea coacta. Cf. autem haec 
verba cum 1. quodam Athen. in Πίλημα citato. 
Lex. meo vet. σνμΐΓ€7Γΐ\ημ€Ρ0$ €xp. (rvy€ff<j)tyiĴ vos9 
Constrictus. [ " Zeun. ad Xen. Κ. Π. 610. ad Diod. 
S. 1, 188. Thom. M. 565. 804." Schaef. Mss. Lu-
cian. 2, 539.] Porro sicut πιλόω simul ac πιλέω di-
citur, ita non modo Συμπιλέω, SED ET Συμπιλόω, 
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quo Theophr. utitur, Bud. [ " Scbol. Od-Φ. 122." 
Wakef. Mss.] Α Ινμπιλέω autem est VERBALB 
Συμπίλησις, Coactio et constipatio: proprie Lanae 
coactio ac constipatio. [Plut. 7, 532.] Legitur ap. 
J. Poll. 7, 30. wepl πιλοποωΰ. IBID. Πιλΐται ET 
ΙυμπιλΊται: quibus verbis videtur intelligere rovs 
πιλοποωύς, Qui lanas cogunt ac constipant, Qui e 
lanis coactis πίλους conficiunt, qui et Coactiliarii. 
[* " Συμπιλητής, J. Poll." Schn. Lex. Α Ινμπιλόω 
autem EST * Ιίνμπιλωτήε, et * Ινμπιλωτικόε, Con-
stringendi vim habens, Plato Tim. Locr. 100.] 

[* Πίλεοϊ, Lat. Pileus, Polyb. 30, 16, 3. " Ad 
Diod. S. 2, 625." Schaef. Mss.] 

ITeiXos, Hesychio πάν το πεπρωμένον. Sed for· 
" san πέϊλοε scr., ut sit pro πίλος, sicut ε'ίλη pro 
" ΐλη." 

f "Αππιλος, ap. Hes. legitur, exp. * άσπάργαντοε : 
" forsan pro άπιλοε et άσπαργάνωτοε." 

ΠΙΝΑ5, ακοε, b, Tabula, Asser, σα ris, Od. M. 
(67·) 'Αλλά θ' ο μον, πίνακάε re νεών καϊ σώματα φω· 
των Κΰμαθ' άλόε φορέονσι. || Tabula, i. e. Mensula, 
Abacus, Epigr. Σπόγγον έχων κeveov τών γναφικών 
πινάκων, Ε fullonum tabulis. || Capitur et pro Ari-
thmeticorum tabulis atque abacis, Bud. e Plut. Rom. 
(12.) Άπτόμβνοs τήε περϊ τον πίνακα μεθόδον, Suppu-
tator et abaci peritus inathematicus: [interpr. Ge+ 
nethliacus: cf. Eund. in Compar. Aristid. 3.Elsayvp* 
riKovs κατέβαλε πίνακας ή πενία.] || Tabula s. Ta-
bella scriptoria, Codex, Libellus, II. Z. (169.) Πέμιτβ 
Se μιν Ανκίηνδε, πόρεν δ' ογε σήματα λνγρά, Γράψαε 
εν πινάκι πηκτψ θνμοφθόρα πολλά. Quo ailusit He-
rodian. (6, 6, 11.) Oh έδωκε κατασεσημασμένα γράμ-
ματα εν πηκτοϊε πίναξι, δι' ι5ν τά απόρρητα και κρυπτά 
αγγέλματα rois βασιλενοιν άποστέλλεται, Lite ras ob·» 
signatas duplicibus tabellis, Polit. Item Πίνακεε di-
cuntur Tabellae quibus capita libri alicujus conti-
nentur : Ciceroni Indices et σύλλαβοι, Hesychio 
περιοχή. Itidemque Tabellaj et indices rerum ex 
aliis libris exscriptarum. Plut. ad Col."Ωσπερ άγο-
ράν rj πίνακα τεράτων σνντίθησι το βιβλίον, Athen. ( 
(585.) 'Ανέγραψε δ* αΐιτόν Καλλίμαχος έν τψ τρίτψ 
Πίνακι των Νόμων. Latini paulo aliter Tabulas legum 
dicunt. Item Tabula qua in publico loco suspensa 
memoria rei alicujus conservatur ac propagatur. 
Hes. άναγραφήν et ιστορίαν exp. Athen. (573.) Άνα-
θέντων τών Κορινθίων πίνακα ry θεψ τον έτι και νϋν 
διαμένοντα, καϊ τάs έταίρας ίδίψ γραψάντων τάε τότε 
ποιησαμέναε τήν ίκετείαν. Item de Pictorum tabulis, 
in quibus simulacra et formas depingunt hominum, 
ceterorumque animantium, Athen. 12. (p. 543.) de 
Parrhasio, "Ore rov έν Αίνδψ Ήρακλέα έγραφε ν, έπέ-
γραψε τψ πίνακι, et quae sequuntur. || Discus, Qua-
dra, cui carnes in metisa imponuntur, vel cui impo-
sitae intro feruutur. Exempla ex Hom. Matrone, 
Epigr. vide in Όπταλέοε, Όψοφόρos, Πειναλέος : cui 
postremo simile hoc ap. Atben. 1. 4. "Eiretr εισφέρε-
ται πλοντος άντϊ δείπνον, πίναξ άργνροϋς, Et initio 
libri, Έ ν χα.λκψ πίνακι άρτος έκάστω εδόθη. [ " Hero-
dian. Philet. 448. et η., Athen. 25. Wolf. Prol. ad 
Hom. 74. 82. 276'. Wernsd. ad Plut. Quaest. l , 13. 1 
Lennep. ad Phal. 53. ad Herod. 394. 624. Thorn, M, 
714. 745. Jacobs. Anth. 6, 237. Lucillius 27· Hemst. 
ad Plutum p. 275. Tabula picta, Act. Traj. 1, 206." 
Scbaef. Mss. " T a b u l a navis, Opp. 'A. 1, 194." 
Wakef. Mss. Buttm. A. Gr. 1, 74. Theophr. H. PI. 
5j 5| 1· 5| 7i 41·] 

[* " Πινακοειδής, (In formam tabulae,) Diogenian. 
5, 72." Boiss. Mss.] Πινακοθήκη, ή, Repositorium 
tabularum, Locus ubi tabulae reponuntur; Tabli-
num, Plin., Tabularium,Cic. Et pro Grammatophyla-
crurn. Item, Ubi tabulae pictae reponebantur. Plin. 
35, 2. de honore imaginum, Et inter haec pinacothe-
cas veteribus tabulis consuunt, alienasque effigies 
colunt. Paulo post Tablinum dicit pro Tabellarum 
et codicum repositorio : Tablina codicibus imple-
bantur, et monumentis rerum in magistratu gesta-
rum. Eod.L, c. 11. Celeberrimos eadem aetate imagi-
num pictores, Sophylon et Dionysion, quorum tabulae 
piuacothecas impleut. [Strabo 14. p. 944.] Πινα-

A κοπώλης, ο, Qui tabulas vendit. Comici πινακοπώλας 
appellant non solum Eos qui rovs πίνακας vendunt 
verum etiam qui aves έπϊ πινάκων κεραμέων venales 
proponunt, ut ex J, Poll, docui in Όρνιθοκάπηλος. 
Itidem Schol. Aristoph. πινακοπώλης exp. ο όρνεοπί'. 
λης, b τά λιπαρά τών όρνέων έπϊ πινάκων πωλών: *0py, 
(14.) ΤΗ δεινά νιρ δέδρακεν ουκ τών όρνέων Ό πινακο-
πώλης Φιλοκράτης. 

Πινάκων, τό, Tabella, Codicillus, Aristot. Polit. 2 
6. Τάί δέ κρίσεις εν τοις δικαστηρίου ον διά ψηφοφορία 
ψετο γίνεσθαι δεΐν, άλλά φέρειν έκαστον πινάκιον, iv φ 
γράφειν ε'ι καταδικάζοι άπλώε τήν δίκην, Tabella® 
unumquemque judicum ferre. Pro quo Plut. dicit 
γραμματείον, ut te docebit 1. quidam in Γραμματΰον 
citatus. Itidem Aristoph. "Σφ. (167.)πινάκιον τιμητή 
κόν, Tabella censoria. Cum Aristoph. vero loco af-
fine quid habent haec Asconii verba, Tabulas judi-
cum, tabellas cereas intelligit, quibus sententias fere· 
ban t : erant enim sententiae non vocales, sed tabella. 
riae. Item, In causis majoribus judices universi iu 

8 cistam tabulas simul conjiciebant, suas insculptas 
literas babentes, absolutionis sive condemnation^' 
cum de alicujus capite agebatur : Ν et L, ampliation 
nis. Et in Lex. meo vet. πινάκιον esse dicitur οίμ. 
βολον δικαστικόν, έν J έπεγέγραπτο τό τον κρινομέ»ο§ 
πράγμα, και ό δήμος. In eod, meo Lex. exp. ψήφισμα 
et γραφή, citaturque b. 1. Dem. Μικρόν πινάκιον raw' 
έπισχείν έδύνατο, (cf. p. 96.) Ubi continens accipitut 
pro ipso contento synecdochice. Nam πινάκια di. 
cuntur Tabulae s. Tabellae quibus publice aliquid 
proponitur, ut vel leges, vel nomina reorum, vel alia 
aliqua programmata, ut videbis in "Εκκειμαι, Τ. 2. c. 
165. Hermog. Γράφει ris ro κατά Μεγαρέων άνρρή-
σθαι πινάκιον. Ubi πινάκιον signif. Tabellam ίο 
qua nomina Megarensium, i. e. pecunia quam debe* 
bant, pendebant. Bud. sic interpr. 583* Ad pops· 
lum tulit, et eo auctore populus nomen delendum 
scivit pecuniae a Megarensibus debitae. De Tabelli 
dictum, in qua programma aliquod pendet, vide in 
Πρόγραμμα, Τ . 1. c. 876. Sic Lucian. (1, 41.) Προ5-

: Keiro δ' έν μέσω καϊ πινάκων τι τών άπό γεωμετρίας 
σχημάτων καταγεγραμμενον. Ε Moschop. annolatur 
πινάκια dicta fuisse, ev ols τά δικαστήρια έγράφam 
και αί άρχαί' δ και ελάμβαναν oi λαχόντες δίκαζαν, 
ήγουν άρχειν. De tabella pictoris ap, Plut. dicitur. 
[ " Ad Diod. S. 1, 503. Callim. 1, 460. Thont. M. 
714. 745. ad Charit. 680. Act. Traj. 1, 206. Valck. 
Hipp. p. 300; ad Herod. 262. 394. 633. Dawes. M. 
Cr. 259·" Schaef. Mss. Plut. Aristid. 27- Theophr,. 
H. PL 3, 9, 7- Τά π. τών ζωγράφων. " Quadra,Di-
scus, Orbis, Chrys. in Ep. ad Coloss. c. 3. p. 127· 
Ed, Savill." Seager. Mss. * " Στυλοπινάκιον, Lemma 
Epigr. ap. Jacobs. Anth. 13, 620." Boiss. Mas.] 

Πινακΐϊ, ihos, ή, i. q. πινάκιον, i. e. Tabella.'' De 
Tabella scriptoria dictum babes .in Xpajteew, et in 
Μάλθη. Exp. quidam et Pugillares; Exp. et Seu* 
tella, Parva lanx, qua signif. usurpatur vivadoas. 
II Aristoph. Schol. πινακίδας dici scribit, rat μεγάλοι 
σανίδας τών πλοίων, in 1. illo quem in Πιναβ*)δ8»ίί-
tabo. Hom. πίνακας ea signif. dixit. |j Est et Genus 
Saltationis, Athen. (629.) Mer' αύλων δέ ώρχονντοκαί 
τήν καλουμένην πινακίδα. Meminit et J. Poll. 4, 
his verbis, Τά* δέ πινακίδας ώρχοϋντο οΰκ οϊδα «r 
έπί πινάκων, είτε πίνακας φέροντες. [" Ad Xen. Eph. 
37. 190. 199. Valck. Hipp. p. 300. ad Lucian. 1, 
377. ad Herodian. Philet. 448. Porson. Med. p. 92· 
De quant., Phryn. Eel. 70." Schaef. Mss. Πινάκι^, 
Codicilli, Arrian. Epict. 3, 9. Plut. Graccho 6, Ca-
saub. ad Suet. Cland. 29·] Πινακίδων, Tabella. Pro 
Tabella cerata, in qua olim scribebant, accipitur Luc. 
I , (63.) item Tabella, h. e. Index rerum aliquo libro 
comprehensarum, vel aliquibus e libris excerptarum. 
Quo nomine in inscriptione librorum usi fuerunt 
nonnulli. Plin. in praef. suae Historiae Naturalis, lo-
quens de inscriptionibus Graecorum, Jam Moiw, 
Πανδέκται, Έγχειρίδιον, Αειμων, Πινακίδων, inscri" 
ptiones propter quas vadimonium deseri possit. Iti-
dem Gell. N. A. fin. Nam quia variam et miscellan 
et quasi confusaneam doctrinam conquisiranf.^eo 
titulos quoque ad earn sententiam 
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indiderunt. Namque alii Musarum inscripserunt, 
alii Sylvarum : ille κηρίον, alius κέρας Άμαλθείας: 
quidam Lectionis suae, alius Antiquarum Lectionum : 
atque alius πινακίδων, et item alius έγχειρίδων. Paulo 
post, Neque item desunt qui indices suis libris fece-
runt. [Cf. J. Poll. 10, 83. 84. " Ad Charit. 4,69. 
680. Heyn. Hom. 5, 717·" Schaef. Mss. Π. κεκηρω-
μένον, Trypho de Tropis.] 

Πινακίσκος, ό, itidem Tabella. Plerumque accipi-
tur pro Parvo disco s. Scutella : cujus signif. exem-
plum habes in Ίχθυηρόι. Itidem ap. Athen. et J . Poll. 
[Aristoph. Πλ. 813. " Τ. Η. p. 275. Aristoph. Fr. 
271." Schaef. Mss.] Πινακίσκιον, τό, itidem Tabella, 
Scutella. Legitur ap. Athen. 15. init. [ " Ad Lucian. 
2, 325." Schaef. Mss.] 

Πινακηδόν, In modum tabularum s. asserum, δίκην 
σανίδων, Eust.: Aristoph. B. (824.) 'Ρήματα γομφο-
παγή πινακηδόν άποσπων, ubi et Schol. exp. άποσιτων 
τα ρήματα, ώσπερ πίνακας από πλοίων. E t mox base 
subjungit, Δίκην σανίδων των έκ νεώς αποσπώ μένων έν 
τρικνμίψ In VV. LL. perperam SCRIPTUM Πινα-
κιδόν. 

[* Τίινακόω, unde] Πινάκωσ», ή, Tabulatio, ut 
Caesar appellat; Vel etiam Tabulatum, ut Idem, et 
alii. Plut. Symp. 3. Probl. ult., de ligno oleagino, 
Tots δέ βαλάνείοις πολέμιόν έστι, και λυμαίνεται τήν 
π. αύτών και τονς θεμελίονς νποκαιόμενον. [* Κ,αταπι-
νακόω, vide Καταττολτ^ω.] 

[* " Πιναακόί, Bredow Ep. Par. 165." Schaef. Mss. 
* Πινακιαΐοϊ, Hippiatr. 252.] 

" ΠΙΝΝΑ, s. ΤΙίννη, ή, Pinna, Genns conchae s. 
*' ostrei semper comitem sociumque in comparando 
" cibo habens cancelluro vel squillam, qui VOCATUR 
" ΤΙιννοτήρης ET Πιννο^ιίλαξ, Observator et custos 
" pinnae: quoniam semper earn assectans, hiantem-
" que observans, si pisciculi in ipsam ingressi sint, 
" levi morsu docet comprimendam esse concham, 
" capiendamque praedam in retia iam illapsam. 
" Testes auctores Historiae Animalium. Athen. (89.) 
" Ή μέν ovv πίννη οστρεόν έστιν' ό δέ πιννοτήρης, καρ-
" κίνας μικρός' και ή πίννα διαστήσασα τό οστράκον, 
" ήσνχάζει τηρούσα τα έπεισιόντα ίχθύδια' ό δέ πιννο-
" τήρης, παρεστώς, όταν είσέλθητι, δάκνει αυτήν &σπερ 
" σημαίνων' ή δέ, δηχθεϊσα, συμμύει· καί οϋτως τό 
" άποληφθέν ένδον κατεσθίονσι κοινή. Meminit et 
" Aristot. Η. Α. 5, 15. Ibi enim scribit τάς πίννας 
" όρθάς φύεσθαι έν τοις βορβορώδεσιν, έχειν δ' έν αν-
" ταΐς πιννοφύλακα, τάς μέν, καρίδιον, τάς δέ, κ α ρ κ ί -
" νιον' ol· στερισκομένας διαψθείρεσθαι θάττον: ηοη 
" mutare vero locum, sed έρριζώσθαι: τό καρκίνων 
" autem, primum «ts ra κενά των οστράκων είσδύεσθαι, 
" αύξανόμενον δέ μετεισδύνειν πάλιν els άλλο μείζον 
" δστρακον. Sic Plin. 9, 42. Concharum generis et 
" pinna est: nascitur in limosis, sUbrecta semper; 
" nec unquam sine comite, quem Pinnoteren vocant, 
" alii Pinnophylacem. Is est squiila parva, alibi 
" cancer, dapis assectator. Pandit se pinna, lumi* 
" nibus orbum corpus intus minutis piscibus prae-
" bens. Assultant illi protinus, et ubi licentia au-
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A " νοτήρης οντάς έστι τον γένους Ό σμικρότατος. Hes. 
" πίνα etiam scribit, unico ν : Schol. vero Soph, in-
u ter haec discrimen facit, ut docui T. 3, c. 300." 
[" Πίννα, Munck. ad Anton. Lib. 63. Verh." Schsef. 
Mss. Scribitur Πίνη et Πινοθήρας, ap. Plut. 10, 78, 
* Πιννοτρόφος, Schol. Lycophr. 419. * Πίννινος s. 
* Πίνινος λίθος, Margarita, LXX. Esther. 1, 6. Vide 
Schleusn. Lex. V. Τ. * Πινικόν, τό, Margarita, Ar-
rian. Peripl. p. 33. 35. Ed. Oxon. In Schn. Lex. af-
fertur ex Eod. ibid. p. 20. * Πιννικίον κόγχου. Πί-
νινον, Gl. Marinum, sc. vellus, i. e. lanugo qua 
pinnae comant. * Πιννινόθριζ, μαλλός, Schn. Lex. 
άμαρτνρως. * Πιννώδης, Xenocr. de Alim. ex Aquat. 
c. 27· p. 468. Fabr. : Coraius autem reposuit πη· 
λώδης.] 

ΠΙΝΟΣ, ό, Sordes, Squalor et illuvies, i. q. ρύπος, 
Schol. Eur. citans hoc hemistichium, πίνω δέ ο! αύ-
αλέος χρώς Έσκλήκει. Epigr. in Philosoph. Καί τό 
χύδην ρυπόωντι πίΡφ πεπαλαγμένον έσθος, Sordibus 

Β squalentibus. Plut. de Orac. Pyth. init. Έθαύμαζε 
δέ τον χαλκού τό άνθηρόν, ώς ον πίνω προσεοικός ονδέ 
ϊω, βαφή δέ κυανού στίλβοντος. Strabo irepi ι/φασμά-
των loquens, quae texuntur e lapide quodam Cary-
stio, 'Ρνπωθέντα δ' είς φλόγα βάλλε σθαι, καί άποκα-
θαίρεσθαι rjj πλύσει τον πίνον ομοίως, Quae sordida in 
flammam conjici, ac sordibus emaculari, non secus 
quam lota. Quod idem refert Plut. de Def. Orac. 
770. meae Ed. Metaphorice verbis quoque antiquis 
«Vos tribuitur, ubi videndum an reddi possit Sordes: 
Sordida oratio ap. Quint., cui opponit Nitidam. Et 
τής άρχαιύτητος πίνας, Sermonis antiqui squalor qui-
dam, Oratio et verba squalida antiquitate. Dionys. 
H. (Ep. ad Pompeium p. 204.) Ό , re π (Vos a irn καϊ 
χνοΰ ς ό τής άρχαιότητος ήρεμα καί λεληθότως έπι τρέχει, 
Squalor situsque vetustatis. Observandum autem in 
laudem poni» Itidem Suid. e Damascio, Ό δέ ήν και 
λέγειν ίκανυς, ού τονς νεωτέρους έκμιμησάμενος σβφί* 
στάς, άλλα πρός τόν άρχαϊον πίνον τής λογογραφίαΐς 
άμιλλωμένος. [Vide Eim-ima.] Erot. ap. Hippocr. 

c annotat se quibusdam in ύπομνήμασιν reperisse, πίνον 
vocari τόν σπίλον. || Πϊνοκ dicitur interdum Homo 
sordidus, sicut ανχμυς, Eust. Homo squalidus. Si-
milem usum habet ζωμός et κονιορτός, ut in Ζωμοί 
docui, T . 1. c. 1408. In VV. LL. annotatur, accipi 
pro Homine spurco et pestilente, ut Lat. Pestis. 
Notandum porro passim scriptum LEGI Htvos, licet 
in Epigr. corripiatur prior syllaba, itidemque ap. 
Apoll. Rh. Rectius ergo in Lex. meo vet. Πίνοϊ. 
Ceterum pro Hives usurpatur ETIAM Πίνα, itidem 
Sordes, Illuvies, Schol. Sopb. p . 23. meae Edit. Πίνα 
ό ρύπος, δι ενός ρ· πίννα, τό 'όστρεον, διά δύο ν. Α τ 
VERO Πΐνον, Vinum hordeaceum, ut scribit Aristot., 
quo qui inebriantur, non in omnem partem, ut ceteri, 
corruunt, sed proni tantum aut supini. Paulus au-
tem vinum quod e sordibus vellerum elutis confici-
eitur, πίνον vocari putat. Gorr. Idem habetur ap. 
Athen. ( 4 4 7 · ) ubi hunc o lvov κρίθινον ait vocari etiam 
βρύθον: alias ζύθος quoque appellatur: vulgo Cervl·-
sia. RURSUM Hivos Theophr. pro Pinu accepisse 

" dacia crevit, implent earn. Hoc tempus speculatnS ο pntatur, C. PI. 6, 17. Τ ων αυτομάτως έπ,ιπηγννμένων 
« inrlp* mnrtiii levi sio-nificat. Tlla. nrp r.nmrirpssn δακούων. ninv έπί re tmc irlvmi m) Λ.·Λ,>Ηηι. *-.../ index, morsu levi significat. Ilia, ore compresso, 
" quidquid inclusit, exanimat, partemque socio tri-
" buit. Et Cic. de Nat. Deor. 2. Pinna vero, sic 
" enim Graece dicitur, duabus grandibus patula 
" conchis, cum parva squiila quasi societatem coit 
" comparand! cibi. Rursum Plin. 9, 31. de cancris, 
" Pinnoteres autem vocatur minimus ex omni genere. 
" Huic solertia est inanium ostrearum testis se con-
" dere, et, cum accreverit, migrare in capaciores; 
" Notandum porro, ap. Aristot. et ./Elian, scribi 
" etiam πιννοθήρης, per Θ, sed perperam; nam et Suid. 
" dicit πιννοτήρην vocari rov τής πίννης φύλακα', et 
" Cic. de Fin. 3. eum qui enat e patula pinnae con-
" cha, πιννοτήρην nominari, quod earn custodial. 
" Πιννοφύλαξ nominatur etiam Animalculum quod-

dam in spongiarum cuhilibus araneo simile, quod 
superiorem pinnoteren imitetur, Aristot. H. A. 5, 
16. Metaph. Soph. Amphiar. Ό πιννοτήρης τονδε 
μάνπως χοροΰ. Sic Aristoph. 1φ. (1510.) Ό πιν 

δακρύων, οίον έπί τε τής πίνον καί άκάνθαις τισί. 
[ " nivos s. Πίνος, Toup. Add. in Theocr. p. 394. 
ad Longin. 336. Meurs. ad Apoll. Dysc. 81. Brunck.. 
(Ed. C. 1259. ad Dionys. H. 5, 150. l66.Geschichte 
der Paris. Acad. xi. p. 46." Schaef. Mss. " Aqua, 
Etym. M. 395, 4." Wakef. Mss.] ' 

Άπινής, Sordium purus, Qui sordidus non est, 
καθαρός, Suid. [Athen. 661. Salmas. ad Tertull .de 
Pall. 275.] Apud Hes. vero LEGITUR 'An-tvoCrai, 
άπορυπονται, AB Άπινόω. Sed putarim SCR. Άπο-
πινονται, AB Άποπινόω, Sordibus emaculo. Alioqui 
Άπινονται et Άπινόω essent potius ab "Απινος deri-
vata, et Άπινόω significaret άπινον reddo. Ανσπινής, 
Sordibus ac illuvie deformis, Sordidus, Sordidatus: 
ut δνσπινή Ιμάτια ap. J . Poll, 4. quibus έν δνστνχίαις 
usos fuisse scribit. Sic Aristoph. 'A. (426.) 'Αλλ' ^ 
ra δνσπινή θέλεις πεπλώματα ; Ubi Schol. exp . e'ppv 
πωμένα, ρνπαρά. Alibi, έδνσε δνσπινεϊς στολάς. 
[ "Toup. Add. in. Theocr. 394. Brunck. CEd. C. 
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1259·" Schaef. Mss. * Έρπινής, Gl. Politus, " Dioi 
genes, de Lycone, 'ίΐτοθλαδίας, και έμπ. ών." Schn; 
Lex. v. E W i j s . " Suid. 2, 773." Wakef. Mss.] 
" Εύπινήε, Sordidus. Hes. enim εύπινή affert pro 
{< πεπρωμένοι/, Sordidatum,Inquinatum." [Exp. etiani 
Nitidus, quae signif. Scbueidero a palaestra desumta 
videtur; cf. Έλαιοπινήί, et Πεπινωμένωί. Tribuitur 
etiam orationi, de quo sensu vide Et^nVeta. Phot. 
Εύπινέε' το αφελές καϊ μή λίαν, τετημελημένον' άλλά 
μέτριον πίνον έχον. " A d Dionys. Η. 5, l 66 . ad 
Diod, S. 1, 183." Schaef. Mss. · Εύπινώς, Veiiuste, 
Nitide, Eleganter, " Cic. ad Att. 15,. 17·" Elberling. 
Mss. * Ε,ύπίνεια, Grata simplicitas, Longin. 30, 1. 
" Vox elegantissima, et quam.alibi frustra quaesive-
ris. Est autem sumta a re statuaria. Nam πίνοε est 
Robigo ilia antiquitatis, quae veterum artificum opera 
commendabat maxime. De eo pluribus cl. Salmas. 
et Kust.; hie ad Jambl. Pyth. et Hesychium v. Εi-
πινή, ille in Pliriian.is et ad Tertull. Pallio. Sed 

juterque parum accurate et in tenebris micans. 
Dionys. H. Ep. ad Pomp. 204. Ό re πίνος αύτη καϊ 
χνοϋε b τήε αρχαιότητος ήρεμα καϊ λεληθότωε επιτρέχει. 
.Obi ineptit Interpres, neque enim quid sit π/fos satis 
jntellexit. Optiine Scholion margini Codicis Syl-
burgiani ascriptum : Πίνοε, ο ρύπος, ήτοι ύ επικείμενος 
χνοϋς, ώς έπϊ μήλων καϊ άπίων καϊ δαμασκηνών. Qliod 
undequaque verum est, et inprimis notandum. Hinc 
χνοϋς * άρχαιοπινής. Dionys. Η . in Dem. 303. Πολ-
λήε.δέ TIVOS ένταϋθα δεϊ τήε τεχνήσεωε, 'ίνα μή κακόφω-
νον μηδέ άηδέε ένεγκάμεναι rats άκοαϊε λάθωσιν αί τοι-
αϋται συζυγίαι, άλλ' έπανθη TIS αύταϊε χνοϋε άρχαιο* 
7τινήε καϊ χάριε αβίαστοε. Ubi notandum verbum 
έπανθεϊν. Nam πίνοε s. χνοϋε άρχαιοπινήε est Robigo 
ilia s. Flos antiquitatis, quae in veterum statuis quasi 
έπανθεϊν dicebatur. Hinc mox Longin. Μέγεθοϊ, 
Κ άλλος, εύπίνειαν τοις λόγοιε, ώσπερ άγάλμασι καλλί-
στοις, δι' αύτήε έπανθέϊν παρασκευάζουσα. Quae egre-
gia sunt, et nostram sententiam mire confirmant. 
Atque hinc intelligenda vox Εύπίνεια ap. Nostrum, 
et oratio εύπινήε s. πεπινωμένη, Quae antiquitatem 
redolet, et vetustatis flore commendatur : de qua 
Cic., Dionys. H., Damascius ap. Suid. v. Σαλλον-
στιοε, alii." Toup. ad Longin. 1. c.] Κακοπινήε, Sor-
dibus male contaminatus, Sordibus et illuvie foedus, 
Impurus, Athen. 13. Kat δή τοιούτοι ύμών ε'ιαϊν. oi 
πλείστοι, συνεσπασμένοι και κακοπινεϊε ού μόνον το'ιε 
ήθεσιν άλλά καϊ έξει. Itidem Soph. Aj. (381.) p. 23. 
meae Edit, de Ulysse, απάντων τ άεϊ Κακών όργανον, 
-— Κακοπινέστατόν τ' ,άλημα στρατού. . UbiSchol . an-
potat DICI ΠΊ'ΝΟΊ interdum έπϊ τήε, ίδέαε, interdum 
έπϊ τοϋ ήθονε, quod ex Athen. 1. discimus, hie vero 
significare τόν κακοήθη, s. τρίμμα κακορύπαρον. || He-
sychio Κακοπινήε est κακόε, * μεθυστής. [ " Hemst. 
Auct. ad Hesych. 2, 114." Schaef. Mss. *Πολυπινήε, 
Eur. Rhes. 716.] 
. Πινόεΐί, Sordidus, ρυπαρόε: έριον, Lana sordida, 

quod et οίσυπηρόν έριον, et ρυπαρόν. Et fem. πινό' 
εσσα in Epigr. Θιιμοβαρήε άρετά μύρομαι έζομένα, 
'Απλόκαμοε, πινόεσσα, διά κρίσιν οττι Πελασγών Ούκ 
άρετά νικψν έλλαχεν, άλλά δόλος.:. q. 1. Suid. citans 
ςςινρεσσα exp. ρυπώσα, αύχμώσα, Sordida, Squalida ; 
sed perperam ap. eum SCRIPTUM Πινύεσσα : per-
peram ITEM ΠΙΝΎΕΐΪ in VV. LL. pro ΠΙΝΌΕΊΊ. [ " Ad 
Mcer. 66." Schaef, Mss. Apoll. Rh. 2, 301. * " Πι-
νήεις, dicitur de farinis oleo et vino mistis, quae Diis 
offerebantur, Epigr. ap. Suid. v. Άνειρύσω." Kali. 
Mss.] * 

Π ινώδης, i. q . πινόειε, Eur. Or. (225.)τ ί ί βοστρύχων 
πινώδεε άθλιου κάρα, Schol. αύχμηρόν και ρυπώδεε, 
Squalid um et sordidum. Item ap. Hippocr. [de Hu-
mor. Τ . 1. p. 322. Lind. Sect. 2. p. 17- Foes.] πινώ-
δεσι Erot. [Hes. et Zonar.] accipit pro ρυπαροϊε.: qui 
ftiam dicit πινώδη έρια, Lanas sordidas s. succ.idas, 
quae et πινόεντα et οίσυπηρά. [ " Brunck· ad iEsch. 
Pers. 94. Wakef. Ale. 438. S. Cr. 4, 82." Schief. 
Mss.] Πινωδία, ή, Sordida illuvies, Immundities, 
Impuritas, etiam Sordes, ακαθαρσία, Hes. AT Πινά-
δηε, quod in VV. LL. itidem exp. Sordidus, mendo-
sum est, et pro eo scr. Πινώδη. 

ITu'qpos) i. q. πινόειε et πινώδης. 

A cum; Hippocr* dicit πινηρά Spin, intelligenda esse r£t 
οίσυπηρά,. quae idem πινώδη fit πινόεντα appellat. 
ΤΙιναρός, idem.Hes. ρυπαρόε, εύτελήε, ελάχιστοι: qui 
πιναρά itidem exp.,'necnon et ταπεινά. [Aristopk.A. 
279- Πλ. 297· " Toup. Opusc..1, 447·. ad Charit! 
315=585 . Jacobs. Anth. 7, 355. Diod. S, 2,631." 
Schaef. Mss.. * Πιναροχαίτης, Tzetz. Carm. Jl, 225, 
* Πιναρύτηε, Valck. Phfle.il. p. 132. * Ώιναρόμ,* Κα-
ταπιναρόω, Toup. Opusc. 1, 338." Schaef. Mss. Said, 
v. ΤΙεπελτωμένα.] " Πειναρόν, Hesychio ρυπαρόν, 
" Sordidum." AT Πινάριον vocat Peteesius ap. 
Diosc. 5, 114. Atramenti sutorii genus quoddaui, ab 
aliis σταλακτϊς nominatum. Apud Romanes vero 
Πινάριοι erat Familia quaedam, quam Plut, Probl. 
Rom. 497· meae Ed., (=7» 126.) παρά ro πεινρν ita 
nominatam scribit, causam ibid, afferens: Q U A S I 
ΤΙεινάριοι. 1 

ΤΙινόω, Sordibus inquino. Pass. ΤΙινοϋσθαι. UNDE 
Πεπινωμένος, Sordibus foedatus, Sordidatus. Plut. 
Alex. (4.) p . 218. Φαιότερον και πεπινωμένον εποίησ(ν, 

Β In VV. LL. habetur ETIAM Π ι ν ά « , Contamipo; 
sed id mendosum esse reor. [ " Υίινύω, Toup. Add. 
in Tbeocr. 394. ad Longin. 337- (§.,30.) Jaco^ 
Spec. 107." Schaef. Mss. * Ώεπινωμένωε, Nitide, 
Cic. ad Att , 15, 16. cf. 14, 7- Cf. Εΰπίνεια. * Πι-
νωσις, Inc. Prov. 25, 12. χρυσού, vide Schleusn. Lex. 
V. T . ] 

niNfi.Bibo, Poto. Praet. πέπωκα, tanquam a Πώ. 
Aor. 2. έπιον, tanquam a Πίω, ut annotant Gramm, 
Od. O . (390.) τέρπεο, πϊνέ τε οϊνον : (II. Δ. 346.) τι-
νέμεναι ο'ίνου κύπελλα : Β.' (825.) πίνοντες ύδωρ μέλαν 
Αΐσήποιο : Od. Ρ . (225.) όρόν πίνων. Saepius autem 
sine adjectione ap. Eund., ut A. (258.) πίνοντά.τι 
τερπόμενόν τε. E t πίνειν καϊ έσθειν, vel έσθειν tai 
π'ινειν, ap, Eund. ηοη raro. In soluta autem oratioDe 
dicitur et πίνειν olvov et πίνειν τοϋ οίνου, ut Gall. 
Boire du vin, quae constr. putatur esse Attica. Ari-
stoph. B. (1150.) Διόνυσε, πίνεις olvov ούκ άνθοσμίαν. 
Et in .cujusdam Oraculi versu, Πίν' οϊνον τρνγίαν. 

C Et πίνειν φάρμακον, ap. Gal. Frequentius sine a ecus, 
Thuc . 7· Πί,νοντάε τε τούε πολλούε, Xen., Κ. Π. 4, (5, 
4.) Άνειμένωε καϊ έπινον καί έθορύβουν, (3.) Και eiri· 
νον καϊ εύωχοϋντο, 8. Μήτε έσθίειν, μήτε πίνειν, Dem. 
Eis. τό πίνευν ήκειν. Et πιει ν ήτησε ap. Plut. et 
Athen. ut Gall. Demander a boire. Item ivfym' 
πίνειν ap. Athen. ut Gallice Verser a boire. Legi-
mus praeterea.πίνειν cum praep. ee, ut ap. Xen.K.fl· 
5, (3, 3·) Έκ χρυσών φιαλών έπίνομεν: 4, (5,2.) 
Πίεΐν άπό τοϋ , παραρρέοντοε ποταμού. Apud Athen. 
11 . πίνειν. μεγάλοιε ποτηρίοις. Ceterum ab επιον est 
πίης, Philostr. Ούδέ πηγή λέγει, μή πίηε' ούδέ όπώρα, 
μή λάβηε. Pro quo invenitur et POET. Πίνσθα, Et 
jnfin. πιεϊν saepe obvius : pro quo HOM. Hitoetiam 
dixit per dialysin. Imperativus itidem ,Π/e legitur 
ap. Eund·, Od. I. (347.) Κύκλωψ, τή, πίε ohov. 
ITEM Πϊθι in imperandi modo: ut in illo celebri 
atque adeo Proverbial! dicto, ή πϊθι, ή απιθι, Aut 
bibe aut abi: [Athen. 400,] A passiva autem voce 
suuiuntur FUT. Πιοϋμαι ET Πια/ία». A quo πιοϋμΜ 

0 est πιή a p. Aristoph., πικρότατον οϊνον τίιμερονπβ • 
unde videmus Phrynichum immerito hanc futuri fpr-
mam rejecisse. Π/ομαι autem legitur cum alibi, 
turn Epigr. Πίομαι, & Αηναϊε, κ. τ. λ. Cujus secun-
da persona πίεσαι ap. Lucam 17» (8·) Φάγεσαι an 
πίεσαι. " Πίεσαι, Bibe : Luc. 17· ut φάγεσαι, Ede, 
" Comede : a πίομαι et φάγομαι c o n t r a regulain. Sed 
" id πίομαι habet futuri etiain signif. Unde vieeSe, 
" Bibetis." Et partic. Πιόμενοε: unde ap. Hom. 
πιόμεν έκ βοτάνηε. Quinetiam FUT. Πίσω 
μαι affert Eust. p. 1253. hoc ex Antiphane, »lu9e 

Pind. (Ί . 6, 108.) Sed et alibi πίσαι pro πorimex 
eod. Pind., necnon ex Eupolide affert. Unde appet-
lata fuit, inquit, URBS Π ίσα, Pisa: item Ih'ro nomen 
appellativum pro Fonte, quasi ποτίστρα. [ο<=ηρ· 
Pind. Ί . 6, 108.] SED ET Πίσεα, neutrum pimaie 
de Loco irriguo, quasi sc. qui possit πίσαι, i.e._ποτ* 
σαι, Potum prsbere : apud Hom. aliquot locis, 
II. Y. (9.) Κ αϊ πηγάς ποταμών, καϊ πίσεα ποίημα. ΛΙ. ± , \2ftJ AVUt -MliyUA. « - ,., ρΛΛ»ιβ 

Erpt. annotat, Ab eadem origine EST Πιστοί, q .d . Potabilis, 
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lentus, Potui aptus, Qui potatur, Qui bibitur, s. .A 
bibi potest : ut πι στα φάρμακα ap. £schyl . Pr. 
(479·) p. 32. meae Ed. Quod autem ad illud πί-
σομαι attinet, ab Antiphane accipi pro πίω tradit, 
nisi mendose scriptus est li. I . : quod ego plane per-
suasum habeo. Denique et πίοντο passiva voce qui-
dam usurpasse Hom. existimarunt, ut Idem tradit, 
scribentes ita secundum versum II. X. (2.) Ίδρω άπε-
ψύχοίro, πίον τ' άκέοντό re δίψαν. Alii legere rnalue-
runt π ίον τ άκέοντό re. 

Admonitio de passivo aoristo Έπόθην, item 
de verbalibus Πόμα, Ποτός, etc. 

Invenitur ap. Gramm. non solum praet. πίπωκα, 
•node est praet. plusquamperf. έπεπώκει ap. Luc. La-
pithis, sed et FUT. Ιίώσω per ω in priori quoque syl-
laba, verum nullum ejus usus exemplum affertur: 
ac certe videmus πόμα et πόσις ac πότος ceteraque 
per ο scribi, quae scriptura consentanea est scripturae 
isti, πόσω, non illi πωσω : necnon isti πέπομαι ac πέ-
.πσται, non autem πέπωμαι et πέπωται. Atque adeo 
scriptum illius exempla invenio, non item hujus ; Β 
nec enim έπώθην, quod sciam, sicut έπόθην legitur: 
Sic πέποται, et comp. έκπέποται, etc. licet alioqui 
πέπωκα, uti dixi, in praet. perfecto activo scribatur: 
quam etiam sequitur πώμα, quod alicubi reperitur 
pro πόμα, ut docebo in proxinie sequente verbali 
Πό/χα. " Ποθήναι, ex Epigr. (Orestis 5.) affertur pro 
" Potare." " Πο0ε<$, Potus, Bibendo haustus, unde 
" neutr. ποΟέν." 

[" Πίνω, Abresch. iEsch. 2, 131. Jacobs. Anth. 
7, 337. 8, 294.· 10, 22. 11, 317. Boiss. Philostr. 
311. De ellychnio, coloribus, Valck. Callim. 191. 
198. Casaub. Athen. 1 ,64. Etiam de cibo, Le-
vesque in Thuc. 2, 352. Bernard. Rei, 101. Audio, 
Jacobs. Anth. 6, 83. Conf. c. πίπτω, Zeun. ad Xen. 
Κ. Π. 760. ad Herod. 352. Brunck. Tracli. 1058. 
Πετωκώί et πεπτωκώς conf,, Brunck. Aristoph. 2, 11. 
'Γ. H. ad Plutum p. 201. Heind. ad Plat. Gorg. 52. 
Heyn. Hom. 7, 169. ΠιεΤν et ποιεϊν conf., ad Herod; 
358. 368. Thom. M. 911. Πίνειν et πιε'ιν conf., ad 
Diod. S. 2, 336. . De quant., ad O d . n . 143. Brunck. c 
Aristoph. 1,200. 2, 156. Jacobs. Anth. 10,127. 
.11,408. Passiv,, Philipp. 59. Fut., Epigr. adesp. 
78. Πίνω οίνου, όϊνον, Moer. 165. et η., Wakef. ad 
Mosch. 3, 78. ad Charit. 288. Koen. ad Greg. Cor. 
51. ad Lucian. 1, 117. 496. Πίνει γή 'όμβρον, Wes-
sel. Diss. Herod. 182, ad p. 368. Τ. H. ad Lucian. 
Dial. p. 102. P. Abresch. Paraphr. 407. Π. τοΰ πο-
ταμού, Toup. Opusc. 1, 222. Wakef. ad Mosch. 3, 
78. Πίομαι, πιοϋμαι, πίθι, πίε, ad Moer. 322. Phfyn. 
Eel. 12. Πίομαι, πιοϋμαι, 144. Thom. Μ. 7 l6 . 
911. Wakef. Ale. 8O7. Heyn. Hom. 6, 461. Πίομαι, 
Toup. Opusc. 2, 90. Musgr. Ale. 798. Aristoph. 
Fr. 246. Buttm. ad Plat. Gorg. 522. Pass., Nicar-
chus 3. Πίοιμι, ad Charit. 410. Πίε, Thom. M. 716. 
911. Jacobs. Anth. 10, 127· Πιέτω, Epigr. adesp. 
196. Πιεειν, 97· Πίθι, Thom. Μ. 716. Πίνε, πίθι, 
Heyn, Hom. 6, 519. Πέπωκα, Apoll. Dysc. 103. 
Toup. Opusc. 1, 429· Πεπωκώϊ, Jacobs. Anim. 310. 
Ποθεί*, Xen, Eph. 62. et η. "Επιον οίνου, Thom. Μ. 
351. 499. 715. Wakef. Eum. 106. Jacobs. Antli. D 
11, 40/ ." Schaef. Mss. Imper. πίνεο, Nicander Θ. 
912. " Perf. pass, πέπομαι, Philostr. 6 /5. Plut. 2, 
603. Aor. 1. έπόθην, Longus p. 108. Imper. πίθι, 
Ion ap. Etym. M." Wakef. Mss.] 

" Πίω, inus. thema, a quo t r i v e t πιπίσκω derivata 
v sunt et tempora quaedam sua mutuantur, hoc, fut. 
" 1 πίσω, et aor. 1 έπισα : illud, fut. 2 πιω, et aor. 
" 2 έπιον. Ab eodem sunt etiam verbalia ilia, πι-
" σμόί, πιστήρ, πιστήριον, πίστρα, et si qua his sunt 
" similia." [ " Heyn. Hom. 6, 46Ί. 8, 7. 236." 
Schaef. Mss. * Πίζω, Πιπίζω, (vide Πππτοι,) S.] 
" Πιπίσκω, i, q. ποτίζω, Pot um - praebeo, Propino, 
" h. e. Potandum praebeo, Potui do : Cels. Medica-
" mentum quod potui datur. Hippocr. Φάρμακα 
" ελατήρια διδόναι, καϊ όρρον καϊ γάλα es τήν ώρην 
" πιπίσκειν. Idem de Loc. in Hom. Θερμαντήρια φάρ-
" μακα πιπίσκοντα διαθερμαίνειν, Ex Eod. in Κρί-
" μνυν habes duos 11., in quorum altero dicit πιπί-
" σκειν, in altero διδόναι πίνειν. At Lucian. (2, 

" Ζ45.^ Πιπίσκοντέί με τουτουϊ τον φαρμάκου, ut dici-
" tur πίνειν οίνου et φαγείν άρτου, Attice. Futurum 
" 1 mutuatur ab inus. th. πίω, unde et ipsum deri-
" vatum est. Pind. Ί . 6, (108.) πίσω σφέ Μρκαα 
" Άγνόν ύδωρ." ["Πιπίζω, Valck. Anim. ad Am-
mon. 231. Πιπί«?ω, Πιπίσκω, Brunck. Aristoph. Ι, 
.102. Kuster. 219- Heyn. Hom. 4, 256'." S.cbffif. 
Mss.] " Πισμός, Hesychio πιστήρ, ποτίστρα, ληνόί : 
" a th. πίσαι." " Πιστήρ, in Πισμός, et Πίστρα. He-
" sychio est ληνός, afferenti et πιστήριον pro ποτι-
" στήριον." " Πίστρα, i. (\, ποτίστρα, a πιπίσκω s. πίω, 
" q. e. ποτίζω, teste, Etym. et Suida, li. e. Canalis 
" in quo adaquantur pecora: dictus πιστήρ etiam et 
" πιστήριον, quoniam ihi πιπίσκονται τα θρέμματα. 
" Apud Eur. Cycl. (47.) interpr. Alveum," [Strabo 
8. p. 545. " Ad Diod. S. J, .186." Schaef. Mss. 
" Bast, in Bredowii Epist. 101." Boiss. Mss. * Πί-
στρον, Poculum, Eur. Cycl. 29· 'Εγώ δε πληροϋν 
πίστρα καϊ σαίρειν στέγας Μένων τέταγμαι τάσδε. 
Πιστός, Potabilis, vide Πίνω. " Τ . H. ad Plutum p. 
240. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 3, 156. Valck. 
Hipp. p. 223." Schaef. M$s. De πιστά φάρμακα, 
vide Blomf. Gloss, ad jEscb. Pr. 488. Πίσεα, Prata, 
Loca irrigua, vide Πίνω. " Brunck, Apoll. Rh. p . 
7- 134. Ruhnk. Ep. Cr. 53. Toup. Opusc. 1, 54. 
Ilgen. Hymn.' 487· 575." Schaef, Mss.] " Πεϊσαι, 
" pro πίσαι dicitur, q. e. ποτίσαι, Potare, Potum 
" praebere, Rigare ; itemque πείσαντες pro πίσαντες, 
" h. e. ποτίσαντες, Hes. UNDE Πείσεα dicuntur OI 
" διύγροι καϊ ύδατώδεις τόποι, έλη, λειμώνες·, Loca 
" rigua et aquosa, Prata, II. Τ. (9.) de nymphis, ταί 
" τ' άλσεα καλά νέμονται, Καϊ πηγάς ποταμών καϊ 
". πείσεα ποιήεντα. Testis Schol. et Hes." [ " Brunck. 
Apoll. Rh. II. cc. Πίσα, (vide supra in Πίνω,) Fis-
cher. ad Palaeph. 122. ad Diod. S. 1, 186. Markl. 
Iph. p. 228. Jacobs. Anth. 9, 448. Brunck. Ari-
stoph. 1, 208. Πίσηθεν, Antip. Th. 6j. ΠισαΊος, 
Doricus, Epigr. Diod. S. 2, 67. Jacobs. Antb. J1, 
279· ad Epigr. adesp. 313. * Πισάτηί, Diod. S. 2, 
63. * Πισά™, Eur. Iph. Τ . 824. *'Εκπιπί<=ω, Brunck. 
Aristoph. 1, 103." Schaef. Mss.] "Έμπίσαι, Potu 
" implere, Irrigare : Hes. έμπισον, πότισαν. Nican-
" der media voce utitur in activa signif. Ά . 320. 
""Οξε ιδ ' έμπίσαιο, τό δ' άθρόον νδατι μίζας: ubi 
" Schol. exp. βρέξον. Idem passiva utitur in signif. 
" pass. Θ. 623. νύμφαις Έμπισθέν, id est ποτισθέν. 
" Utitur Idem activa etiam voce transitive, h. e. 
" duplicem ei accus. jungens, rei et persenae : 'A. 
" 518. Πολλάκι δ' ή αλα πηκτόν όμιλαδόν rj άλο$ αγι/ην 
" Έμπίσαι, Potandam praebeas s. iufundas, Schol. 
" έμμίξαις:" [Θ: 877· έμπίσαιο, cf. 573 . : έμπίσεο, 
Ά. 277· * Τϊροπιπίσκω, Hippocr. 486. * Προσπι-
πίσκω, 477· 484. * Ύποπίζω, S. * Ύποπίω, unde 
Ύπέπισα, Suidae ετόπσα.] 

" Πίν, [s. Π<ν,] in Ep'gr. in terrupto verbo . τοΰ 
" πίνειν usurpari dicitur ab iis qui genio indulgent. 
" Auctor quidam incertus 1. 2. in Grammaticos, 
" Ols οΰ σκώμμα λέγειν, οϋ πϊν φίλον, Quibus ηοα 
" gratum est nec dicteria jacere nec bibere :" [i^nal. 
2, 323,] 

[* " "Απιος, Sine potu, Apoll. Hist.Mirab., p. 109, 
Xyland." Bast, in Ind. Scap. Oxon.] 

Πόμα, το, Potio, Potus, Lucian. (1, 801.) To ve-
κτάρεον εκείνο πόμα, Athell. 1. Έχρώντο δ' οί άρχαϊοι 
καϊ πόματί τινι έζ άρωμάτων κατασκεναζομένω. Et de 
Potione quam Medicus exhibet, affertur e Gal. ad 
Gl., διδόναι πόμα. Sciendum est autem inveniri 
scriptum ETIAM Πώμα: aut certe versum alicubi, 
hanc scripturam poscere, ut in EIU'· (Fr· inc. 14, 2.) 
Δήμητρας άκτής, πώματος θ' ύδρηχόου. Sic et alibi ap, 
Eund. Quinetiam Anacreontis quidam 11. eandem 
scripturam postulant, et Gr. Epigr. Quidam tamen 
his omnibus in H. 0 servari posse existimarunt, ,ut 
prima syllaba vi liquidae literae μ producatur. Qua 
in opinion? et Janus Lasearis fuit. [ " Pierson. Pr. 
ad Moer. 48. Pauw. ad Herodian. 201. Steinbr. 
Mus. Tqr. 1, 183. Musgr. Hipp. 556. Ion. 147. 
Diod. S. 1, 553. Pbryn. Eel. 207. Thom M. 481, 
Wakef. Phil. 714. Eum. 266. Jacobs. Anim. 28. 
Anth. 9, 96. 11,'407. 12, 223,. iElius Gall. 2. An-. 
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tipliil. 14. Brunck. Soph. 3, 386. Fr. 253. Eur. 
Hec. 396. πώμ' αίματος, ubi Poison. :—' Πόμ MsS. 
et Edd. Sed haec forma Atticis efat incognita. 
Quod hoc uno argumento satie probatur. Multa 
sunt 11. in quibus metrum πώμα flagitet; nullum, 
ubi πόμα postulet, pauea, ubi admittat.' Vide Eund. 
ad v. 585." Schaef. Mss. Πόμα, Πώμα, Lobeck. 
Pbryn; 456. * Πβμάτιόν, Etym. M. 524. Schaef.] 

Πάσχε, εως, fj, I . q. πόμα ap. Horn., passim copu-
lantem βρώσιν et πόσιν, Cibum et potum: alicubi 
vero πόσιος et έδητύος: ut in hoc versu, qui aliquo-
ties repet i tur , Αύτάρ έπεί πόσios και έδητύος έξ ίρον 

'έντο. Alioqui accipitur pro Potatione, quam signif. 
habet et Potus, Thuc. 7, (73.) Ύπό γάρ τοϋ περίχα-
ρους τής νίκης, πρός πόσιν τετράψθαι τους πολλούς έν τη 
hprij, Ad potationeinj aut etiam Ad compotationem. 
Possumus vero παρά τήν πόσιν reddere aptius, Inter 
potandum. [ " Toup. Opusc. 2» 244. Wakef. Diatr. 
18. Π . τελευταία, Moer. 72." Schaef. Mss. * Άρχι -
πότής, unde] Άρχιποσία, q. d. Principatus biben-
di: quem qui consecutus est, Arbiter bibendi voca-
tur ab Horat. Ε quo fortasse άρχιποσία potest etiam 
reddi Regnum vini: sequendo sc. hunc'ejus versum, 
Od. 1, 4. Nec regna vini sortiere talis. Ibi enim an-
liotatUr, eum Regna vini appellare, quae in conviviis 
constituebantur: in quibus is e convivis, cui hoc 
regnum sorte obtigerat, leges bibendi ferebat: qui-
bus ceteros omnes parere necesse erat. Verum Bud. 
άρχιποσίαν exp. non solum Principatum bibendi, 
sed et Primum bibendi locunij e Plauto Cure. [ "Ad 
Horat. p. 487. Zeun." Schaef. Mss. Μετριότατης, 
unde * Μετριοποσία, Suid. noXwroTqs, unde] Πολυ-
ποσία, Multa s. Immodica potatio, Immodicus potus, 
Diosc . 5, 11. Kat παθών οξέων άρχοι* ένδίδωσι καθ' 
ήμέραν ή π., Largus s. Largior potus. [ " Toup. 
Opusc. 1, 442." Schaef. Mss. Polyb. 5, 15,2. 29, 5, 
7. Hippocr. 1258. A then. 415. * Όλιγοπότηs, unde] 
Όλιγοποσία, q. d. Pauca potatio. Pro quo dixerim 
potius Parcus potus. [Lucian. 2, 853. Lobeck. 
Phryn; 522. Φιλοπότης, unde] Φιλοποσία, q. d. Amor 
pOtationis, s. potus. Dicitur de Inexhausta quadam 
et inexplebili bibendi aviditate. Redditur autem et 
uno verbo Vinositas. Xen. ('Air. 1,2, 22.) Eis φίλο-
ποσίαν προαχθήναι. [Lobeck. I . e . ] " Πόσιμος, Pota-
" bilis, pro quo et πότιμος." [* " Έτεροπόσιμος, Tzetz. 
Ch. 8. tit. 170." Elberling. Mss.] " Έπιποσόω,Potum 
" do, VV. LL. absque ullo testimonio." 

" Ποτέον, Bibendum," [Plato Conviv. 213.] 
Πότο*, Potatio, Compotatio. Possumus vero et 

Convivium interpreter! alicubi, Athen. 4. "Οταν δέ 
βασιλεύς πότον ποίήται, σνμπόται αντω είσίν ώς μά-
λιστα δώδεκα. Apud Eund., itidemque ap. Plut. 
παρά πότόν, In potatione s. compotatione. Vel, Inter 
potandum s. compotandum. Bud. ap. Plut. (6,671.) 
Παρά πότον βλάσφημα πολλά περϊ αύτοϋ είρηκέναι, 
vertit Inter potandum, Super convivium. Usitatus est 
et plur. πότοι, Potationes, Compotationes. Quidam 
Comicus a p . Athen. , πότους εωθινονς πίνει διά σε νϋν. 
E t πότους ποιείσθαι, J . Poll . , sicut πότον ποιεΊσθαι 
ex eod. Athen. protuli modo, Plato de Rep. 1. Περί 
Τε τάφροδίσιακαί περϊ πότους και ευωχίας, IsoCr. Εν-
λαβοϋ τάς έν τοις πότοις συνουσίας, Luc ian . Καί τούς 
πότους έρεϊς καϊ τά δείπνα,-(1,·54.) Φ/Xos πότων καϊ 
άψροδισίων. Ceterum · quamvis hoc nomen in hae 
signif. reperiatur in posteriore etiam notatum accentu, 
non dubium est quin germana sit ea quae accentum 
in priori collocat scriptura. Exempla autem illius 
adulterinae extant cum alibi, turn ap. Lucian., et 
Aristot. Probl. in Aid. Ed. · [ " Casaub. ad Atlien. 
73. Segaar. Ep. ad Valck. 25. Ammon. 118. ad 
Diod. S. 1, 199. Villois. ad Long. 137- 227· Conf.c. 
τόπος, Segaar. in Daniel, p. 26. ad Diod. S. 1, 363. 
2, 96. 583. ad Pint. Parall. 1, 93. Bry*, Bredow Ep. 
Par. p. 100.: cum πόνος, Wyttenb. ad Plut. Mor. 
55. De accentu, ad Diod. S. 2, 460. Schneid. Anab. 
105. Παρά πότον, ad Diod. S. 2, 221." Schaef. Mss;] 

Horos, q. d. Potabilis, Potulentus, Poculentus : 
φάρμάκον, Eur. (Hipp. 516.) quod et πιστοί' voca-
tum fuisse, dictum est supra. [Schol. Aristoph. ΠΧ. 
717.] Et ποτόν νδωρ ap. Thuc. Aqua potui apta. 

η 

L Quidam interpr. Aqua ad potandum* 
dicitur et πότιμον. [ " Ammon. 118. Valck. HID 
p. 223. Markl. Suppl. 1110. Wakef. S. Cr. 4, fo·'' 
Scbaef. Mss.] At neutrum SUBST. Ποτόν, to, sicut 
πόμα et πόσα, Potio, Potus, Quod bibitur, 0d. I 
(205.) Olvov έν άμφιφορεϋσι δυώδεκα πασιν άφόβσαι 
Ήδύν, άκηράσιΟν, θείον ποτόν. Sic et alibi θείον πο-
τόν ap. eum legimus. Itidem in soluta oratione 
X e o . ( Ά π . 1, 3, 5 . ) Ποτόν πάν, ήδύ ήν αύτψ: Κ, ft 
8, (2, 2.) Σίτων καϊ ποτώΡ μετάδοσις. Alibi autem di-
cit ( Ά π . 2 , 1, 33.) Ποτών καϊ σίτων άπόλαυσια Iti. 
denique Pla to , Ποτών καϊ σίτων άνάλωσις, necnon 
σιτία καϊ ποτά. Lucian . (2, 924. ) Και ποτόν μνίψψ 
πολέμων. E t γλυκύ ποτόν. Apud Alex. Aphr. Τ ί 
ποτω χρήσθαι, pro Potare : et ap. Diose. Ποι-όν Ufo. 
rat , pro Datur in potu, q. d. PotuJentam datur. 
[ " Fischer. Ind. Palaeph. v. "Ασιτος, ad Diod. 5.1' 
199· 210. Longus p. 8. 137- 227. Vill., ad LutW 
2, 89. Ποτά, Τουρ. Opusc. 2, 204. Emendd. 3,73," 
Schaef. Mss. " Sen ET * ό Ποτόί substantive dici-

i t u r pro τό ποτόν, Po tu s . Suidas : Ποτό*' πινόμενον. 
Πότος δέ τό σνμπόσιον. Sic θερμός τις ποτόι, Athen. 
129. e t Τοντο εις τόν ποτόν έμβάλλου#ινι 152. ί Vet. 
Cod. unice probatissimo." Schw. Mss. " Ύον vom 
in Longo p. 15. 16. 19- 122=110. Sch." Schaif! 
Mss . ] COMP. "Αποτος, q . d . Impetus, i. e. Non 
p o t u s : ut "Άσίτος ώ'νήρ, άποτος, Soph. (Aj.· 324,) 
Impastus et impetus. Tale est, "Αποτός έή yptfyei. 
Legimus et αποτα ζώα, ap. Theophr. de aniroali-
bus, Quae potu non utuntur. Interdum vero dicitur 
Potui inutilis, q. d . Non potabilis: qui in signif. 
usus est Greg. Naz. [ " Ruhnk. Ep. Cr. 168. Fischer. 
Ind. Palaeph. v. 'Άσιτος, Wessel. Praef, Herod, p. 4. 
Bast Lettre 50. ad Charit. 103.538. Lucian. 1, 650/ 
Schaef. Mss. * Ανσποτος, iEsch. Eum. 261. ττόμά'] 
" Eu7roros, Potatu s. Bibitu facilis, Ε quo potare s. 
" bibere facile est aut jucundum, Athen. 11. de 
" cymbio, ex Eratosthene, (p. 482.) * Προ&πορσί-
" θεσαν τους καλουμένους κοτύλους, κάλλιστα καϊ EW· 
" τώτατα έκπωμάτων," [ ^ s c h . P r . 681. 818.] Ήίί· 
ποτος, Cujus potus sua vis est, Od. B. (340.) Έκ έε 
πίθοι οίνοιο παλαιού ήδυπότοιο "Εστασαν, άκρητονθΰο* 
ποτόν εντός έχοντες. [* Νεόποτοϊ, Hippocr. 395, 24. 
* Πάλίμποτον, τό, Cliishull. Antiq. Α. p. 70,5. 6.] 
AT VERO Όλιγόποτος, Pauco potu contentus, Qui 
parum potat, bibit. Aristot. (H. A. 8, 4.) όλιγοητ'ά 
τοις διφητικοϊς opponit, Bud. ΌλιγοποΓέ», Pauco 
potu utor, Parum poto, ap-. Eund. de Part. Anim, 3, 
178. Sic et Plut. (6, 838.) 'Ερωτώμενος δέ δια τίνα 
α'ιτίαν όλιγοποτοϋσιν ο'ι Σπαρτιαται, έφη, "να μή άλλοι 
ύπέρ ήμών βονλεύωντάι. * Περίπατος, Atben. 7S3. 
περίποτον, τό πανταχόθεν πίνειν έπιτήδειβν. *"Φι-
λόποτος, Li ban. 4, 219. e vera Cod. Par. lectione." 
Bast, in Ind. Scap. Oxon. *Φιλο«ιτέ«, Athen. 
438. * Φιλοποτια, Phrynichus Bekkeri 21. Lobitf. * 
522. Hippocr. de Morbis 2, 28. sed perperam pro 

— ποσία.] • 
Ποτικόβ, Bibax : eadem forma qua βρωτικόςΐ·Εά&%. 

J. Poll, ποτικός subjungit superlativo ποτίοτατοι. 
Plut. (Demetr. 1.) de Demetrio et Antonio, 
νοι δέ ομοίως έρωτικοι, ποτικοϊ,· στρατιωτικοί, yneyfiXwi» 
ροι. [* Ποτκ-ώϊ, Plut. Demetr. 36.]· 

Πότιμος, ο, ή, Potui aptus: ύδωρ, Theophr. (C;PI. 
2, δ, 1.) et Aristot., oppositum habens άποτονψ 
Eosd. Aqua potui apta. Quidam vero interpr. et 
Potabilis. Item φρέαρ πότψον, Puteus cujus aqua 
est πότιμος. A t in V V. L L . non solum πότιμος άμμοι, 
Dulcis arena, e Gaza ap. Theophr., sed et mpvtx 
γλυκείς καϊ π., Fructus dulces et grati p a l a t o . Diosc. 
τόν δευτερίαν οίνον vocatum etiam πότιμον "tradit 5, 
13. Plato metaphorice πότιμον λόγον dixit, scribens, 
Π . λόγφ άλμυράν άκοήν άποκλυζεσθαι. [Lucian. 3, 
234. " Toup. Emendd. 1, 345. Add. in Theocr. 
406. et Ind., Kuhn. ad Paus. 7I· Wyttenb. Ep. Cr. 
55. Xen. Eph. 15. Jacobs. Anth. 8,383. Heyn. Horn· 
4, 598. Heind. ad Plat. P h a e d r . 239"Schsef. Mss. 
Heliod. 122. Εύόμιλον καί π ο τ ι μ ώ τ ε ρ ο ν τό σνμνοηον 
άπεργαζόμενος, Greg . Naz, E p . 43. ποτίμονς βίβλου:, 
Suaves.] . 

Πότης, Potor, Potator, Bibax, eliam Bibosus: si 
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et hoc postNigidium ac Labeiium uti licet. Aristoph, 
Ν. (57·) λύχνον quoque vocavit πότην, Lucernam bw 
bacem, bibulaqi, ut alii interpr, [ " Herodian. Philel. 
432. et n., Segaar. Epist. ad Valck. 9. Toup, Opusc, 
2, 160. 162. Kuster. Aristoph. 52. De lucerna, 
Valck. Callim. 191." Schaef. Mss. Πότης, *Πώτης, 
Lobeck. Phryn. 456.] Sunt autem e πότης compp. 
cum alia, turn οίνοπότης, quod et ipsum interdum de 
Bibaci dicitur. A t ΦιλοπάΓηε eand. quidem et 
ipsum signif, habet, sed e πότης compositum esse 
arbitror. [Gl, Bibaculus. " Helluo, Philostr. p. 14, 
c. 13. Clem. Alex. 155." Kail. Mss. "Phryn, Eel. 
200. Wakef. Phil, 714. Segaar. Ep. ad Valck. p. 9. 
Pierson. Pr. ad Moer. 48. ad p. 261. ad Herodian. 
Philet. 432. 457. it. not. in Ed. Pauw. p. 201. *Φι» 
Χοπώτης, ibid." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 456. 
* Φιλοπωτέω, ibid. *Φιλοπότις, JElian. V. H. 2, 41.] 
" 'Αρρνθμοπύτης, Qui non bibit ad rhythmum et cer-
" tam mensuram, sed plenis poculis merum in se 
" ingurgitat. Testatur enim Athen. (446.) Timonem 
" Phliasium άρρυθμοπότας vocare rovs τον πολύν σπών-
" ras olvov ,άκρατον, 1. 2. τών Σίλλων, e quo haec af-
" fert, Ή έ βαρύ ν βουπλήγα τομώτερον ή Λνκύοργο*ί 
" "Os pa Αιωνύσου άρρυθμοπότας έπέκοπτε." " Βραχν-
" πόται, Brevi tractu bibentes, Parum potantes, Hip-
" pocr. Prorrhet. 1. Ot φρενιτικοϊ βρ. Itidem et Βρα-
" χύποτοι dicuntur, Gal. Comm. 3. in Epidem. 3. 
" Βραχυπότοιυ έρε'ις, δοοι και βραχύ και διά πολλού πί-
" νουσιν' ε'ι δέ r is . βραχύ μέν, άλλά συνεχώε πίνει, 
" τοντον άπλώς ονκ αν ε'ίποις βραχύποτον, άλλά μετα, 
" βραχύ πίνοντα." [Hippocr. 8 , 7 1 2 . ] "Ζαπότην, 
" Hes. exp. * ίσχνροπότην, Valde bibacem, s. Ma-
" gnum potorem, Strenuum potorem." Μετριοπότης, 
ap. Xen. (Άττολ.19·) signif. Qui modice s. moderate 
potat, Aut q, d. Moderatus potator. Habet vero 
J.Poll . (6, 20.) et SUPERL. Μετρωποτίστατος, quod 
magis probat quam ro άπλοΰν μετριοπότης: dicit enim 
esse eureXes. Μετριοποτέω, Modice ppto s. Mode-
rate. ITIDEM Κλ€ψιπόπ}ί ET Κλ«ψ«ΓθΓ€ω. Legitur 
tamen ap. Suid., ipsum duntaxat verbum Κλεφιποτώ, 
exponentem Parce bibo, accompotorem fallo. Etsub-
jungentem hunc locum, Αυτή ye μήν κλεφιποτονσα καί 
σωψρονοΰσα. Ubi fortasse reddi possit, Fallaciter 
potans, s. Fallacia uteris in potando: ut nimirum 
faqiunt qui ut compotorem ad large potandum pro-
vocent, ipsi quoque large se potare simulant, parce 
alioqui potantes. Itidem vero κλεψιποτεΐν eleganter 
dici potest, meo quidem judicio, Tibutlus, faciens id 
quod his versibus describit 1. 1. El. 6. Saepe mero 
somnum peperi t ibi : at ipse bibebam Sobria suppo-
sita pocula victor aqua. AT Κλεψιπότης fuerit iti-
dem Qui fallaciter potat, [* Όλιγοπότης, Athen. 
419·] " Πολνπότης, Qui multum bibit, Multibibus 
" Plauto; Bibax, Magnus potor. Plut. (8, 832.) 
" Άσνναρμύστονί έπάγων, οίον νηπτικφ πολνπότας, 
" Paulo post dicit νέψ ποτικψ καί φιΧοπαίγμονι, Ju-
" veni bibaci et lusuum amanti." [Hippocr. 282,25, 
Athen. 415. 433, 438. 440. "Hymnus in Bacchum." 
Schaef. Mss. * Πολνπόης, iElian. V. H. 2, 41.] 
" Affertur ET Πολύποτος ex Aristot. (Η. A. 1, 913.) 
" pro Potioni indulgens, Bibulus, Bibax." [Hippocr. 
358. *Πολυποτέω, 83.] "Πορλυηίό]·^®, Multum bi-
" bens, Multibibus, Epigr." FEM, Hons, Potrix, ut 
dicitur Compotrix, Quae est bibax : irons γυνή, quo 
uti Phrynichum testatur J . Poll. Utitur vero et qui-
dam alius Comicus ap, Athen. (570.) Affert idem 
Poll, et gradum SUPERL. Ποτίστατος, Bibacissimus, 
[Θ. 735. JLliari. V. Η. 12, 26. "Πoris, Kuster. Ari-
stoph. 52. ad Herodian. Philet. 432." Schaef. Mss.] 

llonjs, rjros, ή, Potus, Potio. Sed Poeticum est 
hoc ποτής, quo et Hom. aliquot locis est usus : ut 
Od. X. (406.) Βρωτυν ουδέ ποτήτα, (Δ. 788.) άπαστος 
έ$ητνα* ήδέ ποτήτος, II. Τ . (3θ6.) Μή με πριν σίτοιο 
Κελεύετε μηδέ ποτήτος "Aaaadat φίλον ήτορ. 

Πότη μα, τό, Potus, Potio. Cujus nominis plurali? 
numerus e Diosc. affertur, Έν έκλεικτοΐς καί ποτήμασι 
Χαμβανόμενον, [LXX. Jerem. 51, 39- Hippocr. ρ, 
520, 40.] {| Poculum, si Hesychio credimus, qui 
scribit, Πότημα, ποτήριον' ή ό τόπος αύτός: sed pro 
τόπος non dubito quin reponi debeat πότος. [ " Se-
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A gaar. in Daniel, p. 26. Thom. M. 731." Schsef. Mss. 
* Ποτηματοποιός, Qui pocula conficit, Athen. 608. 
pro quo Stepljanus infra male aftert Ποτισματοποιός.] 

Ποτήριον, τό, Poculum : άργυροϋν, χρυσού ν, χαλ-
κού ν, κεραμεοϋν, ξύλινο ν, Athen. Sed et μικρά ποτήρια, 
item μεγάλα, ap, Eund. : Plut. de Socr. Daem. Αίτή-
σας δέ ποτήριον, έκέλενσεν έγχείν. || Canalis, s. Pi-
scina, VV. LL. ex Hieron. in Ezech. || Indumentum 
laneum, si Etym. credimus, ita sc. dictum quasi 
quod fuerit ποτέ έριον : quod quam ridicule dicatur, 
lector ipse judicet. Paulo certe minus ridiculum 
esse videtur etymon quod dat huic nomipi, babenti 
suam illam primam signif., nempe vasis in quo bi-
bimus : sc. άπό τον τήν πόσιν τηρεϊν : quis enim du-
bitet, quin haec terminatio nominis ποτήριον, παραγω-
γή sit duntaxat? Frutex spinosus, quem φρύνιον 
etiam ac νενράδα vocant, Quidam falso Pomum 
sylvestrem esse putarunt, cujus fructus sint quae 
βράβυλα vocantur. Vide Diosc. (3,17.) et Plin. [25, 
10.27,12. " T h o m . M . 288.342. Varia eorum genera, 
Valck. Callim. 252, Sensu rarissimo, Bast Lettre 
225. Έ?τί τοϋ π. λέγειν, Casaub. ad Athen. ρ, 7· 
Valck. Callim. p. 15." Schaef. Mss.] Ποτηριογλύπτης, 
ό, Poculorum sculptor, s. caelator, ex Euphorione, 
[Schol. Theocr. 2, 2. " Toup. Append, in Theocr. 
p. 6. * Ποτηριοκλέπτης, ibid." Schaef. Mss. Steph. B. 
v. Άλύβη. Ποτηριοφόρος, q. d. Poculi gestator, ge-
statrix, In Acbaia colebatur Ceres Ποτηριοφόρος, A-
then. [460. " Eust. II. 815, 36." Wakef. Mss. *ΠΟ-
τηρίδιον, Gl. Pocillum, " Menander Fr. 6. e Piscat." 
Boiss. Mss. ".Ad Charit. 469." Scbaef. Mss.] ET-
IAM ΠΟΤ^Ρsiguificans i. q. ποτήριον, i.e. Poculum, ex 
Eur. (Ale. 759. Cycl. 151.) affertur. Hesychio au-
tem ποτηρ est μέτρον ποιόν. Π.οτηροθήκη, Gl. Cali-
clarium, * Ποτηροπλύτης, Cratera, " ad Lucian. 2, 
332." Schaef. Mss.] 

Ποτίζω, Potum praebeo, ministro, Potandum prae* 
beo, Greg. Naz. Ποτίζει rovs πιείν έθέλοντας, ad Bom. 
12, (20.) 'Εάν διψ$, πότιζε αΰτόν, Geop. Ποπστέον 
αύτόν νδωρ φυχρότατον: pro quibus legitur ap. Co-
lum. Ei convenit aquam frigidam praeberi potandam. 
Interdum vero ποτίζειν dicitur Medicus, potionem 
praebens : ut in Ep. quadam Democriti, Εΐ γάρ πει-
σθεις τουτοισίν ώς μεμηνότα με έπότισας. Dicitur 
idem, Medicus inquam, et ποτίζειν φάρμακον, Medi-
camentum potui dare, Potandum praebere, exhibere. 
Fortasse autem etPotionare medicamento dici queat: 
cum dixerit Suet. Potionatus medicamento amatorio. 
Aristot. Phys. 2. Καί έπότισεν ούκ ορθώς ό ιατρός τό 
φάρμακον, καϊ έγραφεν ούκ ορθώς ό γραμματικός. Sic 
utitur et Gal. cum hoc ipso accus. φάρμακον. Jun-
gitur et alius generis accus., cum de aliis quam me-
dicis dicitur. Plato Phaedro, Ό δέ ήνιόχος πρός τήν 
φάτνην τούς ϊππους στήσας, παρέβαλεν άμβροσίαν τε 
καί έπ' αύτη νέκταρ έπότισε. At cum accus. ποτήριον 
ap . Marc. 9, (41.) "Os γάρ άν ποτίση ύμας ποτήριον 
ύδατος. In hoc autem Pauli loco (1 Cor. 3, 2.) Γάλα 
νμάς έπότισα, καί ού βρώμα, έπότισα commode reddi-
tur Alui potu, hoc modo, Lactis potu vos alui, et nou 
esca: cum alioqui βρώμα non conveniat cum έπότι-
σα. Pass. Ποτίζομαι, Potus mihi praebetur : nisi 
Potionor reddi potest ex illo Suet, loco, Interdum 
cum accus. sicut et ποτίζω, ut, Ποτιζόμενοι τό γάλα, 
ap. Greg., respicientem, ut opinor, ad 1. Pauli quem 
modo protuli. Quibus lac potui datur, lactis potus 
praebetur. Et πυτίσθητι όζος ap. Eund,, Acetum sit 
tibi potus, s. tuns potus. Redditur vero et Acetum 
bibe. Apud Paulum autem Ep. 1 ad Cor. 12, (13.) 
Είς έν πνεύμα έποτίσθημεν, quidam interpr. Unum 
spiritum hausimus; sed in eo legi etiam sciendum 
est, εν πόμα έποτίσθημεν εις Ιν πνεύμα : de qua lecti-
one, simulque de loci hujus sententia lege annot. 
doctiss. Interpretis. Nonnunquam et id ipsum quod 
potui praebetur s. potatur, ποτίζεσθαι dicitur, ut 
τιζομένη πόα, Diosc. In potionem data; sed malim 
Potui data: ut dicit Celsus, Medicamentum quod po-
tui datur. II Ago potum, Appello ad bibendum, ad 
aquam, Bud. e Varr. Interpretatur et Adigo potum, 
e Vitruvio. || Rigo, Irrigo. Sic 1 ad Cor. 3,(6.) 
'Εγώ έφΰτενσα, Άπολλώς έπότισεν : sed et in proxime 
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sequentibus φυτεύων ac ποτίζω ν bis repetitur. Et Α άναπληρώ. Mirum autemvideri possit, cum hoc vo-
n a c e rrfitit · R f p f f . Tr t rnTc Λ/Prtlff ΤΓΛΤΙ 2/uieva. cab. πληαιιύοα S. πλημμυρϊς, sit illi άιιπωτιι onnr..; pass, ποτίζεσθαι: Greg. Τά τα'ις ρίζα is ποτιζύμενα 
Item ποτιζομένη γή, Irrigata terra, s. rigua, Terra 
uliginosa, Bud. e Luciano. [ " Theocr. 1, 121. Ber-
nard. Rei. 106. Thom. M. 351. ad Diod. S. 2, 450. 
Plato Phaedro 255." Schaef. Mss. * " Ποτιστέον, 
Geop. 16, 3. 17, 20." Kail. Mss.] ΧΙότισμα, τό, 

cab . πλημμύρα S. πλημμυρις, sit illi άμπωτπ opposj. 
turn, ut non solum ex h. Eust. patet 1., sed e praece-
dentibus etiam, atque adeo ex Aristot., a quo, 
rts dicitur sorbere πλημμυρίδα : mirum, inquam, cum 
haec ita sint, Suidam vocem άμπωτις hac quoque 
πλημμύρα exponere. Sed suspicor, quod hac tan-

Potio, Diosc. [20.] ΤΙοτισματοποώί, Potionum con- quam correlative sint, et unum ex altero iritelligatur. 
fector, Athen. 258(=608.) inter Darii impedimenta 
enumerat όψοποιούε et π., et οίνοηθητάε: [hodie legitur 
ποτηματοποιούς.] " Ποτισμοε, exp. itidem Potio, ut 
"πότισμα. Sonat potius Praebitio potionis, Adaqua-
" tio, Irrigatio." [LXX. Prov. 3, 8. Vide Schol. 
Apoll. Rh. 4, 1247. Pbav. v. Άρδηθμος, et Hesych. 
v. Άρδεία. * ΐΐότισις, Gl. Potalio.] HortVrpa, Ubi 
animalia aquantur, s. aquatum compelluntur, Bud. 
[Strabo 8. p. 545. LXX. Exod. 2, 16. Callim. H. in 
Dian. 50.] A t Ποτιστήριον in VV. LL. ex LXX. 
interpr. pro Canali, [Genes. 24, 20. Ezech. 45, 15. 
I' Const. Manass. Chron. p. 82. Meurs." Schffif. 
Mss. * Ποπστήί, Pocillator, Pincerna, LXX. Genes. 
40, 1. * Ποποτρ/έε?, Tzetz. Ch. 4, 890." Elberling. 
Mss. * nortffros, unde * " 'Απότιστος, Greg. Thaum. 
in Grig. 12." Kali. Mss. * Εύπότιστος, Gl. Riguus. 
? NeoTrortirros, Hes. * Διαποτίζομαι, Leo Allat. Exc. 
p. 219· *·Διαπότισις, unde Διαποτίσεις, Gl. Fora ve-
nalium. * Έκποτίζω, utule * Εμποτισμός,• Strabo 3. 
p . 247·] " Ιίροποτίζω, Ante bibendum praebeo, in 
" potione porrigo ; Budeeo Potionem porrigo, ex 
" Hippiatr . Tai/ra συγκόψας και μετά εψήματοε μίζας, 
" προπότισor. Et in hoc indidem desumto, Tat/ra 
" έψηθέντα διά κέρατος προπότισον." [Alex. Trail . 9· 
p. ΐ65· " Bernard. Reliq. 1θ6." Schaef. Mss. 
* " Προποτιστέον, Theoph. Nonn. 176." Boiss. Mss.] 
," Τίροπότισμα, Hippiatr. Polio quae ante prrebetur. 
" ΤΙροποτισμόε, Diosc. Praebitio ejusmodi potionis. 
" Apud Diosc. pro Potione nledicinali quae datur 
" έν τη προφυλακή, Bud. Apud Colum. Salviare et 
" Salviatum hac signif. leguntur, seu Salivare et Sa-
" livatum, ut quidam Codd. habent." 

Άναπίνω,(\. d. Rebibo, Resorbeo. Nam resorbens 
videtur esse άναπίνων in Virg. J!n. 11. Qualis ubi 
alterno procurrens gurgite pontus Nunc ruit ad ter-
ras, scopulosque super jacit undam Spumeus, extre-
mamque sinu perfundit arenam : Nunc rapidus retro 
atque aestu revoluta resorbens Saxa, fugit, litusque 
vado labente relinquit. Videtur inquam Resorbens 
hie esse proprie άναπίνων, si quidem verum sit άμ-
πωσιν, cujus pulcram descriptioilein continent illi 
Virg. .versus, sicut et τής πλημμυρίδας, dici quasi άνά^ 
πωσιν, quod in ea mare aquam velut rebibere ac re-
eorbere videatur. Sed magis etiatn usitatum EST 
*Αμπωτις, per r, quod exp. Reciprocatio aestns, e 
Plin.; diciturque fieri, quando post exundationem 
aqua ad mare revertitur ac reciprocando subsidit. 
Unde vertitur etiam Recessus asstus. Sunt alioqui 
et qui άμπωτιν simpliciter reddant iEstum ; atque ita 
Bud., quamvis et ipse Comm. p. 725. άμπωτιν vertat 
Recessum aestus litora destituentis, ap. Theophr. 
(Fr. 6", 2, 4.) ei oppouentem πλημμυρίδα, άμπώτεις 
vertit iEstus, in isto Aristot. 1. de Mundo, Πολλά; δέ 
άμπώτεις λέγονται- και κυμάτων άρσεις * σνμπεριοδεύ-
ειν άει τη σελήνη κατά τινας ώρισμένους καιρούς : haec 
enim sic interpr., Ajunt etiam multos aestus unda-
rumque sublationes statis quibusdam temporibus 
cum luna circumagi. Idem alioqui άμπώτεις vertit 
JEstuaria ap. Philostr., itidemque in Herodiano 3, 

. (14, I I . ) Τα γάρ πλείστα τής Βρεττανών χώρας έπι-
κλυζόμενα ταϊς του ώκεανοΰ συνεχώς άμπώτισιν, έλώδή 
γίγνεται. At Polit., Siijuidern Bntanuiae pleraque 
loca Oceani alluvionibus paludescunt. Ab Eust. in 
Dionys. P. p. 36. Ed. patris mei, esse dicitur ζηρα-
σία, (itidemque ab Hes. et Suida,) addente, Καί άνά· 
πωσιςυδατος περιοδική' άνάπωτις ουσά τις, και έν συγ-
κοπή άμπωτις : quibus addit, Πάθοϊ δέ εστι γινόμενου 
πολΛαχοϋ οία rov επιπολάζοντας ύδατος άπονοστουντος, 
καϊ έν τω οίον άναπίεσθαι, nisi potius άναπίνεσθαι scr. 
est, ύπο- γήν δυομένυυ κατά χρονικμς περιόδους τινάς. 
E t paucis iuterjectis, "ίίσπερ αί πάλιν έκ τοΰ εναντίου 
ή πλημμύρα ώνόμασται, ώς άπό τον πλύ πλήσω, τό 

ideo hac expositione usum esse. Obiter autem obser* 
vaifdum, inveniri NOMEN"Apirw<m cum σ\ ap.Eust 
in Comm. in Od. M. ubi etiam tradit ω in "Αμπωτΰ 
esse e lingua Attica. || Ab Hippocr. autem 6p*tm, 
ad corporis humores transfertur, et sic appellatur ξ 
είς βάθος μετάστασις τών υγρών, Humorisrevocatioab 
externis partibus ad internas. Άμπωτίζω, utireXa-
γos άμπωτίζον, ap. Pliilon. (I, 298.) Quod se resorb'et 
Turn. [ " Άναπίνω, de colore, ad Timaei Lex. 77' 
Valch. Callim. 193. ad Herod. 680." Schaef. Mss' 
* Άνάπασις, Lobeck. Phryn. 34θ. * Άνάπωσις, Pin(f, 
O. 9, 77. "Αμπωσις, Gl . Gurges.] "Άνάπωτιι, 
" ή, veluti άνάποσις, dicitur Discessus et reciprocatio 
" maris, cum sc. aquas suas veluti resorbet; nam 
" cum aestuans accedit, πλημμυρϊς vocatur. Polyb. 
" (10, 14, 2.) ΤΙροσδοκών rfjs άναπωτεωε καιρόν,Έχ. 
" pectans maris recessum. Frequentius άμπωτις di* 
" citur." [De gen., Lobeck. Phryn. 340. "Ad Diod. 
S. 1, 347. ad Lucian. 1, 265. "Αμπωτη, Toujj. ad 
Longin. 29S. et Ind. v. Ήπειρούμενοε, ad Herod. 
108. 598. 680. ad Callim. 1, J71. Diod, S. 1, 184.2, 
243. ad Lucian. 1, 498. Thom. M. 720. Jacobi,' 
Anth. 6, 84." Schaef. Mss. De gen., Lobeck. 1. c. 
" Άμπωτίζομαι, Eust. II. 565, 40." Wakef. Mss.]' 

Ϋ'Αποπίνω, Herod. 4, 70. " Reiz. Belg. Gr. 631. 
Jacobs. Antb. 11, 145." Schaef. Mss.] 

Διαπίνω, Perpoto, Epoto, Ebibo : ut δια sit km-
τικ όν, et quidem habens eand. έπίτασιν quain k in 
Έκπίνω, quod proxime sequitur. Alioqui redditur 
etiam Interbibo, Interpoto. [ " Jacobs. Antli. 7, 
334. Kuster. Aristoph. I l 6 . 124. Toup. Opusc. 1, 
544. Tyrwh. ad Aristot. 215. ad Herod. 379.698. 
Athen. 21." Schaef. Mss.] < -

[* " Είσπίνω, i. q. έμπίνω, si vera scriptura f«r 
πιόντεε ap. Eubulum Athen. 36. ubi al. εκπιάνΜ 
Schw. Mss.] · m 

Έκπίνω, Ebibo, Epoto, Od. I. 353. ό δ' έδεκτο, ra 
έκπιεν' ήσατο δ' αίνώς Ήδύ ποτόν πίνων : ubi signifi-
cat, teste Eust., ro πάν έζέπιε, nisi potius scripsif 
e7rie, hoc qUidein in loco, sicut καταταγεί»» est trini 
φαγεϊν. Xen. (Κ. Π . 1, 3, 8.) Οΰκ έκπίομαι avrisrov 
οϊνον, Aristoph. Ν . (712.) Καί τήν ψυχήν έκπίνορσιν. 
Pro Sicco calicem mihi propinatum, Hud. ex AtHen.: 
qui affert et pro comp. προπίνω. [ " Coray Theqphr. 
58. Jacobs. Anth. 7, 89. 333. Huschk. Anal. 37. 
Toup. Opusc. 1, 525. Valck. Hipp. p. 233."Schsf. 
Mss.] "Εκπωμα, τό, tanquam ab έκπέπωμαι, prat 
passivi έκπίνομαι : ut έκπέπωκα est praet. activi em· 
νω, Poculum. Plato Symp. 'Αλλά ψερέτω 'Αγάθανά 
τί έστιν έμπωμα μέγα, Xen. Κ. Π. 8, (8, 9·) Item 
Χρυσώσεσιν έκπωμάτων, Plut. (6, 548.) Et άργνροίτ 
έκπωμα, Athen: [ " Thom. Μ. 288. 342. Wakef. loo. 
1194. Wyttenb. Select. 374." Schaef. Mss. * 'Emr 
ματοποιός, Athen. 691. * Έκπωμάτιον, Gl. Pocilhim, 
" Strabo 1099." Wakef. Mss.] " "Εκπομα, Hesychio 
" φιάλη, ποτήριον, Phiala, Poculum." [* Δusrivit, 
unde * " Διεκπωμα, Anna C. 502. nisi pro διεαώμα; 
TOS leg. δί' έκπ." Elberling. Mss. * Έπεκπίνω, Eur. 
Cycl. 326. * Συνεπεκπίνω, Anal. 1, 483.] " D K 
" νω, Praeebibo, Prius ebibo, Bud. ex Atben. 5. 
"Προέπινον δ' άλλήλοιε ούχ ώσπερ 'ήμει^τοϋτίι γα/) 
" προεκπιειν έστιν, άλλά μέσον τον σκνψον." [ "Ρ0" 
σεκπίνω, unde * Ιίροσεκποτέον, Plut. 10, 571-J 
νεκπίνω, Simul ebibo, Una etiam ebibo, Pariter ebibo, 

( Aristoph. Πλ. (1084.) "Ομωε δ' επειδή καϊ τον οιν" 
' ήζίαυς ΙΙίνειν, ζυνεκποτέ' έστϊ σοι και τήν τρύγα- ϋΒ,Ι 
Συνεκποτέα ponitur pro συνεκποτέον, more Attico, 
Ώολεμιστέα τοίς 'Αθηναίοις είναι, Thuc. pro *·ιλ<Τ 
στέον είναι. , . .7,7 lf 

Έμπίνω, Ebibo, ut quidem redditur m \V.u·· 
ubi et Imbibo: cum alioqui afferatur ex Herod. I*. 
6'4.) Έμπίνει τοϋ αίματος, pro Potat sanguiueui; 
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ex Aristoph. ώς άν έμπιωμεθα, pro Ut bibamus. At 
Bud, έμπιείν dicens esse, Haurire, Deglutire, e Lucia-
no profert, (1, 673.) Πλέον τοϋ ικανυϋ έμπιών οίνου λε-
πτού καίδρψέος. [ " Fischer. Descrr. Lectt. 1798-9· p. 
iv. Kuster. Aristoph, 210. Musgr. Cycl. 335.. Cum 
gen., Markl. Suppl. 53." Schaef. Mss. * " Έμπότης, 
Anna C. 94."Elberling. Mss. *'Έμποτος, Aret. 7, 13. 
* Παρεμπίνω, Hes. 735. Phav. 579·] 

Έπιπίνω, Superbibo, quo comp. utitur Plin.,ut cum 
quis potui potum addit, s. potius uni potus generi 
aliud potus genus addit, Exp. et Postea bibo, Ari-
stoph. Πλ. (1133.) Ταύτην έπιπιών. Apud Plat, cum 
gen. de Rep. 2. ΐΑωχήσονται αυτοί τ ε καϊ τίι παιδία, 
έπιπίvovres τον οίνου, έστεφανωμένοι και ύμνοϋντεε τούε 
θεούε. Nisi potius reponendum est ύποπίνοντες, quo 
paulo post utitur cum adverbioμετρίως. [ " Jacobs. 
Anth. 11, 70. Casaub. ad Athen. 43." Schaef. Mss. 
* " Έπιπότιος, Schol. Aristid. 2, 137. Σκόλια δε κυ-
ρίως έστι τα εν συμποσίοις επιπότια ψσματα, ά τ)δον oi 
Κίθαρισταϊ, οΰ τό κυρίως μέλος σώζοντες, αλλ' * έσκια-
σμένως, ινα μή και Άλλοι μάθωσι." Bast, de VV. Ni-

,hili vel Dub. ad calcem Scap. Oxon.] 
. Καταπίνω, Absorbeo, Ebibo, Epoto; possumus 
enim praepositioni κατα earn signif. hie dare, quam 
habet έκ in Έκπίνω, atque adeo quam habet κατά in 
Καταφαγείν.; Sed hoe sciendum est, usurpari potius 
pro Deglutio, Devoro, degenerando a simplici πίνω, 
ut ita dicam : quo magis miror scripsisse J. Poll., de 
h. V. agentem, "HSJ; δέ τοϋτο ένιοι καϊ έπϊ τροψής λέ-
γονβι: cum enim hie έπί τροφής usus sit passim ob,-
yius, alter autem ille contra, dicendum potius fuerat 
καταπίνειν usurpari έπϊ τροφής, deinde addendum* ^δι; 
δέ τοΰτο ένιοι καϊ έπϊ πόσεως λέγουσι. Aristot. Rhet. 
3· Ώ ϊ ό Δημοκράτης είκασε τους ρήτορας rais τίτθαις, 
at τό φώμισμα καταπίνονσαι, τψ σιάλω τά παιδία πα-
ρα,λείφοναι. Lucian. autem et de carnibus usus es t ; 
nam eas καταπίνειν dicitur aliquis ap. eum. Plut. (6, 
496.) "Ακανθαν έτύγχανεν Ιχθύος καταπεπωκώς. Et 
ap. Athen. Και ώόν δέ καταπίνοιμ' άν. Quinetiam 
metaphorice dicitur ap. Eund. Τόν τε ναύκληρον λα-
βοϋσα καταπέπωκ' αύτφ σκάφει. Et ap. Plut. Alci-
biade, Καταπιαΰνται υμάς 'Αθηναίοι, ίσως, ειπεν ό 

. 'Αλκιβιάδης, κατά μικρόν καϊ κατά τονς πόδας' Λακεδαι-
μόνιοι δέ καϊ κατά τήν κεφαλήν, και άθρόως. Et pass. 
Καταπίνομαι, sequpns signiif. activae vocis; nam κα-
ταποθήσεται legitur ap. Aristpph. pro Devorabitur. 
Et καταποθήναι ap. Philon, pro Absorptum esse. Sic 
ap, Plut, Antonio, Κατεπόθη πύλις χασμάτων νπορρα-
γέντων. Sic et ap. Aristot. Probl. Διά τί ενίοτε πλοία 
βέοντα ίν τη θαλάτττ) ευδίας καταπίνεται καϊ αφανή γί-
νεται. Item alio metaphorae genere, 2 ad Cor. 2, 
(7·) Μήπως τη περισσότερα λύπη καταποθη 6 τοιούτος. 
Quod loquendi genus retineus Chrys. dixit de Sa-
Eerd. Ύπό TV$ περισσοτέρας λύπης καταποθείς. " Κα-
" ταπεπόσθαι, Deglutitum esse." " Καταποθεϊς, Absor-
" ptus, Deglutitus." [ " Καταπίνω, ad Diod. S. 2, 274. 
284. 589. ad Dionys. Η. 1,560. Heyn. Hom. 4, 455. 
Thom. M. 740. Dawes. M. Cr. 355. Jacobs. Antb. 
6, 242. 7, 89- 333. 9, 13. 10, 22. Valck. Hipp. p. 
233. Devoro, Ruhnk. Ep, Cr, 101. Bergler. Alciphr. 
86. 346. ad Moer. 43. Plut. de S. Ν. V. p. 37. Mor. 
I , 514. Theogn. 688. Toup. Opusc. 2, 88. Bernard. 
Rei. 101. Levesque ad Thuc. 2, 352. Diod. S. 1, 
201. Casaub. Athen. 397." Schaef. Mss.] " Καταπιώ, 
" i. q. καταπίνω, Deglutio : ut Hes. quoque καταπιεί 
" exp. per καταπίνει." Κατάποσις, ή, Absorptio, 
Epotatio, Devoratio. Peculiariter autem Deglutitio, 
i. e. Cibi potionisque ab ore in veniriculutn descen-
sus. Sed accipitur et pro Ipso deglutiendi meatu, 
Marc. Virg.; s. Faucium meatu, Ruell.: uterque in 
interpr. 1. h. Diosc. 6. Tows περί τά παρίσθμια καϊ τήν 
κ. πόρους. Redditur et Gula ap. Eund., cum alibi, 
tum in hoc libri 3 loco, Βδέλλαί ras προσισχομένας τη 
καταπόαει. [Aret. 83. " Wakef. S. Cr. 4, 42. Ber-
gler. Alciphr. 85." Schaef. Mss. " Potus, Stob. 31, 
27." Wakef. Mss.] Καταπότι , Gula, Guttur, [Hes. 
Gl. Devorator: * Καταπότι:' Decaligator. * " Kara-
ποτέω, Devoro, Schol.. 11. Z. 282." Wakef. Mss. 
* ΚατάποΓοί, unde * Άκατάποτος, Job. 20, 18.] 
" άνσκατάποτος τροφή, Cibus qui aegre deglutitur, A-
ί PARS XXIII , 

l ristot." [ " Suid. 2, 399·" Wakef. Mss. * Λυσκατα-
ποτέω, Herodotus Oribasii ρ.77· Matth. * Κατάπο^ον,. 
τό, i. q. sequens, Aret. 97. Hippocr. 407, 32.1.146, 7. 
1147, 2.] Καταπότιον, τό, Medicamentum quod de-
glutiendo sumitur, non diluitur, sed devoratur, ut 
tradit Scrib. Largus. Formatur fere in pilulas : quo 
facilius devorari possit et in ventriculo dilui indeque 
transjre in venas. Quidam non solum Pilulam, sed 
et Pastillum e Plin. interpr. At δίδοσθαι καταπότιον, 
Potui dari, si sequimur Gazam, qui ap. Theophr. H. 
PI. 9, 8. de cicuta, Και τήν άπαλλαγήν θαττον και 
pq-δίως ποιεί καταπότιον δοθέν, vertit Potui datum. 
Sic autem et Diosc. dixit, Λίδοται καί κοιλιακοΊς κα-
ταπότιον. Ubi quidam, Graecam vocem retinendo, 
(nam et in Lat. sermone retinetur interdum, interpr.) 
Coeliacis catapotium est. [P. iEgin. 7, 5.] Καταπό-
θρα, ή, Fauces infimae, quibus cibus devoratur, Sto-
machi orificium. Hoc videri significare καταπόθραν 
ap. P. ^Egin., tradit Bud., qui in alio loco scribit 
esse partem gutturis equini, in Hippiatria. [Schn. 

ί Lex. affert * Καταπότρά e P. iEgin. 6, 2. quasi per 
contr. pro * καταποτίστρα.] Τίροκαταπίνω, Ante s. 
Prius absorbeo, deglutio, devoro, [Joseph. B. J. 5, 
10, 3. * " Συγκαταπίνω, Clem. Alex. 11." Kail. 
Mss.] .. -

[* Μεταπίνω, Hippocr. 393, 32. * Μεταπυτέον, 
Gal. Hippocr. 394, 50.] , 

Προπίνω, Propino. Retinuerunt enim Lat. hoc 
comp. Ceterum cum προπίνω, si compositio specte-
tur, sonet Praebibo, tamen προπίνειν non est proprie 
τό έτέρψ προ έαυτοΰ δοϋναι πίνειν, si Athen. 11, cre-
dimus, et post eum Eustathio, qui addit, 'Έστι δέ tire 
καί τό ποτήριον άπαχαρίζεσθαι : .vide p. 1732, ex 
Hom., quem citat et Athen. Qui alio i« loco scribit, 
sc. (193.) Προέπινον δ' άλλήλοις, ούχ ώσπερ ημείς, 
τοϋτο γάρ προε κπιεϊν έστίν, άλλά με στον τόν σκύπφον. 
Unde existimatur significasse olim προπίνω, Trad ο 
poculum s. porrigo ebibendum, antequam ipse bibe-
rirn, cum alioqui Ciceroni (Tusc. 1, 11.) Propinare 
esse videatur Praebibere : sed pro eo quod dicit 

3 Propino hoc pulcro Critiae, non legitur ap, Xen. 
Προπίνω τοϋτο τψ καλψ Κριτίψ, sed Κριτί% τοΰτ' έστω 
τψ καλψ, ut videbis ρ. 132. mei Cic. Lex. Colligimus 
autem et ex ipsius Athen. verbis non servatam fuisse 
posterioribus saeculis antiquam illam verbi προπίνω 
signif., Pindari autem Schol. exp, άμα τψπόματι καί 
τήν φιάλην χαρίζεσθαι. Bud. προπίνω σοι reddit 
etiam Poculo te provoco, afferens ex Athen. 172 
(=5=434.) 'Αλέξανδρος ούν αίτήσας ποτέ ποτήριον δίχουν, 
καϊ πιών, προυπιε τψ Πρωτέψ : et addens, eum identi-
dem sic uti. Afferens praeterea e p. 174(=438.) 
Προπίνω σοι κύλικα : et 185. Προπίνω σοι κύλικα 
πλήρη. Legimus vero et προπίνειν φιλοτησίάν ap. 
eund. Athen. item cum plurali, προπίνειν φιλοτηαίας 
ap, Dem. περϊ Παραπρ., Propinare pocula amicitiae, 
(380.) Σννεπαιάνιζε Φιλίππψ καϊ φϊλοτησίas προνπινε. 
Sed et eum ψίλοτησίας gen. sing. ap. Lucian. (3, 188.) 
ac fortasse φϊλοτησίας in illo Dem. loco est itidem 
gen. sing. Tunc autem subaudiendum esse puto ac-
cus. κύλικα, aut alium tale quid significantem. Apud 

j) Xen. 'Ελλ. 1, (5, 4.) cum solo dat. 'Earei αύτφ προ-
πιών ό Κύρος ήρετο κ. τ. λ. Item pass. Προπίνεσθαι: 
unde πρρποθείσμ κύλιξ, ap. Athen. διά τό μή δυνηθήναι 
έκπιείν τήν προποθείσαν αύτφ κύλικα. || Metaph. pro 
In gratiam alicujus alium prodo, ac porrigo perden-
dum, Bud. e Dem. Apud quem alioqui legitur cum 
accus. rei: Προίίπιε τήν 'Ελλάδα. Item ras πατρίδας 
προπίνειν de proditoribus dictum, quod exp. Ad oc-
cupandam patriam invitare et allicere. Et τήν ελευ-
θερία ν προπίνειν, ap. Eund. (324.) Τήν έλευθερίαν 
πρυπεπωκότες πρότερον μέν Φιλίππψ : ut si dicas La-
tine Libertatem suam propinare alicui. Apud Plut. 
autem in Galba legitur etiam, Προντ'εν ό Τιγελλΐνοί 
αύτη πέντε καί είκοσι μυριάδας ubi quidam interpr. 
Propinando obtulit. Et pass. Προπίνομαι itidepj 
metaph., ut ap. Deqi. (34.) Προπέποται τής παραντίκα 
ήδονής καϊ χάριτος τμ Τής πόλεως πράγματα, Propina-
tur rpspubl. praesftuti voluptati et delcctatipni, Bud.: 
Herpiog. certe προπέποται vult esse pro προδέδοται. 
ff ί ίρούπρ, Propiijavit: Attica syn^tlljphe pro προέπie. 

21 Q 
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" Itemque προύπινε pro προέπινε, Propinabat." 
[" Toup. ad Longin. 339. Opusc. 2, 113. Plut. Mor. 
1, 605. Valck. ad Herod. 264. Callim. 260. 264. 
Fischer, ad Anacr. 20. Thom. M. 715. ad Charit. 
535. Musgr. Rhes. 405. Jacobs. Anim. 310. Melea-
ger 94. Lent. Gaet. 9. Brunck. Aristoph. 1, 196. 
Kuster. 72. Schneid. ad Plut. Alex. 141. ΏροποθεΙs, 
Callim. Ep. 42." Schaef. Mss. Pind. Ό . 7, l . Ari-
stoteles Athenaei 576. Appian. B. C. 2, 143. Τυράν-
νου κατηγορίαιε προπεπωμένοι.] ΤΙρόπομα, ro, q . d . 
Propinamentum. I. e. Potus qui propinatur. Sed 
peculiariter de Certo quodam potionis s. potus ge-
nere dictum fuit πρόπομα, sive quod eo inpropinando 
utereBtur, s. etiam quod ilium ceteris praebiberent: 
cum πρόπομα praecedat ro άριστον ap. Pint., ut mox 
docebo. Erat autem hie potus e vino et melle con-
fectus : cum vini sextariis quatuor, mellis despumati 
unus misceretur, citra quidem cocturam, sed longa 
satis insolatione. Verum fuerunt et alii προπομάτων 
conficiendorum modi, utpote quae ad varios usus 
comparata essent. Vide Aet., qui viua purgantia 
vocat προπόματα, et alibi rosatum fiavae bills purga-
torium, itidem πρόπομα. Quinetiam sub nomine 
κονδίτον Videtur πρόπομα comprehendere, 11, 10. 
Mer' οίνου, fj κονδίτον, ή ετέρου πρυπόματοε. Apud 
Athen. legimus, eh πρόπομα, intellige autem de eo 
quo voluptatis gratia utebantur, injici haec fuisse 
solita, πέπερι, σμύρναν, κύπειρον, μύρον ΑΧγύπτιον. 
Discimus ex Eod., in antecoeniis, ut loquitur Apul., 
προπόματα locum habuisse; scribit enim ille, s. po-
tius Phylarchus ap. ilium, ΪΙρόπομά τι προ τοϋ δείπνου 
περιεφέρετο, καθώς είώθει τό πρώτον. Non dubiumest 
autem quin et in anteprandiis, liceat enim hanc vo-
cem ad illius exemplum fingere, idem fuerit προπο-
μάτων usus. Imo vero Anteprandium quoddam vi-
detur esse Plutarcho, s. Potus quidam antepraudia-
nus, (et hoc nomine uti fas mihi esto,) Symp. 1, 6. de 
quodam Heraclide pugile, Ovros άπορων συμπότου 
παραμένοντος, έκάλει, rovs μέν έπι πρόπομα, τουs δ' έπ' 
Άριστον, άλλους δ' έπϊ δεϊπνον, έσχάτονς δέ rivas έπϊ 
κώμον. Paulo post autem inter πότους enumerat et 1 
1πρόπομα, dicens, KaKeivos ούθέν διάλειμμα ποιών, 
Λπασιν έξήρκει, καϊ τούς τέσσαραε πότους συνδιέφερε. 
Non dubium est alioqui quin rarus esset his quatuor 
πότοιε utentium numerus. Sed sive ante prandium, 
s. potius ante coenam προπόμασιν utebantur, hoc 
constat, fuisse quaedam potus genera a quibus com-
potationis initium faciebant, vel quae compotationis 
velut praelndium erant. Nisi potius ad illam verbi 
προπίνειν respicientes signif., de qua dictum est, et 
ad illam verbalis πρόποσις, de qua dicetur, inde προ-
πόματα nomen accepisse putemus, quod essent velut 
Propinamenta, uti d ix i : i. e. quod ea potus genera 
propinationibus primum fuerant destinata. [" Ca-
saub. ad Athen. 118. 122. Musgr. Hel. 576. Jacobs. 
Anth. 7, 359." Schaef. Mss. Athen. 52.] Πρόποσις, 
Propinatio, Athen. 1. THv δέ τις καϊ διά τής προπόσεως 
ασπασμός, Plut. (8, 552.) Λόγους, προπόσεις, φιλοφρο-
σύναε, Epigr. οτ ovv χρόνος ώριος ήμϊν, Πάντα χύδην 
έστω, ψαλμός, έρως, προπόσειε. Quidam vero non so-
lum propinationes, sed et Invitationes interpr. Habes 1 
et e Greg. Naz. exemplum usus hujus vocis in bi-
comp.'Λντιπροπίνω. Sed putatur πρόποσιε dictum 
etiam fuisse de Potu qui propinatur. [ " Ruhnk. Ep. 
Cr. 73. Bibl. Crit. 1, 2. p. 35. Toup. Opusc. 2, 243. 
Valck. Anim. ad Ammon. 85. Callim. 254. ad Charit. 
371=621. Jacobs. Anth. 7, 359·" Schaef. Mss. 
* Προπότηε, Propinatorius, Eur. Rhes. 36L. * Προπό-
τιον, Epiph. 1, 604.] 'Λντιπροπίνω, Vicissim propino. 
Apud Athen. metaphorice ponitur άοιδάε άντιπρόπιθι, 
in versu cujusdam Poetae. Pass. Άντιπροπίνομαι 
pro Vicissim mihi propinatur, ap. Greg. Naz. T«s δέ 
προπόσειε τε καί φιλοτησίαε, άς δημοσίψ πόρναις προϋ' 
πινέ τε καϊ άντεπρούπίνετο. [ " Const. Manass. Amat. 
5, 21." Boiss. Mss.] 

[* Πρόσπίνω, Dio Cass. 849·] 
Σνμπίνω, Coinpoto, Plut. Symp. 2. Ού γάρ τοΰ φά-

γει ν, ό Άγιας έφη, χάριν, ούδέ τον πιεϊν, άλλά τον 
συμπιεϊν και συμφαγείν, ώϊ έγφμαι, καλού μεν άλλή-
λονς, PlatO Minoe, . 'Ev Κρήτφ δέ εϊεοντόςέστι τών 
άλλων νόμων, οϋς Μίνως έθηκε, μή σνμπίνειν άλλήλοις 

eis μέθην, ubi observa additum dat. άλλήλοις Lu-
cian. (2, 538.) Καί άσέβημα αυτών ήγαβντο eivai ti 
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\ εις i 
cian. 
σννέπιόν ποτε. || Combibo, non quidem-pro Com. 
poto, ut sc. Combibo sit Simul bibo, sicut in VV 
LL. legitur; sed ea signif. qua dicitur ab Ovidio 
ara cruorem Combiberat: ut alios aliorum locos' 
omittam, in qurbus idem hujus verbi usus cernitur. 
Vel Imbibo, i. e. Humorem concipio, Bed. e Theo-
phr . Έπεί πρός γε τήν κόλλησιν ή ξηρότερα ύλη συμφέ-
ρει' ισταναι γάρ καί νϋν ναυπηγούμενα^ καί όταν σνμ. 
πίτ) καθελκυσθέντα, συμμύει καϊ στέγει: i. e. Cum 
humorem imbiberint,comprimuntur,et aquam arcent 
rimis astrictis, ut vertit Idem. [ " Casaub. ad Athee. 
1. p. 64. : μετά, Bast Lettre 124." Schaef. Mss.j 
"Συμπόσια vide post συμπόσιον. Συμπόσιον, τό, Com-
potatio, s. potius quod Lat. dicunt Convwfum, so· 
.nans alioqui potius q. d. συμβίωση': et quidem quod 
sequatur signif. verbi συμβιώναι, copulati cum συμ-
πιεϊν, ut videbis T . I . e . 741. in princv Cic. in 1.de 
Sen., aut, si mavis, M. Cato ap. Cic., Neque enim 

1 ipsorum conviviorum delectationes corporis volapta-
tibus magis quam ccetu araicorum et eermonibas 
metiebar. Bene enim majores accubitionen epulai 
rem amicorum, quia vitae conjuuctione® haberet, 
convivium nominarunt: melius quam Graeci, «ui 
hoc idem turn Compotationem, turn Conc<enatknttBi 
vocant: ut, quod in eo genere minimum est, id 
maxime probare videantur. Ubi non dabinm est 
quin compotatio sit interpretatio nominis συμπόσιον, 
at vero Concoenatio, nominis σύνδειπνον. Dico auten 
συμπόσιον esse potius Convivium, quod licet συμι4· 
σιον sonet Compotatio, aut, magis etiam ad verbum, 
Compotamentum, (si cum bona Latinitatis veaia fin-
gere hoc,docendi tantum causa, liceat,) dicker tamen 
non simpliciter de Com potatione, sed de Compoit-
tione quadam convivali, ut ita dicam. Plut. Symp.7. 
Κοινωνίας γάρ έστι καϊ σπουδής καϊ παιδιαε καϊ λόγον 
και πράξεων τό συμπόσιον, Plato de Rep. 2. Eii yJov 
γάρ άγαγόντες τφ λόγω, καί κατακλίναντες, καϊ συμπό-
σιον τών όσιων κατασκενάσαντες κ. τ. λ. Pro eo autem, 
quod dicit hie σνμπόσιον κατασκενάσαντες, dici etiam 
possit συμπόσιον συναγαγόντεε, cum ap. Athen. lega-
mus συμποσίου συναγωγή. Sed et συγκροτείν αυμτίτ 
σιον, alicubi me legere memini. At συμπέσαν bia\i-
σαι, Convivium dissolvere, i. e. finire: aut etiam 
συμπόσιον καταλΰσαι: unde συμποσίον κατάλνσιί ap. 
Xen, (Σ. 9, 7.) Et plur. σνμπόσια,ϊα frequenti etiam 
usu, Κ. Π . 8, (8, 6 .)THv δέ αύτοίς νόμιμον,μηίε προ· 
χοίδας ε'ισφέρεσθαι είς τά συμπόσια, Demetr. Pltal. 
'Εν έορταίς και έν συμποσίοις. ||.Interdum σνμποΜ* 
Ipsum couvivii locum [Coenaculum] significat, ut n 
Athen. (209. 519.) necnon ex J. Poll, patet. (| Non-
nunquam συμπόσιον de Ipsis convivis dicitur, quam 
itidem signif. habet aliquando Lat. Convivium. || Vo-
carunt praeterea συμπόσιον cum alii, turn Plato et 
Xen. ac Lucian., Librum s. Li bellum quo convi-
vium a quibusdam agitatum descripseruot.' Vide 
Plut. Symp. init. [ " Toup. Emendd. 2,067. Ενμκ., 
Boiss. Philostr. 5 9 6 . Convivii locus, Lucian. 2,112. 
3, 417. 420. DiaL p. 80. ad Charit. 518. Convive, 
Plut. Mor. 1, 620." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 
5 1 7 . ] AT VERO Συμπόσια, quod magis ad verbum 
et regulariter, ut ita dicam, sonat Compotatio, sicut 
συμπόσιον dixi sonare Compotamentum, abJ. Poll· 
quidem ponitur tanquam synonymum nomini πότοι, 
item nomini συσσίτια, atque aliis, sed nullius Scripto-
ris auctoritate confirmatur. In VV. LL. autem al· 
fertur e 3 Macc. (5, 16. 17·) ΤΟΝ τής συμπόνιας και-
ρόν. Συμποσίαρχος, ΕΤ Συμποσιάρχης, Convtvu pr®' 
fectus, Convivii magister; Qui modum oonvivisim-
ponebat, Bud.: cum alii e Varrone interpr. uno 
verbo Modiperator. Legitur autem hoc nomen tvp-
ποσίαρχος cum ap. alios, turn ap. Atben. et PM· 
ap. quem extat etiam locus e quo συμποσιάρ^ 0®' 
cium cognoscere possumus: hie sc. in Apepnt · 
(Lacon. init.) 'Αγησίλαος ό μέγας παρά πότον «« 
λαχών σνμποσίαρχος, ερωτηθείς Μ τον οινοχόη torn 
έκάστω προσφέροι, Ε'ι μέν πολύς έστιν οινοε, έφΠ,^ 
έκαστος αΐτεϊ' ε'ι Μ ολίγος, έξ ίσον δίδου πάαιν 
1, (4.) agitatur haec quaestio, Ποϊόν τινα 
ποσίαρχον είναι; ubi etiam ejus munus esse dJeitur 7 
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περϊ rjx συμπόσια επιστασία και διακόσμησα. Sed et A· 
e toto illo 1., quae ejus essent partes, manifestissimuui 
esse potest. Verum hoc sciendum est, sorte munus 
illud solitum trihui: quod et in illo Plut. Apophth. 
loco videre est. Συμποσιαρχία, q1. d. Praefectura 
convivii. Sunt et qui reddant Magisterium convivii. 
Bud. vertit Magisterium inconvivio, e Cic. de Sen.: 
ap. quem tamen legimus Magisteria, sine adjectione, 
sed loquendo de con vi viis. Est certe συμποσιαρχία, 
ilia quas vocatur a Plut. ή περι ra συμπόσια επιστασία 
καϊ διακόσμησα·, ut modo dixi : [8, 452.]' Συμποσιαρ-
χέω, Praefectus sum convivii, Praesum convivio, Sum 
magister convivii, modiperator. Utitur Aristot. Po-
lit., item Plut. (8, 453.) "0 , re αϊ> παντάπασι νήφων, 
αηδής και παιδαγωγεΐν μάλλον ή συμποσιαργείν επιτή-
δειος. Compositione autem caret adjectivum NO-
ΜΈΝ Συμποσιακός, sonans Convivalis : ut συμποσιακά 
προβλήματα s, ζητήματα Plutarchi, quae et συμποτικά 
ζητί/μαπα appellat, Convivalia problemata, Conviva-
les quaestiones. Legimus tamen et τών συμποσιακών 
ap. eum 1. 8. sine adjectione: et ita dicetur etiam Β 
ra συμποσιακά substantive, [cf. 2, 1. " Fischer. Praef. 
ad Anacr. p. v." Schaef. Mss. * Συμποσιάίος, Lo-
beck. Phryn. 553. "Eus t . II. 677, 31." Wakef. 
Mss.] Caret itidem compositione, eandem originem 
babens, etiam VERBUM Συμποσιάζω, Una convivor, 
convivium celebro. At si reddas Compoto, videbi-
tur sonare simpliciter i. q. συμπίνω. Greg. Naa. En-
COM. Macc. Καλόν μεν και συνοικοΰντεε άλλήλοιε 
αδελφοί και συμποσιάζοντες καϊ συνασπίζοντεε. [LXX. 
Deut. 21, 20. " Ad Charit. 523." Schasf. Mss. 
" Schol. Pind. Π. 4, 521. Heliod. 251." Wakef. 
Mss.] 

Συμποσιαστής, Gonvivator. [* " Συμποσιαστικός, ad 
Nicet. Eugen. 3, 151. 162. 173. 2©7. 217·" Boiss.' 
Mss. * Άντισυμποσιάζω, Lucian. 2, 318. τόν Πλά-
τωνα.] 

AT vERO Συμπότης- a tertia· praet. verbi συμπίνομαι 
persona formatur, sicut συμπόσιον et συμπόσια, a 
secunda. Est autem Συμπότης, Compotor, etiam 
Combibo: Cic. Cum tuis combibonibus Epicureis. c 
Athen. Φ. "Οταν δέ βασιλεύς πότον ποιήται, ποιεί δέ 
πολλάκις, συμπόται αύτω είσιν ώς μάλιστα δώδεκα, Lu-
cian. (2, 932.) Σννδειπνον καϊ συμπότην έποιήσατο, 
[Xen. Σ. 9, 4. " Herodian. Philet. 476. et η., Τ. Η. 
ad' Lucian. Dial. p. 74. Phryn. Eel. 214, Thom. 
M. 208. 729. Villois. ad Long. 140." Schaf. Mss. 
* " Άρχισυμπότηε, Combibonum princeps, Chrys. in 

95. T . 1. p. 921, 31." Seager. Mss.] Et FEM. 
Συμπότιε, ιδοε, ή, [" ad Charit. 684." Schsef. Mss.] 
ITEM Σομπότρία, Compotrix, Terentio, [Gl. Compo-
trix.] Συμποτικός, q. d. Compotorius, Athen. I I . 
συμποτικαϊ όμιλίαι, Compotorii congressus, Conviva-
les congressus, Ad eompetores pertinens, s. potius 
Ad ipsam compotationem, Ad convivium pertinens, 
Convivalis: Ut συμποτικοί νόμου, et συμποτικά ζητή-
ματα, Plut . : quae et συμποσιακά vocari modo dixi, 
et σνμποτικαϊ άπάται, ap. Lucian. ( l , 19I·) Κα/ τοι 
τάς γε άπάτας, ώ Έρμη, τας σ, ούσας ού χρή, οίμαι, 
άπομνήμονεύειν. Item σ. άστεΐσματα, in quodam 
tftulo 1. 2 Epigr. |f Interdum vero συμποτικόν signi- d 
ftcat Compotationi conveniens, aptUm, Convivio con-
veniens : qua in signif. cum alii utuntur, turn Plut. 
||*Qui novit quomodo se inter compotores gerere de-
beat, esfque illis jucundus, Compotor suavis et ju-
cundus, Conviva jucundus,. Qui novit jucunde con-
vivari, Aristoph. Σφ. (1209.) ΐίαν', άλλά δευρϊ κατα-
κλινείς προσμάνθανε Βυμποτικός είναι καϊ ξννουσιαστικός, 
Plut. (8, 4530 "Οτι δεϊ τόν μέν φυλάκων άρχοντα, 
φυλακικώτατον, Ss φησιν ό Πλάτων, είναι, τόν δέ συμ-
ποτών, συμποτικώτατον. Additque talem fore, si ne-
que τψ μεθύειν ευάλωτος η, neque πρός τό πίνειν άπρό-
θνμας : item si'sit σπουδής οικείος, et παιδιάς μή αλλό-
τριος, sed el· πως συγκεκραμένος πρός· άμφότερα, etc. 
Sic utitur et Lucian. (1, 689.) "Άστε άχάριστός είμι, 
καϊήκιστα συμποτικός. Apud quem tamen est συμπο-
τικός et Qui libens ac benelauteque convivatur, Bud., 
afferens ex ejus Timone, (1> 159·) Χαίρε, Ύίμων 
εύμορφότατε, καϊ ήδιστε, καί συμποτικώτατε: quae verba 
sunt parasiti. [ " Valck. ad Herod; 188. ad Lucian. 
1·, 217. Casaub, ad Athen. 1. p. 10." Sclwef. Mss. 

* " Συμποηκώς, J . Poll. 6, 20." Kail. Mss. * " Συμ^ 
ποτάζω, Basil. Caes. Schol. ad Greg. Naz. in Notit. 
Mss. T . 11. P. 2. p. 89." Boiss. Mss.] 

[* Ύπερπίνω, Nimium bibo, Xen. Κ. Π. 8, 8, 10.] 
[* " ΥΙιόνα, ή, Poculum, Montfauc. Palaeogr. 

405." Kail. Mss.] 
"Υποπίνω, Subbibo, i. e. Plusculum s. Aliquantum 

bibo, ut expi in hoc Plauti loco, in Truculento, Qui 
improbus est, sive subbibit, sive adeo caret temeto, 
Tamen ab ingenio est improbus. Xen. Κ. Π. 8, (4, 5») 
Έκ τούτου δή, έπεί νπέπινον, -ήρετο ό Ύστάσπas τόν 
Κΰρον, Cum plusculum poti essent, 'Ελλ. 6, (4, 8.) 
Έ ν τή μεσημβρία ύποπινόντων. Sic Aristoph. "Ορν. 
(494.') νπέπινον έν άστει. Usus est et Anacr. hoc 
verbo non semel. Camer. exp. etiam Largius bibo. 
Bud. autem ύποπεπωκώς in h. Xen. 1. reddit Appotus, 
(Σ. 9, 2.) Μετά τοΰθ' ή ζει Διόνυσος ύποπεπωκώς παρά 
θεοϊε. At praesens ύποπίνειν aptissime verbo Subbi-
bere redditur, plane etiam expressa praep. Atque ut 
Suet, addidit Paulu'm huic verbo Subbibere, (in Ne-
rone, Si paulum subbibisset,) sic verbo ύποπίνειν ad-
didit adverbium μετρίωε, Plato de Rep. 2. Μβτριωϊ 
ύποπίνοντεε. Sed a Nicophonte dictum ύποπίνεινγτο 
μεθύσκεσθαι, tradit Suid. [ " Nempe primitivus verbi 
ύποπίνειν signif. non tam esse videtur Subbibere, 
Aliquantum bibere, ut cum H. Stephano Schn. sta-
tuit, quam Post, nempe Post coenam, potare potui-
que indulgere. Vide Athen. p. 34. et cf. Ύποτρώγω.'* 
Schw. Mss. " Casaub. ad Athen. 66. Bibl. Crit. 2, 
1. p. 102. ad Timaei Lex. 282. Abresch. Lectt. 
Aristaen. 289. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 765. Brunck. 
Aristoph. l , 31. 3, 143. Kuster. 238. Heind. ad Plat. 
Lys. 6. 52." Schaef. Mss.] 

" ΠΟΣΙΣ, 0, Maritus: itidem παρά τό"πίνειν, quo-
" niam ut τό ύδωρ rrj γη μιγννμενον causa est semi-
" num et plantarum, ita vir mulieri mixtus, prolis. 
" II. Γ . (429·) Άνδρϊ δαμειε κρατερψ, os έμόε πρότεροε 
It ' ~ Λ ο . . . . πόσιε ήέν, Od. Θ. (523.) 'ίΐς δέ γυνή κλαίρσι φίλον 

πόσιν άμφιπεσοϋσα, Λ . (429·) Κουριδίψ τεύξασα πό-
" σε ι φόνον. Sic Ο. (112.) Ζεύς πόσα "Ηρης. Pro eod. 
" in Epigr. (Leonidae Alex. 33.) metri causa usurpa-
" turn REPERITUR Πόσσιε. Est et Nomen proprium 
" Historici ap. Athen." [296· " Π όσα, Moer. 328. et 
n., Koppiers. Obs. 78. Valck. Phoen p. 348. ad 
Charit. 747. Wakef. Trach. 550. 572. Differt ab 
άνήρ, Brunck. Trach. 551. De gen., Porson, Med. 
p. 68. De dat., Heyn. Hom. 4, 497. Αίγόε π., Ja-
cobs. Anth. 7, 117. 11, 419. Τλοσίεσσι, ad Charit. 
765." Schaef. Mss. Aristot. Polit. 7, 16.] " Μελλέ-
" ποσά, Futurus maritus, J. Poll. 3, (45.) e Soph. 
" Itidem ab Hes. exp. 6 μέλλων άνήρ γίνεσθαι." 
" Πρωτόποσιε, dicitur ή έκ παρθενίαε τινί γεγαμημένη, 
" 3 . Poll. h. e. Quae virgo alicui nupsit; ei enim 
" primo nupta est, non alii ante, Eadem a Theo-
" pompo Comico πρωτόπειροε dicitur, utpote primum 
" experiens maritum. Testis idem Poll." [3, 39., 
Athen. 235.] 

" ΠΟΤΑΜΟΣ, Fluvius, Flumen : παρά,τό ποτόε 
" είναι, h . e. πόσιμοε είναι, quod potabiiis sit, h. e. 
" potabilem aquam habeat, non salsam, ut mare. 
" Horn, tamen et Oceanum vocat ποταμό ν, Od. (Λ. 
" 156.) Μ,έσσψ γάρ μεγάλοι ποταμοί καϊ δεινά ρέεθρα, 
" Πρώτα μέν Ώκεανόε, ον ούπωε έστϊ περήσαι ΤΙεζόν. 
" Sic Λ . fin. Ύήν δέ κατ' Ώκεανόν ποταμόν φέρε κύμα 
" βόοιο : Od. Μ. iuit. Αύτάρ έπεί ποταμοϊο λίπεν ρόον 
" 'ίΐκεανοϊο Ί^ηύς. Ubi ποταμόν ώκεανόν doctiores ac-
" cipiunt τόν έξω 'ίϊκεανόν, Exteriorem s. Ulteriorem 
" Oceanum: quidam etiam Fluvium qui in exterio-
" rem Oceanum defert, cum subjungat Poeta, άπό 
" δ' ΐκετο κϋμα θαλάσσης εύρυπόροιο. At cum II. Η. 
" (245.) dicit, ποταμοϊο ρέεθρα 'ίΐκεανοϋ, de toto 
" Oceano intelligit: nam ut ibi subjungit, 6σπερ 
" γένεσιε πάντεσσι τέτυκται, ita alibi dicit, Ώκεανόν 
" τε θεών γένεσιν, ut et Virg. Pater Oceanus. Alio-
" qui ποταμούε appellare solet Flumina quae ex 
" Oceano orta in eundi, remeant: II. Φ. (196.) βα-
" θνρρείταο μέγα σθένοε Ώκεανοϊο, Έξ ούπερ πάντες 
" ποταμοί καϊ πάσα θάλασσα, Και πάσαι κρήναι καϊ 
" φρείατα μακρά νάουσι. Idem epithetici/s dicit ένρ-
" ρεϊος ποταμοϊο : et ποταμός εύρροοε άργυροδίνηε, et 
" ποταμός βαθύρρόοε άργυροδίνηε, et Evpv ρέων ποταμός, 
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" et ες ποταμόν άλιμνρήεντα : item, ποταμοίο κατα δει- a "dicit τόνκύανον, (Avis et haec est,) habere σκέληβ^ 
" νοΊο ρέεθρα. Hesychio ποταμός est ώκεανός, et τό " χέα rfj πίπψ παρόμοια. Ubi Gaza, Crure ^ y j 

υγρόν, et ό σωματοέιδής deos: necnon επί τοΰ ήπατος 
"σημεϊον." ["Musgr. Hipp. 78. ad Charit. 712. 
Wakef. S. Cr. 4, 99. Jacobs. Anth. 10, 5. Π., ό π., 
Boiss. Philostr. 651. Nom. propr., Sylb. ad Paus. 77-
Conf. c. ποτόν, Jacobs. Anth. 12, 93. ad Dionys. H. 
2, 93p. Valck. Opusc. 1, 209.: cum τόπος, Heyn. 
Hom. 7, 151.: cum πόλ«, Potter, ad Lycophr. 
p, 1528, Π. πυρός, Aiberti Peric. Cr. 85. Οίκημα πο- ' 
ταμοί), i. e. παρα ποταμω, Musgr. ad Eurip. p. 211. 
Jacobs. Anim. 25. 'Ανά ποταμόν, κατα π., ad Herod. 
199. Kara τόν π., Schneid. ad Plut. Alex. 164. Οΰ 
τον π. καθηγονμενος, Bast Lettre 221. Μέχρι τοϋ Ιν-
δού π., Strabo ρ. 112. Α. Almel. Έπί τόν χείμαρρον 
π., Paus. 198. Π. ιεροί, Musgr. Med. 410. "Ανω πο-
ταμών, ibid. Porson. p. 38. Τ . Η. ad Lucian. Dial, 
p. 31. ad 1, 348. 709. Bergler. Alciphr. 344. Markl. 
Suppl. 520. Ποταμοί, ποταμοί, Τ. Η, ad Plutum 
p. 47Λ. ad Diod. S. 2, 380," Schaef. Mss.] " Ποτα-
" μογείτων, Fluvio vicinus, Amnicola, Herbae nomen, Β 
" de quavideT. 1. c. 810. Ετ Ποτα/ιοδάρτί/ϊ, Suidae 
" ό περών aet τόν ποταμόν, Qui se®per flumen traji-
" cit."; [* Ποταμοδιάρτης, Artemid. 4, 66. * Ποταμόρ-
pores, Phrynichus Bekkeri p. 60. Ποταμήρρντος, Paul. 
Sil, Ecphr. 596. oX/3os. * Ποτα/ιο^ορέω, unde] "Πο-
" ταμοφόρητος, ό, ή, Qui a fluvio aufertur s. rapitur, 
" Apoc. 12, (15.) 'Έβαλεν εκ τοϋ στόματος αντοΰ 
" νδωρ ώς ποταμόν, ίνα ταντην ποταμοφόρητον ποιί/στ)· 
" Ετ Ποταμόχωστος γή, Terra operta limo arenave a 
" fluvio devecta." [ "Ad Herod.,105. ad Diod. S. 1, 
40. * Ποταμηγός, ad Timaei Lex. 43." Schaef. Mss. 
Dionys. Η. 1, 112. 113. 175. 184.] "Ποταμηπόρος, 
" Fluvium trajiciens, ό περών τόν ποταμόν, Oppian." 
[Κ. 2, 178, 4, 84. *"Ποταμηφόρος, Andr. Cr. 21." 
Kail. Mss.] " Αιπόταμος, Duos habens fluvios," [Eur. 
Suppl. 621. * Καλλιπότα/ios, Phoen. 648. * "Μεσο-
πόταμοβ, Plut. 8, 386, Η., Μεσοποταμία, (vide Meiros,) 
ad Diod. S. 2, 286." Schaef. Mss. * Μεσοποταμίτης, 
Homo e Mesopotamia. * ΤΙολυπόταμος, Eur. Here. F. 
409.] Ποτά/itoi, Fluvialis: ϋδωρ, Aqua fluvialis, c 
" e flumine petita. Et π. ίχθϋς, Pisces fluviales, ot 
" έν τοις ποταμοίς βιοτενοντες Athenaeo, qui itidem 
" dicit ποτάμιος κεστρενς, ad differentiam τοϋ θαλασ-
" σιον. Sic,π. ίππος, Equus fluvialis: qui et ίππο-
" πόταμος. Necnon ποτάμια πλοία, Fluviales naves, 
" Navigia quorum in fluminibus usus est. Plin. dicit 
"etiam Amnica insula." [" Wakef. Ale. 466. Casaub. 
ad Athen. 115. ad Timaei Lex. 43. Ilgen. Hymn. 
511. Eur. Hipp. 78. ubi v. Musgr. De nave, Toup. 
Opusc. 1, 479. Emendd. 2, 79· 251. Ποτάμιοι, 
Τ. Η. ad Plutum p. 470. * Ποτάμειος, Musgr. Tro. 
1067. nοταμηίος, ibid. (Nonn. D. 11, 309.) * Πο-
τ α μ έ , Ruhnk. Ep, Cr. 126. 229- Thom. M. 155. 
ad Diod. S. 1, 241. Brunck. Apoll. Rh. 135. (3, 
1 2 1 7 . ) * Ποτα/ijjns,. ibid. (Paul. Sil. Ecphr. 2 0 9 . ) 
* Ποταμώδης, ad Charit. 224. ad Lucian. 1, 335. 
(Phot. Bibl. 10Q.) * Ποτάρον, Heyn. Hom. 5, 333. 
(strabo 8. p. 5270 * Ποταμίσκος, Strabo 5. p. 515. 
(14. p. 943.)" Schaef. Mss. * Ποταμίτης, Gl. Aqui-
lex. * ΠοταμιαΊος, Aristot. Meteor. 2, 1. " Jo. Ma- 1 
lal. 2. 141." Elberling. Mss. *lloταμίσιος, Geop. 2, 
5, 15. καρκίνος. * " Έπιποταμίς, ίδος, ή, Scbol. II. 
Υ. 8. * Έπιποτάμιος, Synes. 111." Wakef. Mss. 
"Greg . Nyss. Ep. 3. ap. Zacagijiam." Kail. Mss.] 
" Παραπβτά/tios, Qui ad fluvium est, Ad fluvium 
" situs : πόλις, Herod.: όχθη, exp. Fluminea ripa. 
" Homines παραποτάμιοι dicunturFlumen accolentes, 
" Fluminis accolae, Amnicolae, Ovid." [" Ad Diod. 
S. 1, 296. 533. 2, 26l . Kuster. Aristoph. 54. Heyu. 
Hom. 6, 72. 8, 113." Schaef. Mss. "Schol . Ari-
stoph. N. 158." Boiss. Mss. Plut. 7, 259. * Περι-
ποτά,μιοι, Gl. r Amnenses.] " Denique a ποταμός est 
" ADV. Ποτα/ιηδόν, In mod um fluminis, Fluminis 
" in marem, More fluvii: δίκην ποταμού, Hes. et 
" Suid." [Lucian. 3, 390. " Chrys. πρόϊ Πιστ. Πατ. 
Τ . 6. p. 184, 30." Seager. Mss. " Const. Porphyrog. 
de Imag. Edess. p. 223." Boiss. Mss. 
Schleusn. Lex. V. T.] 

υομαι, 

ΠΙΠΟΣ, Pipus: Avis, Aristot. H. A. 9, 21. 

" similiter ut pipo est : legens forsitan πινοϊ, a NO· 
" MIN. Πιπώ, cujus Hes. meminit,dicens esse opyeov 
" πολεμικόν, secundum quosdam έρωδιόν, Ardeam," 
[ " Munck. ad Anton. Lib. 65. lOi. Verh." .Sch®f,; 
Mss. Schneid. ad Eelog. Phys. 42. 43. Πιπώ, Lŷ  
cophr. 476.] 

" Πίπποι, Avium pulli, Pipiones, Athen. (36s.) 
" Καί νεοσσών ορνίθων, ovs π ίππους καλοΰσι, iNug 
" Πιππίζω, Avium piillos voce imitor, Pipio. Arj-
" stoph. Schol. dicit hanc λ έξι ν πεποιήσθαι κατα μί-
" μησιν τών όρνέων, Ut Hes. etiam κατά μίμησιν τί)! 
" τών όρνέων φωνής: dicente Aristoph, "Opv. (3QJ.) 
" 'low ίον τών όρνέων, 'low ίον τών κοψίχων 0ία τικ· 
" πίζονσι και τρέχονσι διακεκραγότες. Sed notandum 
" est, Schol. Aristoph. et Suidam, necnon textum 
" Aristophanis, scriptum habere πιππίζονσ^, gemino 
" π, Hes. vero unico: quam scipturara esse melio* 
" rem, vel ex eo patet, quod subjungit, accipi, id, 
" verbum et pro ποτίζειν: in hac enim signif. unico 
" π scr. est ut πιπίσκειν, utpote a πίω derivatum ana-
" diplosi duarutn literarum initialium. Atque ita 
" malim et πίποι pro πίπποι: praesertim cum ap. 
" Latinos quoque scribatur Pipiones et Pipire, unico 
" p., quae a Graeco originem traxisse, extra cootro-
" versiam est." 

" Πίπρα, ή, Pipra, Avis inimica τω χλωρεί, Ari-
" stot. H. A. 9, 1. Gaza ibi habet Pipo,πιπώ: non 
" male forsan ; nam ή πιπώ ab Hes. esse dicitur Sp-. 
" veov πολεμικόν, Avis pugnax." 

ΠΙΠΤΩ, Cad ο, Labor, f. πέσω, tanquam a TH. 
Πέτω, et Dorice πεσώ: sed in usu est potius media 
vox πεσοΰμαt. Praet. autem πέπτωκα, tanquam a 
Πτύω, II. A . 597· "Ενθα με Σίντιεε άνδρες άφαρ κομί-
σαντο πεσόντα. Ab Eod. P . (633.) βέλεα dicuntuc-
έτώσια πίπτειν εραζε, i. e. πίπτειν εις γήν. ApolL.au-
tem Rh. 2, (827·) dixit ο'νδει πέσε, pro EIS ον&ας.. At 
πίπτω ένί κνμασι ap. Eund. (1, 506.) possumps acci-
pere pro εμπίπτω κύμασι: itidemque στενάχουσιν Μ 
λεχέεσσι πεσόντες, pro λεχέεσσιν έμπεσόντεβ. Ma-
gnus est verbi πίπτω usus et in soluta oratione, Plut. 
Οντε γάρ πίπτοντας έστιν όρθοϋν. Interdum cuiu 
praep. είς : ut πίπτειν εις γόνατα, Xen. Κ. Π. 1, (4,8.) 
Et , Έπ ί πάντα τά μέρη πίπτονσι, Athen. 10. Ceterum 
quoniam interfecti cadere solent, Herodian. 7,(3,15.) 
Άναιρεθέντας προ τών βωμών πεσεΐν, ideo saepe, sicut 
et Cadere, accipitur pro Interfici, Prosternj: qua in 
signif. usi sunt post Hom· ceterosque Poetas, prosa 
etiam Scriptores: Πεσόντι ev rjj μάχ$, Paus., Item 
cum constr. conveniente verbo passivo, ut ap. Plut. 
Πεσών νφ' ετέρου. Nonnunquam vero est potius 
Profligari: Thuc. 2. Πολλά δε καί στρατόπεδα 
έπεσεν ίιπ ελασσόνων. Sed et άνεμος, i. e. Ventus, 
πίπτειν dicitur ab Homero : qua in signif. Virg.; uti-
tur verbo Cadere. Dicuntur et δάκρυα πίπτειν ap. 
Horn., sicut Latine quoque Lacrymae cadere: vicis-
simque aliquis 'Es δάκρυα πίπτειν ap. Herod. Est vero 
ubi reddatur potius Incidp quam Cado ; ut in «" 
πτωκότες συμφορφ, quod ex Epigr. affertur; dicunt 
enim Lat. potius Incidere in calamitatem. Itidemque 
e Soph. (Aj. 759.) Πίπτειν βαρείαις προς θεώνivintf$·> 
ξίαις, pro Incidere iu aerumnas. Et ita quidem inter-
pretando, fuerit utrobique simplex pro comp,:,sc. 
hie πίπτειν pro έμπίπτειν, illic πεπτωφες pro, ep*«"' 
πτωκότες. || Interdum πεσών dicitur Qui prociihuit, 
Procnmbens, Synes. Και πεσόντες ικέτευαν, || Apud 
Herod. Trj πίπτονσι τά πρήγματα, Eo res spectant, 
VV. LL. '[cf. 8, 130.] II A p u d Polyb/0«ra τήι > 
κελίας νπό τήν Καρχηδονίων πίπτει Ινναστείαν,. ΡΓ« 
Subjecta suiit imperio .Carthaginieosium. Apud 
Diosc. autem, Γή πάσα ή πίπτονσα είς iarpim W ' 
σιν, Bud. vertit, Omnis terra in usum medicament 
recepta. || Πίπτειν affertur et pro Irruere ; sed e 
quibusdam 11, in quibus praep. jungenda est veroo, 
ut docebo in Έαπίπτω. " Πεσρσι, poetice p ro^J . 
" Ceciderit, a πέσέω s. πίπτω." " ί1εσσέμεν,ί'0ψη' 
" μεν metri causa dicitur: hoc autem, Doric^ 
" πεσεΐν, a πεσέω s. πίπτω. Interdum et projiW· 
["Πίπτω, ad Charit. 210=692. Valck. PI"»11· 
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286.470. 736. Hipp. p. 168. Abresch. Add. ad 
Aristaen. 148. Lectti 315. ad Herod. 585. 649. 
Brunck. (Ed. C. 1754. Jacobs. Antli. 6, 57. 9,492. 
Markl. Iph. p. 185. Musgr. 1343. T . 1010. Rhes. 
446. Ion. 420. Wakef. Eum. 147- Abresch. iEsch. 
2, 79. Luzac. Exerc. 15. Occidor, ad Diod. S. l , 
310. De tempore, Praetereo, ad Herod. 233. Vin-
cor, Jacobs. Anth. 7, 277· Kuster. Aristoph. 109. 
Metaphorice, Heyn. Hom. 7, 54. De tesserarum 
Judo, Valck. Hipp. p. 242. Wakef. Here. F. 1231. 
Jacobs. Anth. 8, 88. Τ . H. ad Plutum p. 205. 
De Sorte, ad Diod. S. 1, 286. Conf. c. παίω, 
Brunck. Atltig. 855. ad Hec. 114. Bergler. Alci-
phr. 439. ad Charit. 437.: c u m .πλέω, ad Diod. S. 
1, '707·: cum Αποθνήσκω, Boiss. Philostr. 6 l7. cf. 
Heyn. Horn;-5, 498· Schneid. Anab. 77. : cum 
ρίπτω, Τ. Η. ad Plutum p. 205. Π . es δάκρυα, ad 
Herod. 447· Toup. ad Longin. 329. Add. Koen. ad 
Greg. Cor. 25. : e'ts ύπνον, Abresch; iEsch. 2, 8. Π. 
els, Porson. Hec. p. 62. Ed. 2. : ev, P. Abresch. 
Paraphr. 265. Mitsch. H. in Cer. 190. Musgr. Or. 
88. Heyn. Horn. 4, 686. 5, 110. Wakef. Here. F. 
1094. Lucian. 3, 557-: ev ναυσϊ, Heyn. Hom. 7, 
774. : ύπό rivos, ad Herod. 519· '· πρό τών ποδών, ad 
Xen. Eph. 2'83.: κατά, ad Diod. S, 2 , 9 7 . : κατ'ορ-
θόν, Toup. Opusc. 2, 92.: περι σφίσι, ad Dionys. Η. 
2, 1187.-ne<hwju«it, Diod. S. 2, 474. Τα πεσόντα, ad 
Lucian. 1, 487. Πβπίβώί, ad II. Φ. 503. Heyn. Horn. 
8, 209. Ώεπτηώε, Jacobs. Anth. 6, 308. 8, 88. Πε-
πτηώτα, Ruhnk. Ep. Cr. 167. ΐίίπτων, i. q. πεσών, 
Heyn. Hom. 6, 39. 519. To πίπτον, Brunck. Phil. 
872." Schaef. Mss. Sext. 'Emp. 140. Χρόνοι ο'ι πί-
πτοντεε ύπό τήν ήμετέραν ιστορίαν. " ΤΙέτω, Valck. 
Phoen. p . 470. Brunck. Aristoph. 2, 54." Schief. 
Mss. Buttm. Lexil. 295.] 

" Πεσέειν, Iouica dialysi pro πεσεϊν, Cectdisse, 
" Cadere, Casurum esse : ut et πεσέονται pro πεσοϋν-
" rat, Cadent: ab inus. th. πεσέω, pro quo dicitur 
" πίπτω. Ab eo est V EE BALE Πέσημα, ro, i. q . 
"πτώμα, Casus, Lapsus, Soph. Aj. (1033.) Πρό$ 
" τοϋδ' όλωλε θανασίμω πεσήματι, Ab hoc interemtus 
" est mortifero casu. Id ipsum etiam, quod cecidit 
" vel cadit, πέσημα dicitur. Eur. (643.) de Cadmo, 
" ω τετρασκέλήε Μόσχος άδάμαστον πέσημα Δίκε, ubi 
" Schol. άδάμαστον πέσημα exp. ro μηδέπω ζεύγλη 
" δαμασθέν σώμα, niniis generaliter πέσημα reddens 
" per σώμα, cum sit ro πεσόν σώμα, s. ro πεπτωκόε 
" σώμα : quomodo et νεκρών πεσήματα dicuntur 
" Mortuorum cadavera, h. e. Corpora, , quae in 
" conflictu s. pugna cecidere: quae et πτώματα." 
" Πέσσημα, poetice metri gratia dicitur pro πέσημα, 
" q. e. πτώμα, πτώσιε, Hes;" [ " Musgr. Here. F. 
1007. Med. p. 19. Jacobs. Antli. 12, 136. Beck, ad 
Eurip. 203. Valck. Phoen. p. 503. Eur. Hec. 694. 
Phoen. 1695."ΊΙέο-οϊ, ro, (i.q. πέσημα,) 1307- *Βα-
ρυπεσήε, ^Esch. Eum. 375. Wakef. 377· Abresch. 
jEsch. 2, 54." Schaef. Mss.] 

" Πίσσω, jEolice a πίπτω, ut όσσω ab οπτω, teste 
" Etym." 

[* " ΤΙιπτέον, gerundium male formatum, Pseudo-
Soph. Clytaem. v/315." Schn. Lex. Suppl.] 

Πτώμα, τό, Casus, Lapsus. Apud Diosc. aliquoties, 
ΤΙρός πτώματα ποτίζεται, Bibeudum praebetur prae-
cipitatis ex alto. Sic ap. Scrib. Larg. de hiera 
Pachii, Nec minus arbore alta delapsis vel scalis de-
volutis, excussis a rheda vel curriculo.* Pro quibus 
sic ap. Marc. Nec minus eorum maxime sanitati con-
venit, qui arbore alta delapsi sunt, vel scalis devo-
luti, aut excussi rheda. || Metaph. pro Delicto s. 
Errato: qua signif. usurpatur turn a Luciano, turn 111 
sacra Scriptura aliquoties. || Πτώματα dicuntur 
etiani Ea ipsa quae cecidere: ut Lysias (Fr. 26.) 
πτώματα έλαιών dicit Olivas ifuaB cecidere ex arbore, 
s. Cadivas olivas; vel etiam lpsas arbores quae ceci-
dere s. corruere: nam Harpocr. ejus loci mentionem 
faciens, ait ita vocari vel re»' καρπό ν τόνάποπεπτωκότα 
τών φυτών, vel αύτά τά δένδρα κατά τινα τύχη ν πεπτω-
κότα. II Peculiariter abtem πτώματα Corpora rnor-
tua, quae itidem a cadendo dicta Cadavera, Plut. 
Alexandre, 0? re τροχοί τών άρμάτων διελαννόντων 
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καταλαμβανόμενοι και άποκρνπτόμενοι τφ πλήθει τών 
νεκρών. Itidem Herodian. 7, (9, l6.) 'Sis διά πλήθος 
πτωμάτων, μήτε νεκρών άναίρεσιν πρόε ταφήν γενέσθαι 
δυνηθήναι. Quae verba Polit. sic vertit, Sic ut mul-
titudine interfectorum neque discerni.ad sepulturam 
funera potuerint. Itidem 4 , ( 6 , 2 . ) Τά δέ πτ. φερό-
μενα μεθ' νβρεωε πάσης, άμάξαιε έπιτεθέντα, έξω τήε 
πόλεως κομισθέντα, σωρηδόν κατεπίμπρατο, η όπωσδή 
έρρίπτετο, Porro ipsa cadavera plaustris omnibus per 
contumeliam imposita, atque extra urbem exportata, 
acervatim aut temere injecta rogis comburebantur, 
Polit. Itidem ap. Marc. 6, (29.) τΗιραν τό πτώμα αύ-
τοϋ, Sustulerunt cadaver ipsius, nimirum ad sepultu-
ram. ["Wessel. Ep. ad Venem. p. 17. Valck. Diatr. 
226. ad Herod. 632. Phryn. Eel. 164. Thom. M. 
765. Markl. Suppl. 62. Wakef. Here. F. 1231. 
Luzac. Exerc. 15. ad Dionys. H. 2, 1063. Cadaver, 
Eur. Phcen. 1491. ubi v. Valck. item v. 1691. Conf. c. 
πώμα, ad Lucian. 2, 345." Schaef. Mss. Lobeck. 

Β Phryn. 373. * " Πτωματόστρωτοε, Const. Manass. 
Chron. p. 65. var. lect." Boiss. Mss.] ΪΙτωματίζω, 
Cadere facio, etiam Praecipito, Cyrill. Ot έπιχαίρον-
τεε έπί πτώμασιν ετέρων έαυτούε πτωματίζουσί. [ " Xy-
land. ad Apolk Dysc. p. 84. Teuch." Schaef. Mss. 
Apollon. Hist. Mirab. c. 36. Paul. Alex. K. 3. The-
ano Epist. * Πτωματισμόε, Procl. Paraphr. Ptolem. 
277- * Πτωματικοί, 277·] AT Πτωματΐί, ίδοε, ή, Ρο-
culi s. Alius vasis genus, cujus mentio facta est in 
Λεπαστή et Έκπέταλος, [Athen. 485. nisi leg. * Πω-
ματϊε, Operculo instructa.] 

Πτώσΐϊ, Casus, Lapsus, i. q. πτώμα, Luc. 2, (34.) 
Οντοε κεϊται ε'ιε πτώσιν καϊ άνάστασιν πολλών, Positus 
est iste in casum et resurrectionem.multorum : verba 
Simeonis de Christo, ubi etiam nota opposita πτώσιε 
et άνάστασιε. Matth. 7, (27.) de domo in loco are-
noso strticta, "Επεσε, και ήν ή πτώσιε αύτήε μεγάλη, 
Cecidit, et fuit casus ejus magnus, i. e. magna cunt 
ruina collapsa est. Quod vero Exod. 30, (12.) le-
gitur, Οΰκ έσται έν άύτοϊε πτώσιε έν τη επισκοπή αύτών, 

c vulgo sic redditur, Non erit in eis plaga, cum fuerint 
recensiti, Malim, Nemo ex eis cadet, h. e. Interi-
metur: qno modo interemta corpora et quae ceci-
dere, πτώματα appellantur. || Casus, vocab. Gramm. 
Epigr. Πτώσειι, συνδέσμους, σχήματα, συζνγίαε, Ari-
stot. Poet. Τήε δέ λέξεωε τάδ' έστι τά μέρη, στοιχεϊον, 
συλλαβή, σύνδεσμος, ονομα, ρήμα, άρθρον, πτώσιε. 
Idem Aristot. πτώσεis non,nominibus tantum tribuit, 
de more Gramm., sed etiam verbis: quod latius ap. 
eum videre est Rhet. 3. At Rhet. 1. haec ap. eum 
leguntur, '(Is άν έκ τών συστοίχων καί τών όμοιων πτώ-
σεων καί τάλλα άκολουθη, οίον, ε'ι τό ανδρείως κάλλιον 
και αίρετώτερον τοϋ σωφρόνωε, καϊ ανδρεία σωφροσύνης 
αίρετωτέρα, καϊ τό άνδρεϊον είναι, τοϋ σωφρονεϊν. Cui 
simile est hoc exemplum άπό πτώσεων, quod Topic. 
4. affert, Et ro δικαίωε αίρετώτερον τον ανδρείως, καϊ 
ή δικαιοσύνη τήε άνδρείαε αίρετωτέρα : utrobique autem. 
observa adverbia quoque et conjugate πτώσεων no-
mine comprehendi. [ " Toup. Opusc. 2, 18. Jacobs. 
Anth. 9, 439- 10, 222. 238. Fischer, ad Weller. Gr 

D Gr. 1,351. Musgr. Iph. A. 1343. : κύβων, Valck. 
Hipp. p. 242. : ρηματική, Dionys. H. 5, 41." Schaef. 
Mss.] INDE Άντίπτωσιε, ή, Casus unius pro alio 
positio, Casus pro casu, Figurae nomen ap. Gramm. 
[Schol. in Lycophr. 1. 495. in Soph. El. 761. in 
Thuc. 1, 140. Eust. II. p. 62, 8. 70, 10. Hippocr. 
22, 46. " A d Corn. Nep. 239- ad II. Γ. 211.Θ. 
377- Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 3, 319." Scheef. 
Mss. * Πτωσ/α, ή, ο'ίκων, Domuum ruina, Manetho 
4, 617.] ΠτώσΊμοϊ,. Caducus, Cadivus, [iEsch. Ag. 
648.1114.] 

Πτωτόί, Qui cadere potest vel solet, Cadivus, Ca-
ducus: Hes. πτωτόν, τό πίπτον. Πτωτικοί, Casualis, 
vox Gramm. ["Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 296. 
314.2,200.3,319." Schaef. Mss.] 'Ατπ-ώί, ώτοε, ό, ή,. 
Qui non cadit, corruit nec collabitur, Cadere s. Cor-
ruere nescius; et per consequens Stabilis, Firmus, 
Constans. Vel, Non vacillans,, Qui erectus et non 
vacillans incedit: ut Gaza, ap. Cic. de Sen. Alam 
et erecto animo, vertit, άκραιφνεϊ καί άπτώτι ψυχή. 
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Item άτττώε, _ 
Huschk. Anal. 154." Schaef. Mss. Pind. Ό . 9, 138. 
Platode Rep. 7· P- 534. " Clem. Alex, 273." Wakef. 
Mss. * "Απτωτος, Gl . ό άκλιτος, Indeclinabilis, 
Hesych. 135,. Suid. 1, 306. Phav. 114. Non lapsus, 
Longin. 33, 4. " A prolapsione integer, Dionys. 
Areop. 27. 260. Athan. 1, 290. Method. 322." Kail. 
Mss.] Άπτωτως, Citra lapsum, Ita ut non cadas nec 
vacilles. Alii, Sine defectu. [* Δίπτωτος, Duabus 
terminationibus flexus, Apollon. Dysc. de Pronom. 
376. Bekk. * Αύσπτωτος, vide Εύέμπτωτος. * ΈΓερό-
πτωτος, 271. 375. " Matth. Camariota Comp. Rhet. 
p. 12. Scheffer." Boiss. Mss.] " Ήμίπτωτος, Semi-
" rutus, Quidimidia e parte corruit, Bud." [ " Hes. 
v. 'Ερείπιον." Boiss. Mss. * Ίσόπτωτος, Apollon. Dysc. 
de Pronoin. 3 7 5 . * Μ ο ν ό * · ™ ™ * , U n u m tantum habens 
casum.] Όμοιόπτωτοε, Similiter cadens, Similes casus 
habens. Όμοιόπτωτον Figura est oratoria. Quintil. 9,3. 
Tertium est, quod in eosd. casus cadit: όμοιόπτωτον 
dicitur. Sed neque quod finem habet similem, est 
όμοιόπτωτον : utique in eund. finem venit, όμοιοτέ-
λέυτον. Est enim όμοιόπτωτον tantum casus similis, 
etiamsi dissimilia sint quae declinentur : nec tantum 
in fine: deprehenditur, sed respondent vel prima 
inter se, vel mediis vel extremis, vel etiam permuta-
tis his: ut media primis, et summa mediis accom-
modentur·, et quocunque modo accomodari poterunt. 
Nec enim semper paribus syllabis constat: ut.est 
ap. Afrum, Amisso nuper infelicis aulae si non prae-
sidio inter pericula, tamen solatio vitae inter adversa. 
Meminit et Rut. Lupus, necnon Beda, qui hoc ex 
Ennio exemplum affert, Moerentes, flentes, lacryman-
tes, commiserantes. Utitur eod. vocab; Plut., ut 
videbis in Κολλάω. [ " Ad Diod. S. 1, 514. Jacobs. 
Anth, 7, 385. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 2, 228." 
Schaef. Mss. * " Όμοιοπτώτ,ως·, Philem. Lex. 35. 
p. 12." Boiss. Mss. Schol. Apoll. Rh. 4, 5. Eust. II. 
A. p. 94, 12. G d . A . p. 12, 26. 17, 46ι * Άνομοιό-
πτωτος, 12 ,27. * Όμόπτωτος, unde] " Όμοπτώτως, 
" Eodem casu : quod et όμοιοπτ." [* " Όρθόπτωτος,: 
Schol. jEsch. Pers. 135." Boiss. Mss.] Πολύπτωτος, 
Multos casus habens. Πολύπτωτον, Figura oratoria, 
itidem ut όμοιόπτωτον. Aquila Rom. Μολυπτωτον, e 
pluribus casibus: hanc figuram ex eo nominarunt, 
quod cum saepius initio ab eadem parte orationis 
s4at, ilia ipsa pars declinationibus casu urn aut gene-
ribus aut numeris immutatur. Cujus exempla ap. 
eum vide, necnon ap. Rut. Lupum. Bedae Polypto-
ton est cum diversis casibus variatur oratio, ut Li-· 
tora litoribus contraria, fiuctibus undas Imprecor, 
arma arm is. Hue pertinent quae Quintil. scribit 9, 
3. de epanodo, Interim variatur casibus haec et ge-
neribus iteratio. Magnus est labor dicendi, magna* 
res est-. Et ap. Rutil: longiore periodo et haec initia> 
sententiarum sunt, Pater hie tuus? patrem hunc ap-: 
pellas? patris tu hujus filius es? Fit casibus modo 
hoc schema, quod πολύπτωτον vocant. Simile exem-
plum ap. Terent. Ejus me miseret, ei nunc timeo, 
is nunc me retinet. [Phav. Lex. 616. cf. not. ad Eur.. 
Cycl. 120. Eust. II. A. p. 79, 19· 264, 43.] 

Άμφιπίπτω, Circum cado, procumbo, Od. Θ. ] 
(523.) Ώ ϊ Se γυνή κλαίησι φίλον πόσιν άμφιπεσοΰσα, 
Terrae advoluta circa ilium. Eust. annotat άμφιπε-
σοΰσα hie aptissime dictum esse de mortuo, cum 
vivos dicamus άμφιβαλέϊν. " Άμφιπεσοΰσα, partic. 
" aor. 2 act. AB άμφιπίπτω, mutuatitium ex άμφιπε· 
" σέω: signif. autem Araplexibus veluti obruens, 
" Circumfusa bumeris, amplexibus nimirum." [Soph. 
Tr . 94O. άμφιπίπτων στύμασιν.~\ 

Άναπίπτω, Recuinbo, Decumbo, Procumbo, Eur. 
Cycl. (410.) Άνέπεσε, φάρυγος αίθέρ' έξιεις βαρύν,· 
Interdum pro Accumbo in mensa, convivio: quod 
solet simpliciter Accumbo dici. Alexis Comicus· 
Poeta ap. Athen. μετά ταΰτ άναπεσεϊν έκέλευον αύτήν 
παρ' έμέ. Sic usurpant verbum hoc et Matth. et 
Marc. Κ Supinus sum, inquit Bud.: Xen. CEc. (8, 
8.) Έ ν τάξει μέν κάθηνται, έν τάξει δέ προνεύουσιν, έν 
τάξει b" άναπίπτουσιν, Vicissim et recte atque ordine 
incumbunt in remos, et rursus resupinantur. Sic et 
Ίππ. (8, 17·) dixit άναπίπτειν pro ύπτιώτερον είναι, 

[Τ. III. pp. 312—313.] ΠΙΠ 7602 

Qui non cecidit. [ " Ad Charit. 358. A (ut exps. Bud.,) cui opponit npovmei*; Athen. autem 
- " " ilium priorem Xenophontis 1. cum hoc Cratini con-

jungit, itidem de remigibus usurpantis άναπίπτειν : 
cum scribit, ροθίαζε, κάνάπιπτε. || Άναπίτι'ω, άθνμ£, 
ολιγωρώ, Athen. (p. 23.) citans b. Thuc. 1.1, (70.) 
Νικώμενοι έπ' ελάχιστο* άναπίπτουσιν Ad animnm 
retulit Όζνα. άναπίπτειν^ ut scribit Bud., (411.) Ai-
boiKa μή νϋν άναπεπτωκότες ήτε, i. e. ύπτιοι καί ννστά-
ϊοντες, inquit Interpres r ούκ όρθοί και νήφοντες, Ani-
mo nec strenuo nec vigilanti erectoque; sed supini 
et desides, et malis vestris indormiscenter. Cic. Si 
simul animus cum re concidit, Liv. Victi autem ceci-
derant animis. Hactenus Bud. Est autem opene 
pretium considerare, ut de iisd. dixerit Liv. Animis 
cadere, de quibus Thuc. άναπίπτειν : ille enim scri-
bit, Νικώμενοι άναπίπτουσιν, hie, Victi cecideraat 
animis. || Addit Bud., Άναπίπτω ponitur et pro 
Frigeo, Remissus. sum : Dem. (567·) Άναπεπτύκα 
δέ τά τής έξόδου, Quod agitatum fuerat de equitatu 
mittendo, refrixerat: populus jam consilium muta-

B rat. Idem άναπεπτωκώς ap. Chrys. ad Rom. exp. 
Supine et per desidiam agens, Thuc. Schol. άμβΚί. 
νεσθαι ap. Eund. (2, 87·) metaphorice positum exp. 
per άναπίπτειν. Ab Eust . άναβολή exp., ή άνάπΜ-
σις, καί άργία. [Lobeck. Phryn. 216; " Ad Anton. 
Lib. 283. Verh., Herodian. Philet, 441. et D., Thorn, 
M. 60. Valck. Hipp. p . 284. Diod. S. 1, 341. ad 2, 
412. Athen. 1. p. 38. Casaub. 74. Dionys. 
969. Heyn. Hom. 6, 655. Animo concido, Wytteflb. 
ad Plut. de S. Ν. V. 57. Thom. M. 52. 60. De re-
migibus, ad Xen. CEc. 8, 8." Schaef. Mss. * " 'AroJ 
πεπτωκότως, J. Poll. 3, 23." Kali. Mss.] Άνάπταβα, 
ή, Decubitio, Recubitio, Accubitio. || Resupiaati®» 
||. Animi remissio: sive cum Bud., Animus jacen& et 
remissus. [* " Άνάπτωτος, cf. Advers. mea p. 89.". 
Bast, in Ind. Scap. Οχθη. * 'Επαναπίπτι^, Jiliau. 
V. Η. 9, 24, 6. * " ΐίαραναπίπτω, Artemid. 1, 79·" 
Kali. Mss.] " Προαναπίπτω, Prius concido, Ante 
" collabor s. corruo, Philo V. M. 1, (1, 154.)'fltlr 
" βραχεί αύτοϊς τά σώματα άπαγορεϋειν, άτε, καί φ' 

C " ψυχής προαναπιπτούσης." " ϊϊροσαναπίπτω^Recum·' 
" bo s. Accumbo apud, Atben. (439·) ΤΙεριπορενέμΐ?' 
" νος, sc. in symposio, ov μέν προσεκάθιζεν,. οί·®1 

" προσανέπιπτε." [ " Diod. S. 2, 583." Wakef, Msfi' 
* Ίυναναπίπτω, GL. Concubo," Simul accumboj,(9c. 
epulis,) Chrys, in Joann. Hom. 21. T. 2. p. 638,24."' 
Seager. Mss.] 

Άντιπίπτω, Contra irruo. Item, Obsisto, Renitor, 
Adversor, Plut. Theseo (28.) Μι/δέκ άντιπίπτει ταρα 
τών ιστορικών τοις τραγικοις. Pro Intercede, i. e. tvi· 
σταμαι, ap. eund. Plut. saepe, ut ait Bud. Exp. etiam 
Occurro, ap. Rhett., eo sensu quo dicitur aliquis 
objectioni adversarii occurrere. Sed et Objicio,' 
Occupo, Occupatione Utor, ap. Eosd. exp;: ut cum 
dicunt, λύει τό άντιπίπτον pro Solvit objectroMjM 
Occurrit ei quod objiciebatur, vel objici poteraTf 
II Dicuntur etiam άντιπίπτοντα πράγματα, Adversie 
res, quasi contra cadentes,. Greg. Naz. in Jul. 
[ " Stel. ] . p. 27. Mont." Boiss. Mss.] 'Ενί τοντφ,τρ 
εντεύθεν ραστώνη, μετροϋντες τό εϋδαιμονεϊν, καί τψ 

j έναντίω τό κακοδαιμονεϊν, τοϊς άντιπίπτονσι. ["Scbol.· 
Theocr. 15, 1." Boiss. Mss. " Ammon. 147· Xen· 
Eph. p. 8. Diod. S. 2, 567." Schaef. Mss.] " 'ArH-
" πτώμα, nescio unde afferent VV. LL. pro Ruina, 
[Sirach. 31,34. 32, 21. Έν όδψ άντιπτωματοι- μή 
πορεύον, Viam impeditam, asperam, ubi facilis est 
lapsus, aut offensio, ne ingrediaris. Αντίπτωνιίι^ 
post Πτώσίϊ, * Άντιπτωτικός, unde * Άντιπτωτκίϋ 
Casuum permutatione facta, Eust. II. A. p. 22, 42. 
28, 16. 70, 34.] ' 

Άποπίπτω, Decido, Delabor, Epigr. Νδν Ai/3»wif 
κάνθωνας όχούμενος,εϊτ· άποπίπτων Πολλάκΐί,. έξαίφιψ 
γραμματικός γέγονεν. " Άποπεσέω, inus. th., a qu®· 
" άποπίπτω mutuatur fut . 2 άποπεσώ, et aor. 2 α«ΐ-
" πεσόν : e quo imper. άποπεσέτωσαν in Epigr. νε· 
" cidant." [ " Agathias 65. ad Diod. S. 2, l65. 500. 

..j r.u.._:» aar » Mcc * "Ά«-
Mss. 

Excido spe,"ad Charit. 225." S c h a e f . Mss. ^ '"A«· 
πτώμα, Casus, Clem. Alex. 222." Kali, 
lyb. 11, 2, 6. Schleusn. Lex. V. Τ.] Άπάπ 
q. d. Delapsio. Exp. et Lapsus, Casus. Affertur-
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q u e e G a l . ad G l . 2 . Π ρ ό ς ras, ά. των έσχαρών, p r o 
Ad hoc ut cadant crustae. , Exp. etiam, Ad crustas 
resolvendas. Erot. ap. Hippocr. άπόπτωσιν exp. 
τήν τών επιδέσμων άνεσιν. [ " Expulsio, Cyrill. Hie 
ros. lOfi. έκ Παραδείσου." Kail. Mss, " M. Anton. 
10, 12." Gataker. Mss, Athen. 530. " Diosc. 4. 
Hierocl. 14." Wakef. Mss. Paul. 6, 79·] AT 
VERO Δυσα,πόπτωτοε, Qui vix decidit, delabitur. 
Affertur autem e Theophr. (C. PI. 1,11, 8.) et alia 
-signif. in VV. LL. sc. Qui difficile potest ahsolvi; 
-sed nou dubium est quin aut alia signif., aut alia 
lectio quaerenda sit. [* EiawoVrwros, Theophr. ,C. PI. 
2., 9, 3. Schn., ubi erat Εδκατβπτωτοϊ. * " Άπο πτω-
τικός, Qui proposito excidit, Euseb. Pr. E. 295;" 
Wakef. Mss. Orig. 2, 568.] " ΐίρομποπίπτω, Ante 
" decido, Praedeciduus sum. Vide Τίρόπτωτοε, una 
" cum verbali Προαπόπτωτοί." 

Διαπίπτω, Intercido, Interlahor, Elabor: 'Εν τή 
μάχτ) διαπεσόντεε, Χςη. (Έλλ . 3, 2, 3.) Ε quo (4, 3, 
,11.) est etiam, Διαπεσεϊν βουλόμενοι πρός rovs έαυτών, 
quas latius habes ap. Bud· 536. ubi etiam tradit Β 
significare Intercidere: addens, quasi Inter digitus 
labi,cujus tamen signif. nullum exemplum affert: 
extare autem existimo in isto Synesii loco, 'Αμφίβο-
λος ών πότερον διαπέπτωκεν ή διεκομίσθη γα γράμματα. 
|] Iu VV. LL. exp. et Aberro, item Spe ftustror, ap. 
Aristoph. Quinetiam Excido, ap.. Greg. Naz. A%a-
πέπτωκέ σοι λόγοε. || Ibid., e Plut. Galba, Λόγου 
8ta,πεσόντος ε'ιε τά στρατεύματα, Cum . iuter exercitus 
dispersus esset rumor. Atque ita διαπίπτω interdum 
erit Dimano, sicut εκπίπτω, Emajio. || At διαπίπτω 
redditum ap. Plat. Diffluo et vanesco, quibus est 
aliqua cum signif.. verbi Intercido cognatio, habes in 
eadem ilia p. 536. " Διαπέσοιμι, Exciderem, Fru-
" strarer, Aristoph." [Ίπττ. 692. " Reiz. Praef. ad 
Herod, p. 18. Bibl. Crit. 3, 2. p. 67. Abresch. 
Lectt. Aristaen. 231. Wessel. ad Diod. S. l , 59. 
Valck. ad Herod. 318. Plut. Mor, 1, 905. Callim. 
.1, 450. Vanesco, ad Charit. 225. ad Lucian. 1, 477. 
Dionys. H. 1, 495. Pecco, Diod. S. 2, 343. 513. ad 
Epist. Socrat. 369." Schaef. Mss. " Pro εκπίπτω, c 
ap. Creuzer. ad Procl. in Plat. Alcib. p. 47." Boiss. 
Mss.] Διάπτωμα, τό, Lapsus, VV. LL.; cum tamen 
ίιαπίπτειν reddatur Interlabi et Elabi, non simpliciter 
Labi. [Plut. 7, 831. 832. 10, 330. "Philemon Athen. 
516." Strong. Mss,] In Iisd. EST Διάπτωσιε., exposi-
tum Ruina, Infortunium, Opinionis et spei frustratio; 
sed absque exemplo. Ego autem ap. Plut. invenio 
cppulata άμαρτίαν et διάπτωσιν. [ " Wessel. ad Diod. 
S. 1, 59." Schaef. Mss.] Quo pertinet BICOMP. 
Άδιάπτωτοε, cum significat, In quo nulla erratio est, 
error non admittitur. Quam signif. Bud. e Polyb·. 
(5, 98, 10.) affert. Qui alioqui άδιάπτωτον interpr. 
letiam .Quod nec intercidit, nec dilabitur, nec inter-
cipi potest.. " Άδιαπτώτωε, Ita ut non intercidas, s. 
" Sine lapsu et errore, Plut. (10, 599·) Τό πιστεύειν 
" ώε άληθέσι πάντη και άδιαπτώτωε, ού δίδωσιν αύταϊε, 
" sc. rats αίσθήσεσι." [ " Euseb. V. C. 3, 18·" Boiss. 
Mss. Sine ullo errore, Exacte, Polyb. 6, 26, 4. 
41, 11. 10, 47, 3. * Άδιαπτωσία, Hippocr. ad Da-
mage!. 1282, 3. Jambl. Protr. 354. Kiessl. * Εΰ-
διάπτωτοε, Porphyr. ad Marc. p. 46·] 

Εισπίπτω, Incido in, super: Virg. et Danaum 
super agmina late Incidit, Irruo, Irrumpo, Impe-
tum do: Είσπίπτειν είε τήν πόλιν, Herod.: post 
quem ita usus est et Herodian. (8,6, l6.) Sed et ap. 
Isocr. pro Irruo s,. Irrumpo legitur. Apud Thuc. vero 
(1, 131.) Εψπίπτειν είε τήν είρκτήν redditur et verbo 
passive Conjici in carcerem. Sic, Έμπεσών είε δε-
σμωτήριον Bud. vertit Conjectus in carcerem. [ " Ad 
UmA. 337.367. 531.596. Wakef. Ion. 603. 1107. 
1215. , De constr., ad Dionys. H. 2, 66l." Schaef. 
Mss.] .'Εα&ισπίπτω, Magno cum impetu irruo, μετά 
σφοδράε όρμήε εισέρχομαι, Irrumpo, Bud., qui et ad-
dit έπειστραίεινMvAc esse simile. Sed ego praep. έπϊ 
Valde repentmae irruptionis indicem potius esse cre-
diderim. Alioqui έπεισπίπτειν esset Insuper irruere 
i. e. Ultra irruere : inteliigendo, Ultra eos qui jam 
irruerint. [Dio C. 579. " Bergler. Alciphr., 4O8. 
Zeun. a d Κ . Π· 636. Τ. Η. ad Plutum p. 271. 

A Kuster. Aristoph. 14. 107. ad Diod. S. 2, 350. 
Boiss. Philostr. 543." Scluef. Mss. * " Ιυνεπεισ-
πίπτω, Plut. Fabio 17." Boiss. Mss.] Ώαρεισπίπτω, 
Irrumpo, Ingredior hostiliter, Plut. Demetrio, Ei* 
τήν Βαβνλωνίαν παρεισπεσών, ubi Bud. Ingrediens 
et irrumpens hostiliter : (cf. Rom. 7. Arat. 22.) 
Sedi ita interpretando, supervacanea fuerit priep. 
παρά : propter quam potius existimo significari hoc 
verbo Occultam quandam irruptionem, ac minime 
apertam,: qualis est ejus, qui velut in transitu earn 
facit. Ac certe non absimilis est hujus praep. usus 
in παρεισπίπτω posiito pro Irrepo, Obrepo, Insinuo 
me : quas signiff. vide'ap. ilium p. 535. e Theophr. 
et Luciano. " Προεισπ/πτω, Prior incido: unde 
" particip. προεισπεπτωκότεε, quod Hes. exp. προ-
" εισελθόντεε." Συνεισπίπτω, Simul irruo, irrumpo. 
At in VV. LL. affertur e Plut. (Coriol. 8.) Ίυνεισ-
πίπτων τοϊε φεύγουσι, pro Persequens fugientes. 
jCura ille significare voluerit fortasse, Simul irruens 
-in fugientes : [Bruto 42. Herod. 3, 55.] 

Εκπίπτω, Excido, Decido ex, Od. Ξ. (31.) σκή-
πτρο ν δέ ot έκπεσε χειρόε, II. Ο. (465.) τόξον δέ οί 
έκπεσε χειρόε. At Φ. (492.) sine casu, ταχέεε δ' έκ-
πιπτον όϊστοϊ. Et Xen. Κ. Π. .5, (4, 4.) Έκπιπτόντων 
-τών ήνιόχων. Item, Έκπεπτωκωε έκ τών έόντων, ex 
Herod, (a, 14.) Qui bonis suis excidit, bona sua 
amisit. Item, Έκπίπτειν έκ τήε δόξηε, Isocr. (ad Phil. 
25.) Qui dixit etiam, Ύήν πόλιν είε ταντό καταστήσαι 
έξ ώνττερ έκπέπτωκε. Dicitur vero et έκπίπτειν τήε 
,πόλεωε, quo utitur Plut. Camillo, s. τήε πατρίδος, Qui 
-excidit civitate sua, s. patria, et in exilium mittitur. 
-Sed et sine adjectione genitivi; Dem. (290.) Οΐδ/— 
πουν καϊ τούε μετ' εκείνου έκπεσόνταε ύπεδεξάμεθα. 
Quinetiam cum constr. verbi passivi ap. Isocr. ad 
Phil. (24.) 'Εκείνος γάρ έκπεσών παρ' ημών, Qui ex-
cidit a nobis. I. e. Qui patria excidit, ejectus a no-
bis. A Bud. εκπίπτω redditur non solum Ejicior, 
Expellor, :sed etiam Explodor, et quidem ea etiam in 
signif., qua dicitur explodi fabula quae stare non 
-potuit: ut videbis Comm. 536. Itidem reges di-

C cuntur έκπίπτειν, cum exiguntur regno suo et ejici-
-untur. Lat. dicunt itidem Excidere regno. J| Ex-
cido instituto,. s. potius Descisco ab institute. Item 
Degenero, et mutor, Bud. 536. e Plat. Ets άλλότριον 
εΐδοε τήε πολιτείαε 'εκπίπτει. Cui subjungit ex Eod. 
Έκπεσεϊν έκ τοϋ επιτηδεύματος, ubi cum addatur έκ 
τοϋ επιτηδεύματος, erit έκπεσεϊν simpliciter Desci-
•scere. At vero έκπίπτειν τοϋ λόγου s. έκ τοϋ "λόγου 
dicitur, Qui deficitur sermone, et Cui oratio non 
suppetit, et Quem memoria deficit ac destituit: ut 
Idem ap. ^schin. (32.) vertit. || Emano, Exeo, et 
Prodeo foras : ut Idem exp., afferens tamen Aristot. 
1. in quo est bicomp. συνεΚπίπτειν. Addit accipi 
et pro Emanare ad vulgus, ap. Plat. Εύλαβοϋ μέντοι 
μήποτε έκπέσy ταϋτα είε άνθρώπουε άπαιδεύτουε. His 
autem, quae a Bud. ibi de signif. verbi έκπίπτω tra-
duntur, addendum est, accipi et pro Elabor, Prola-
bor, Delabor, Erumpo, Evado. Quarum signiff. 
exempla eodem ordine subjungani. Plut. Lycurgo, 
'Εξέπεσε τήε άγοράε δρόμψ, Cursu e foro elapsns est. 

D' In h. autem 1. ex Epicuri selectis Sententiis, Ό τήε 
φύσεως πλοϋτος καϊ ώρισται καϊ εύπόριστόε έστιν' ο δέ 
τών κενών δόξων, ε'ιε άπειρον εκπίπτει* videtur εκπίπτει 
esse Prolabitur, s. potius Delabitur. At Cic. eund. 
1. interpretams, in his reddendis verbum verbo nori 
reddidit, ut videbis 53. mei Cic. Lex. Sed pro Erum-
po ap. Plut. Pop!., Έκπεσεϊν φωνήν έξ άλσους. Ex 
Ejusd. Romulo affertur, Ets έργον εξέπεσε, pro In 
opus erupit.^ At in Thuc. (7, 50.) Ή τοϊε Ιυρακου-
σίοιε στάσιε έε φιλίαν έξεπεπτώκει, ηοη male fortasse 
reddetur Evaserat. [Έκπ. πρόε τινοε, Soph Ant 
679- Xen. Κ. 'Α. 6, 2, 2 . : Diod. S. 4, 47. Χρη'-
σμόν έκπεσεϊν Αίήτγ. " Athen. I. ρ. 10. 29- 42. ad 
Herod. 726'. Abresch. Lectt. Aristam. I l 6 . Toun 
Opusc. 1, 323. D. W. ad Plut. 1, 31, ad Xen. Eph 
237.238. Valck. Diatr. 220. ad Lucian. l , 339. a d 
Diod. S. 1, 372. 2, 361. Jacobs. Antli. 7, 284! 8 
105. 10,31. Cattier. Gazoph. 74. Thom. Μ 279* 
ad Charit. 669. Porson. Phoen. 1422. Evulgor, ad 
Herod. 760. De nave excido, Villoison. ad Long. 
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68. Expellor, Reisk. ad Dion. Chrys. 1,629-adLucian. 
1, 242. Heind. ad Plat. Gorg. 242. Erumpo, Edor, 
ad Diod. S. 1, 286. De tempore, Athen. 26. De 
re nautica, ad Lucian. 1,240. Herod. 625. Denau-
fragis, ad Diod. 1, 172. 373. De sortibus, 286. 
De oraculis,, Kuster. Aristoph. 114. ad Diod. S. 2, 
319. 639. Lucian. 2, 232.249. Boiss. Philostr. 379. 
De proverbio, Jacobs. Anth. 12, 86. Έκπ. τοϋ, seq. 
inf., cum negatione, quae redundat, Bergler. Alciphr. 
215. Έκπ. τοϋ λύγου, Reisk. 1. c. Lucian. 1, 56. Έκ-
πίπτει -χρησμοί, Heyn. Hom. 8, 79·" Schaef. Mss. 
Strabo 1. p. 44., 6. p. 237- 261., 12. p. 137- Phi-
lostr. 557. 619. jElian. H. A. 4, 42. B»br. Fab. 14. 
άπεθρήνει Τόν "Ιτυν άωρον έκπεσόντα τής ώρηϊ.] Έ κ -
πτωμα, vide in "Εί(πτωσις, quod proxime sequitur. 
"Εκπτωσα, {,, Delapsio, Prolapsio, Strabo 10. Εΐ τ is 
έκπτωση προs τό χείρον γένηται rfjs μουσικής, Si qua 
contingat prolapsio in deterius, Si contingat musi-
cam in deterius prolabi, delabi. Ε Cebete autem 
affertur pro Casus, s. Calamitas, 'Εκπτώσεις γάρ με-
γάλαι και σκληραϊ γίνονται. [ " Usurpatur etiam 
verb. Εκπίπτω de Sorte, quae alicui excidit, i. e. 
obtingit. Vide Συνεκπίπτω." Schw. Mss.] 

"Εκπτωσιs, sicut ΈΎνΕκπτωμα, Prolapsio ossium e 
sua sede. Una voce, Luxatio, h. e. Ossium e pro-
pria sede excessus, sine fractione, ut inquit Gorr. 
addens, non id modo significare, sed etiam έξάρθρω-
σιν s. έξάρθρωμα ap. Hippocr., (699, 29.) ut Gal. an-
notavit, initio Comm. eis ro περί Αγμών. Esse autem 
duplicem omnis luxationis differentiam, unam sursum, 
cum a musculorum contentione articulus ad super-
num locum trahitur; alteram extrorsiim, cum in par-
tem anteriorem aut posteriorem, dextram aut sini-
stram, emotus transit. Omnem vero ejusmodi luxa-
tionem aut esse simplicem, aut compositam etc. In 
VV. LL. εκπτώσεις et έκπτώματα exp. etiam Articuli 
qui suis sedibus excidunt. [Hippocr. Aphor. 5, 49. 

' υστέρας. ""Εκπτωσις, Exilium, Diod. S. 1, 593. Fi-
nium transgressio, Strabo 455.: Manetho 2, 482. 
Hierocl. 192." Wakef. Mss.] 'Έκπτωτος, ό, ή, De-
lapsus, Qui excidit. In VV. LL. e Greg. Naz. Τών 
προκειμένων έκπτωτοι καϊ άλΧότριοι, [Etym. Μ. * " Ά -
νέκπτωτος, Theophil. de Corp. Fabr. 1 ,8 . " Boiss. 
Mss.] Αιεκπίπτω, Per medium elabor, et evado, Per 
medios elabor, Per rimam vel foramen elabor, Plut. 
(Anton. 67.) de pugna Actiaca loquens, At δέ Κλεο-
πάτρας έξήκοντα νήες αίρόμεναι τά ιστία πρός άπόπλουν 
και &ιεκπίπτουσαι, ταραχήν έποιονν. Ε Philostr. Αιεκ-
πίπτω τοϋ ομίλου. Et e Plut. rursum (6, 186.) Αιεκ-
πίπτει τών πόρων, ubi redditur Per foramina exit. 
Et cum praep. ex Eod. Αιεκπίπτειν έκ τών στρατοπέ-
δων, pro Effugere e castris. || Et pro Intercido, ut 
addit Bud. : afferens tamen 1. in quo legitur non 
ipsum verbum, sed verbale διέκπτωσις. Gal. ad 
G l . 2. Aet be κάταπάττειν αύτά διά κοσκινού μετεώ-
ρου κρατουμένου κατά τοϋ μέλιτος' αρκεί bέ άπαξ ή 
δις κροϋσαι αυτό πρός τήν συμμετρίαν τής δ. [ " A d 
Charit. 225. Toup. Emendd. 2, 35. ad Herod. 
31S. ad Diod. S . l , 298. 516. 2, 180. 198. Brunck. 
Soph. 3, 400. Boiss. Philostr. 543." Schaef. Mss. 
Galen. 4, 526.] Αιέκπτωσις, Per medium s. Per 
medios elapsio. Exp. etiam Effugium : sicut διεκπί-
πτειν quidam aficubi interpr. Effugio. Vide et in 
Αιεκπίπτω alium usum ap. Gal. [* Συνδιεκπίπτω, Plut. 
Popl. 19.] Παρεκπίπτω, Clam elabor : ut παρά earn 
habeat hie signif. quam et in παρεισπίπτω, quod huic 
cqntrarium est, ut παρεφαίνειν τω παρεισβαίνειν, 
habere dictum est. Sic et in VV. LL. redditur, 
Clanculum elabor, Furtim excido, et nie subduco. 
[Dionys. H. 2. p. 54, 19. iEschylus ap. Valck. Diatr. 
143.] ΤΙροβκπίπτω, Ante elabor. Atque ut dicitur 
έκπίπτειν λόγος, vel φήμη, pro Emanare, Evulgari : 
sic προεκπίπτει,ν pro Ante emanare, evulgari: Plut. 
Galba(5.) Λαλιά καϊ φήμη προεκπεσοϋσα. ["Dionys. 
Areop. 94." Kail. Mss. * Προσεκπίπτω, Strabo 1. 
p. 30.] Συνεκπίπτω, Simul elabor, Plut. de Primo 
Frigido, Ό γάρ άτμοε, ov τά ζέοντα τών υδάτων με-
θίησιν, άπιόντι τω θερμψ συνεκπίπτει, Vapor enim, 
quem effervescentes remittunt aquae, cum discessu 
paloris emigrat, Turn, ^pud Eund, Symp. (4, 2.) 

Α "Οτι ταις βροντάϊς πολλάκις ύδωρ· συνεκπίπτει γόνιμον 
pro Simul decidit. At in VV. LL. affertur Pint' 
Pericle, Πβρικλ^οΐ) συνεχώρει rais όρμάϊs Των πολιr&y 
οΰδέ συνεξέπιπτεν υπό 'Ρώμης καί τύχηι τοσαντής Ιτβ(Ι 
ρομένοις, pro Non indulgebat cupiditatibus civium 
etc. Sed, si mendo caret 1., alia quaereflda est in-
terpr., quae non tam longe a propria hujus verbi 
signif. recedat. In lisd., ex Aristot. de Mundo 
T a i r a έκ τής υγράς άναθυμιάσεως πέφυκε συνεκπίπτει? 
pro, Haec naturae vi ab humida expiratione evenire 
comparatum est. [*' Item, de S6rte quae alicui exci-
dit, i. e. obtingit, cum alio, Herod. 5, 22. 'Αγωνιζό-
μενος στάδιον συνεξέπιπ re τψ πρώτψ, Cum stadio esset 
certaturus, sors ei excidit cum primo: de Sententiis 
consentientibus, 1, 206. Kara τό αύτό ai γνύμα, 
σννεξέπιπτον '. 8, 49· Ai πλεϊσται γνώμαι συνεξέπιντον 
seq. inf. Pleraeque sententiae in hoc consentiebaut ut 
etc. Ε quo intelligitur ilia phrasis 8, 123. Οί «Αλβϊ 
σννεξέπιπτον Θεμιστοκλέα κρίνοντες, Plerique in hoc 
consenserunt, ut Themistoclem nominarent." Schw. 

Β Mss. * Σννέκπτωσις, Phot. Bibl. 246.] Ύπερεκπίπτω, 
Supergredior, Exupero, Excello, Bud. e Greg. Naz. 
els τά Γενέθλια, ubi de Deo loquitur, Πάσαν ύπψκ. 
πίπτων έννοιαν και χρόνον καϊ φύσεως, νψ μόνψ σκιά-
γραφούμενος, καϊ τούτψ λίαν άμνδρώε. Addit autem 
uti et Hermogenem pro Exuperare. [" Hermog. de 
Form. 2. p. 511. Laurent." Boiss. Mss. * Ύπιφεκ· 
πτωσις, Longin. 15, 16. Clem. Alex. Str. 605, 35,] 

Εμπίπτω, Incido, Illabor, Xen. (Κ. Π. 3, 3, 28.) 
Έμπίπτειν είς τάφους, Incidere s. Cadere in fossai: 
(13.) Έμπίπτειν εις τάς προφνλακάς. Cui simile est 
Έμπεσών εις τους πολεμίους, Qui incidit in liostes, 
Illapsus in hostes, Virg. Sed et, Έμπίπτειν είε atvbwor, 
ap. Gal . : ut Lat. Incidere in periculum. Quinetiam 
Είί λόγονς, λόγον έμπίπτειν, eod, modo quo Lat. di* 
cunt Incidere in; sermonem.' Dem. (240.)'Αλλά 70/) 
έμπέπτωκα εις λόγονς, ovs αντίκα μάλλον άρμόσειλί^ι 
'ίσως: (312.) Ets τοιούτους λόγους έμπίπτειν ivayw&f· 
μαι: (244.) dixit simul είς πράξεις et εις λόγονς έμπί-
πτειν, scribens, 'Εάν εις 'Ελληνικά* πράξεις καί λόγοι* 

C έμπέσω : ubi Si incidero in res gestas, ponitur pro hi 
mentionem rerum gestarura. Ut porro dicimur έμ-
πίπτειν ε'ις λόγους, s. ets λόγον, sic etiam λόγοι dicitut 
έμπίπτειν, ut et Lat. Incidere in sermonem, et Ser-
mo incidere dicitur. Plato deRep. 1. Έμτεσόντύί'αν 
ύστερον λόγον, οτι λνσιτελέστερον ή αδικία της δικαιο-
σύνης. Sed cum hac constr., i. e. junetum accusa-
tive, exp. et aliter, sicut et cum cuipiam alius generis 
accusativo junctum es t : Plut. Themistocle, 'Eptt-
σεΐν είς Σαλαμίνα, In Salaminem delatum esse. Item 
cum res dicitur έμπίπτειν in aliquem: 'Εμπίπτει e'u 
έκεϊνον ήγεμονία, pro Demandatur illi imperiu®, ex 
Eod . Themistocle. E t , 'Εμπίπτει διαφορά είς τοΛέι-
καστάς, pro Refertur controversia ad judices. Ubi 
fortasse reddi possit Delabitur, Devenit. Saepe aiir 
tem et cum dat. dicitur aliquid έμπίπτειν τινί: ut, 
Ένέπεσεν άθνμία rois 'Ρωμαίοις, Incidit Romanis 
anxietas, Romanorum animis: Caesar, Incidit terror 
exercitui. Liv, autem, Incidit animis metns. Sic Ιμ· 
πεσε θυμψ, Od. Μ. (266.) καί μοι έποςέμπεσε θυμά. Hie 

D tamen paulo alium usum haberet Incidit animo, sc. 
pro eo quod dicimus potius Venit in mentem. Di-
citur vero aliquis etiam έμπίπτειν τινί, pro eis τι: ut 
a p . Plat. Epist. 7· Άλιτήριόετις έμπεσών άναμΙ$, In 
fiagitinm aut fiagitia delapsus, prolapsus. Apud 
Poetas vero Interdum sejuncta praep.: ut πίπτειν in 
κύμα σι, Apoll. Rh., pro έμπίπτειν κϋμασ ι. Item in 
λεχέεσσι πεσόντες, pro έμπεσόντες λεχέεσσι, Illapsi 
toris. Affertur alioqui et 'Εμπίπτει έν τούτοις ex Her-
inog., pro In haec incidit: sed h. 1. suspectus est. 
Interdum vero et sine casus adjectione positan) in-
venitur εμπίπτων pro Occurrente s. Obvio, Hero-
dian. 7, (11, 15 . ) ,Ό, re δήμος ένθονσιών πάν ro έρα-
πταν ύλης άξιομάχον έργαλεϊον, οπλον έποιεϊτο: qu® 
Polit. interpr. Cum quiequid occurrerat, furor in 
arma converteret. Ut autem hie dicit παν ro ep*'· 
πτον, sic alibi, 110η semel, πάντατόν έμπίπτοντα j j , 
(9, 19.) Πάντα δέ τόν έμπίπτοντα έφόνευον: ubi rM-
diderim, Quicunque obvius factus esset. Possis,a" 
men et verbum Incido retipens, dicere, Quicunque 
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in ipsos incidisset. Utituf vero hoc verbo in ista 
signif., et absque illo nomine: 4, (9, 14.) "EXicovres 
re TOVS εμπίπτοντας ένέβαλλον. Sed έμπεπτωκότες, 
sine adjectione dicti sunt etiam Transfugae ab 
LXX. 4 Reg. 24, ut annotant VV. LL. In qui-
bus tamen et cum adjectione, ex eod. 1, Oi ενεπε-
aov 7jrpos τον βασιλέα, Qui transfugerunt ad regem. 
|| Irruo, Invado, προσβάλλω, επέρχομαι, Bud., nullum 
afferens exemplum; sed afferri possunt cum alia, 
turn hoc e Xen. (Ίππαρχ. 8, 25.) Έπα να στρεφομένοις 
TO'IS πολεμίοις έμπεσεΐν. Possumus vero et jam inde 
ab Horn, hunc verbi istius usum repetere, ap. quem 
legitur Od. Ω. (525.) 'Εν δ' έπεσαν προμάχοιε Όδνσεύς 
κ at φαίδιμος %nos. [ " Valck. Phoen. p. 549. Hipp, 
p. 212. Eur. Hec. 1014. et Porson., ad Herod. 337. 
367. 531. 545. 636. Brunck. (Ed. C. 942. ad Xen. 
Eph. 237· ad Lucian. 1, 387. Ilgen, Hymn. 491. 
Mitsch. H. in Ger. 190. Thom. M. 279· 387- 394. 
Wakef. Phil. 699. Pors,on. Phoen. 1422. Kuster. Ari-
stoph. 5- Brunck. 3, 201. ad Diod. S. 2, 332. 456. 
501. Heyn. Hom. 5, 197· 580. 6, 265. 293. 464. 
635. 7 ,16 . 17. 19. : έν, Plato Hipp. 167." Schaef. 
Mss. " Sensu Atticis peculiari, ad Hesych. 1, 1200, 
21." Dahler. Mss.] "Εμπτωσις, q. d. Ipsa actio inci-
dendi. Exp. tamen Casus, Lapsus, Prolapsio, VV. 
LL. [ " Dionys. H. 3, 1806." Schaef. Mss. * Έμ· 
πτωτος, M. Anton. 10; 7· ets το κακόν. * " Έμπτωσία, 
Clem. Alex. 377·" Kali. Mss.] " Άνέμπτωτος, op-
" positum τψ εΰέμπ-wTos, Qui incidere non potest, 
" Diog. L. Zenone, Φασϊ. δέ απαθή είναι τον σοφόν, 
" δ«ά το ά. εϊναι, Quoniam in ipsa πάθη incidere ne-
" queat, Quoniam in eum non cadant τά πάθη. In 
" VV. LL. exp. Qui non labitur, Irreprehensus et in-
" culpatus, Talis ut nemo de eo conqueri possit." 
[Plato T. 11. p. 290. 292. bis. * Ανσέμπτωτος,Nico-
mach. Music, p. 20.] Εύέμπτωτος, Qui facile Incidit, 
labitur, q. d. Labilis, [ " Scliol. Eur. Hipp. 647." 
Wakef. Mss. " Gal. e Pos. de Dogm. Hipp, et Plat. 
5, 2. Τά μέν ευέμπτ., τά δέ δύσπτωτα. * Εύ.εμπτωσία 
ets πυρετούς, ibid. (4, 10.) Εύεμπτώτως έχειν, ibid, 
c . 4." Gataker. Mss.] Εύεμπτώτως els τά πάθη 
έχει, Facile incidit, Facile labitur, Proclivis est ad 
etc. Possis vero et uno verbo εύεμπτώτως, si per se 
interpretandum sit, reddere Procliviter. [Vide supra. 

" D i o s c . 416." Wakef. Mss. Εύεμπτωσία, vide su-
pra, Ciem. Alex. Pied. 1 ,2 . p. 80. Str. 7- p. 895, 
34. Diog. L. 7, 115. * Αιεμπίπτω, i. q. εμπίπτω, Po-
lyb. 38, 1, 4. Dio C. p. 6.] Έπεμπίπτω, sicut et εμ-
πίπτω interdum, Irruo, Invado. Apud Soph. Aj. 
(42.) p. 3. mese Ed. cum accus., Tt ifjra ποίμναιε 
τήνδ' έπεμπίπτει βάσιν; sed fortasse subaudienda est 
prasp. κατά cum hoc accus.: ut reddatur βάσιν et 
per ablativum, Curgreges invadit hoc gressu 1 vel In 
greges irruit. Potest tamen et videri dictum ut πο-
λεμώ πόλεμον. Vide Triclin. Παρε/ιπ-ίτιτω, Intercido, 
Interiabor, Interrepo, Aristot. de Part. Anim. 2. de 
piscibus loquens, Ταχεία δέ ή Hobos είς τήν κοιλίαν 
των χυμών, διά τό μή όϊόν τ' είναι διατρίβειν έκχυμί-
Sovras' παρεμπίπτοι γάρ άν τό ύδωρ : Aqua enim in-
terlaberetur. Greg, περϊ Θεολ., Οϋτωε άμήχανον rois 
έν σώματι, δίχα των σωματικών πάντη γενέσθαι μετά 
τών νοουμένων' άεϊ γάρ τι παρεμπεσείται τών ημετέρων. 

ciphr. 54." Schaef. Mss. Plut. 6, 373. 8, 789·] Πα-
ρεμπτωσις, q. d. Intercidentia. Grammaticam autem 
παρέμπτωσιν dicemus esse quasi Intervenientiam, s. 
potius Iuterventionem, ut Cic. alicubi παρεμπίπτειν 
vertit Intervenire, potius quam Intercidentiam. Vo-
lunt enim esse παρέμπτωσιν, cum litera iuseritur: ut 
ζείνος pro ζένοε, et λεγόμεσθα pro λεγόμεθα, necnon 
jrroXts et πόλίϊ, ac similia. VideTryphonem in Ap-
pendice. Dicemus autem hie literam intervenire, 
potius quam Intercidere. Sic et in isto Plut. 1. (9,735.) 
Τό γάρ έγγντάτω τοΰ πάθους α'ίτιον άν συνοφθη, πυρετοϋ 
μέν έντασis, ?/ παρέμπτωσιε. Ita enim reddit Turn. 
Nam si proximam affectionis causam pervidere pos-
sint, velut febris intensionem, vel interventionem. 
Apud Gal., teste Bud., ΤΙαρέμπτωσιε αίματος ένάρτη-
piais, Sanguis in arterias aberrans et cursum suum 
flectens. At in VV. LL. annotatur, παρέμπτωσιν 
esse proprie Medicis, cum humor aliquis in meatum, 
qui in oculum videndi facultatem defert, vase vel 
rupto vel aperto, incidit, ac eundem obturat. Et ab 
Aristot. de Mundo, Τών πνενμάτωνπαρεμπτώσειε, dici 
de ventis qui introrsus se insinuarunt. [ " Greg. Cor. 
217· Koen. ad p. 78. Thom. M. 318. Fischer, ad 
Weller. Gr. Gr. 3, 3. Heyn. Hom. 8, 372." Schaef. 
Mss ] ΐΐροεμπίπτω, Ante s. Prius ineido, occurro, 
obvius fio. Turnebus vertit παρεμπίπτειν, Prius oc-
currere, in Plut. (9, 734.) Οΰ τόν |ξ ήμων, άλλά τόν 
άέρα τόν προ τοΰ στόματος, ώθεΐσθαι φνχρόν• όντα,. και 
προεμπίπτειν. Ita enim haec interpr., Non aerem a 
nobis conceptum, sed frigidum eum qui ori offusus 
est, protrudi et prius incurrere. [* Προσεμπίπτω, A-
ristid. 1, 544.] " Σννεμπίπτω, Simul incido, Incurro," 
[Etym. M. 20. 25. " Chrys. in Ps. 110.T. l . p . 7 3 8 , 
29." Seager. Mss. Clem. Alex. Str. 6. p. 664. "P lu t . 
Demetrio 34. Schol.-Aristoph. N. 651. Bekk. Anecd. 
814. Philem. Lex. 35. p. 12. Herodian. Philet. 432." 
Boiss. Mss. " Ad Thom. M. 73. Fischer, ad Weller. 
Gr. Gr. 2, 310. 415. Steph. Dial. 60. Plato Tim. 3. 
p. 84. Hippocr. 347- 390. * Συνέμπτωσιε, Eust. li. A. 
p. 65, 38. 525, 47. Od. A. p. 9, 40. " Etym. M. 
101." Boiss. Mss. * Συνέμπτωτος, unde * Άσννέμ-
πτωτοε, Eust. Od. A. 429. P· 1427, 58. * Ύπερεμπί-
πτω, Gl. Superincido.] 

Επιπίπτω, Supercido, s. potius Superincido ; nam 
et ap. Colum. pro Supercidentem alii Codd. habent 
Superincidentem. Sed et Incido fortasse alicubi 
adhiberi possit interpretation! verbi έπίπίπτειν: et 
quidem vel ad h. Cic. 1. respiciendo, in Orat. pro 
Plancio, Equidem, siquando, ut fit, jactor in turba, 
non ilium accuso, qui est in summa sacra via, cum 
ego ad Fabium fornicem impellor, sed ilium qui in 
me ipsum incurrit atque incidit. Omnino enim talis 
esse videtur usus verbi έπίπίπτειν ap. Marc. 3, (10.) 
"Ωστε έπίπίπτειν αύτφ, ίνα αύτον άψωνται, οσοι εΐχον 
μάστιγας. Ubi tamen alii interpr. Ruerent in eum : 
vet. autem Interpret, Irruerent in euin. Dici autem 
επιπίπτειft ibi τούε θλίβοντας, e proxime praecedente 
versu apparet. Possumus alioquin, opinor, illud 
έπίπίπτειν reddere etiam Incumbere, ex eod. Cic. 
1.; subjungit enim, paucis interjectis, Et ab eo qui 

demovit, potius quam ab iis qui in teipsura in-hos 
cubuernnt, te depulsum putas. Erit certe et huic 

Idem, Μήτι παρεμπέσφ μέσον και διακόψ$ τόν πύθον, Joannis loco aptum hoc verbum Incumbere, utentis 
Ne interrepat quidpiam quod interpellet desiderium. itidem verbo έπίπίπτειν, 13, (25.) Έπιπεσών δέ έκεί-interrepat ι 
Gal. ΤΙαρεμπεσόντος τοιούτου, ώε έφ' έαντον τήν όλην 
•έπιστρέφαι θεραπεία ν, iEschia. (51.) Π αρεμπεσόντων δέ 
els τήν πολιτείαν ούκ ελευθέρων άνθρώπων, και rois τρό-
πois ού μετρίων, πάλιν είε πόλεμον κατέστημεν, Obre-
pentibus. Hactenus Bud. Sciendum est autem 
verbum hoc παρεμπίπτειν reddi etiam Intervenire a 
Cic., ut videbis p. 54. mei Lex. Cic. Apud Medicos 
autem παρεμπίπτων σφυγμός redditur Intercidens 
pulsus et coincidens. Est vero pulsus iuaequalis 
systematicus, in quo, expectata quiete, in medio tan-
quam supervacuus aliquis pulsus sentitur. Contra-
rius est pulsui τψ διαλείποντι, Deficient!, in quo saepe 
aboletur aut minor apparet pulsus: cum in illo con-
tra inter binos ictus, qui suo ordine pulsant, medius 
quidam ictus praeter legitimum numerum incidat. 
Gorr. [ " Bibl. Crit. 2, 2. p. 12. Bergler. ad Al-

PARS ΧΧΙΙΪ. 

vos επί τό στήθος τοΰ Ίησον, Cum incubuisset in pe-
ctus Jesu, vel pectori. Vetus autem Interpres, Cum 
recubuisset supra pectus. Aut per praesens, Incum-
beus in pectus. |j Irruo, Invado, Adorior, Thuc. 3, 
(112.) Επιπίπτει τ ois Άμπρακιώταις έτι έν rais εύναίε, 
και ού προ^οθημένοιε τά γεγενημένα : 1, (117·) Άφρά-
κτψ τψ στρατοπέδψ έπιπεσόντες. Ab Eod. dicitur 
pestis έπίπίπτειν, lnvadere, Ingruere, 3, (87.) Τοϋ δ' 
επιγιγνομένου χειμώνος, ή νόσος τό δεύτερον έπ έπεσε 
rois Άθηναίοις. Sic autem et 2, (48.) dixerat de 
eadem, p. 63. meae Ed. Et ποτε και αύθις έπιπέσοι. 
Est alioqui magis usitatum έπίπίπτειν de iis qui 
hostes invadunt, adoriuntur, aggrediuntur, atque 
adeo impetum in eos faciunt. Xen. Κ. Π. 7, ( l , 5.) 
Ούτω γάρ μάλιστα το'ις πολεμίοις τεταραγμένοιε έπιπε-
σούμεθα: (4, 2.) Ώϊ δή οντω μάλλον έπιπεσών άπαρα-
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σκεύοιε τοίε έναντίοιε 
σων άπαρασκεύοιε, 

ΠΙΠ [ Τ . III. p p . 3 1 8 — 3 1 9 . ] Π Ι Π 

Ut autem hie legimus «wre- A potentja ad unius est arbitriurri deVoluta, 
sjc ap. Herodian. Έπιπίπτειν ού 

προσδοκωσι, necnon έπιπίπτειν αίφνιδίωε, aliquoties: 
e quibus apparet έπιπίπτειν repentinum aliquid si-
gnificare. Ita igitur ille 3, (3, 6.) Mer' άπογνώσεωε 
έπιπεσόντεε rots Λαοδίκεδσιν ού προσδοκωσι κ. r. λ., 
ubi tamen per' άπογνώσεωε malim praecedentibus 
jungere: J. Poll, ibi vertit, Laodicenis de improviso 
oppressis. Idem 3, (5, 8.) Δορυφόρων έρήμψ έπιπεσείν 
αιφνιδίως, και φονεΰσαι. Ubi idem ille Interpres red-
didit, Utprimum seorsum a custodibus nacti eum 
foreut, facto impetu obtruncarent: (7, 13.) Atyvt-> 
δί'ωε αύτοίε έπιπεσούσηε γενναίας και οΰ προηγωνισμέ-
νηε δυνάμεως. || Ut vera dicitur et pestis έπιπίπτειν 
in illis Thucydidis 11. quos modo protuli, sic ταραχή 
iu isto iEschinis (65.) Τοιαύτης δέ έπιπιπτουσης ταρα-
χής μετά των συμφύτων νοσημάτων αύτφ. At vero 
τεταραγμένοιε έπιπεσούμεθα in loco Xen., ad alterum 
usum pertinet. Quinetiam simpliciter pro συμβαί-> 
νειν, si Schol. Thuc. credimus, qui in hoc illius loco 
(3 , 8 2 . ) p . 1 0 9 . K a t έπέπεσε πολλά καϊ χαλεπά κατά 
στάσιν ra t i πόλεσι, γιγνόμενα μέν, καϊ άε ί έσόμενα, 
κ. Γ. λ. συνέπεσε exp. συνέβη. Quam exp. sequendo, 
έπέπεσε reddere poterimus Acciderunt, [" Luzac. 
Exerc. 120. ad Paus. 296. ad Herod. 531. 596. 
*'Επίπτωση, Heyn. Hom. 6, 632." Schaef. Mss. 
Strabo 2. p. 161. Stob. Serm. 1. p. 20. Sch.] Προ-
σεπιπίπτω,. Insuper iucido, incumbo, incurro, VV. 
LL. e Philone. Sic autem έπιπίπτειν pro Incidere, 
Incumbere, Incurrere, habes in iis quae proximo 
praecedunt. 

Καταπίπτω, Decido, Delabor, Aristoph. N.(1273.) 
άπ' όνου καταπεσών, Demetr. Phal. Καί olov καταπε-
πτωκέναι άπό ίσχυροτέρου έπϊ ασθενές. Dicitur vero 
καταπίπτ,ειν e t c u m els, v e l επί: u t καταπίπτειν e ts , 
έπϊ τήν γήν, s. έπϊ τήε γήε: Xen. Κ. Π. 4, (5, 17·) 
Κ α ί έπϊ τήε γήε καταπίπτοντες. A t Καταπίπτειν ε'ιε 
τήν γήν, legitur cum alibi, turn Act. 2 6 , 14. ΥΙάντων 
δέ καταπεσόντων ήμών εις τήν γήν. Ponitur alioqui 
sine, adjectione quoque: 28, (6.) *H καταπίπτειν 
αφνω νεκρόν. Item, Τά τείχη κατέπεσε, ad Hebf. 11, 
[30. ubi al. έπεσε. " Ad Diod. S. 2, 412. ad Charit. 
577. 704. Ruhnk. ad Rutil. p. 8. Heyn. Hom. 7, 
54. Toup. Opusc. 2, 230. ad Xen. Eph. 149." 
Schaef. Mss. Alex. Trail. 8. p. 407. στόμαχος κατα·> 
πεπτώκώε,] Κατάπτωμα, τό, ΕΤ Κατάπτωσιε, L a p s u s , 
Casus, Ruina, Alex. Aphr. Κατάπτωσιν ποιεί τά δυ-
σωδη, Sunt causa lapsus, Faciunt ut quis collabatur. 
[Κατάπτωμα, Alex. Trail. 8. p. 405. " Κατάπτωσιε, 
Schol. Aristoph. Πλ. 874." Schaef. Mss. Eust. II. Ω. 
p. 146, 28. * Καταπτωτόε, Gl. Succiduus.] Ενκα-ι 
τάπτωτοε, Proclivis ad lapsum, Qui facile labitur, 
cadit, delabitur, decidit. Exp. et Caducus. [Cf. 
Ei/ajroTrrairos. * " Άποκαταπίπτω, Hes. v. 'Ρόπτροv."' 
Kali. Mss. *'Αποκατάπτωσιε, Hippocr. 861, * Έγκα^ 
ταπίπτω, unde ένικάππεσε, Anal. 2, 122. Apoll. Rh. 
3, 655. Theod. Prodr. Ep, p. 23.] " Έπικαταπίπτω, 
" Superincumbo, Lucian." [2, 884. * " Ώροκαταπί-
πτω, Μ. Anton. 4, 15. Cyrill. Hieros. 210." Kali. 
Mss. Diod. S. 20. p. 737, 23. Plut. Pomp. 43; 
" Chrys. Statuar. 54. T . 6. p. 567, 39." Seager. 
Mss. * Συγκαταπίπτω, Dionys. H. Isocr. c. 9 . * Ύ-
ποκαταπίπτω, Quint. Sm. 1, 588. ϋποκάππεσε γυία.] 
Per sync, autem dicitur POETICE Κάππεσον pro κα-
τέπεσον, Decidi, Lapsus sum, II. A. (593.) Κάππεσον 
έν Αήμνω. ITIDEM Περ«κάτπτεσε ap. Apoll. Rh. 2, 
(831.) pro περικατέπεσε, tanquam a ΤΗ. Περικατατί-
πτω, Cado circum, περικάππεσε δουρί. Redditur ta-
men Decidit in hastam, non Decidit circum hastam : 
[3, 543.] 

Μεταπίπτω, Recido, Herodian. 2, (3, 3.) Ow ύπώ-
πτευεν ουκ άνεξομένουε, μετά βασιλέα ευγενέστατου τήν 
άρχήν μεταπεσοΰσαν eis άνδρα έξ ιδιωτικού και άσήμου 
γένουε έπϊ τοΰτο έλθόντα, Post imperatorem genero-
sissimum, recidisse principatum ad hominem privatae 
stirpis atque obscurae, Polit. Itidem vero ap. Hero-
dian.2,(10, 5.) Ets Κόμμοδον δέ μετ,απεσονσα (ή 'Ρω-
μαίων άρχή,) vertit, Posteaquam ad Commodum reci-
d i t : ( 1 , 1 , 5 . ) 'Εξ ούπερ ή 'Ρωμαίων δυναστεία μετέ-
πεσεν είε μοναρχίαν, vertit, .Cum sc. Romanorum 
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spe, # s c h i n . (89.) Et δέ μι$ μόνον (ψήφφ) μετέπεοεν, 
ύπερώριστ' αν, h. e. άφήμαρτεν, Bud. Sed et ips® 
ψήφοι dicuntur μεταττίπΤειν, ut mox videbis in quo, 
dam Platonis loco. || Dilabor, Isocr. ad Phil. Kal 
πάλιν μεταπεσοΰσηε τήε τύχηε. Q. 1. affert Bud. post» 
quam dixit μεταπίπτειν accipi pro In deteriorem par* 
tem mutari, h. e. Labi et everti. At ego malo Di-
labi ; praesertim cum junctum reperiatur nomini 
Fortuna, quod est illi Graeco τύχη syiionymum: jun-s 
ctum inquam illi in eadem re signifjeanda, Apud 
Plat, autem Epist. 7. Merexetre ra των τριάκοντα 
perinde est ac si dictum esset, μετέπεσεν ή των τριά-
κοντα τύχη. Quidam vero interpr., Eversae sunt res 
triginta tyrannorum. Porro ut in illo Isocr. loco μ(. 
ταπίπτειν vertit Bud. Iu deteriorem partem mutari 
sic pro Mutari in meliorem voluntatem et laudabi-
liorem, ex Isocr. aft'ert [Herod. 6, 6l.J Item et 
μεταπεσών Έρμείαε, e Polyb., Mutatus e priore ha· 
bitu. Denique generalius etiam pro Mutor, Plato 

) Apol. (25.) Εΐ τρεϊε μόναι μετέπεσαν των ψήφων, aire-
πεφεύγειν.άν, Si tres sententiae e damnatoriis in ab-
solutorias mutatae essent. Dicitur item aliquis pet a. 
πίπτειν μιφ ψήφψ ab iEschine in 1. quem modo pro-
tuli. Vide Bud. 535. 536. || Transeo, et degenero 
ab una specie ad aliam, Ji. e, μεταβάλλομαι, Bud., 
exemplum tamen non afferens; sed habemus in his 
Chrys. verbis, Ets όξίνην μεταπεσείν. [Aristoph."Op^ 
625. Abresch. Auct. Dilucc. Thucyd. 424. Isocr. 2, 
68. Cor. " Heind. ad Plat. Theast. 351. Valck. ad 
Ammon. 111. Wakef. Ion. 424. Ale. 934. Abresch. 
iEsch. 2, 107. Jacobs. Anth. 9, 502. Dionys. H. 5, 
32." Schaef. Mss.] Merajrra»<rts, ή, Dilapsio: ab ea 
verbi Dilabor signif. qua dicitur Dilapsa fortuna. 
II Mutatio a specie in speciem, Degeneratio, Gal, 
κατά Τόπ. 2. 'Ήτοι φνλάττειν άεί τήν άπ' αύτής ivitι» 
ξι ν, ή περϊ τής μ. είρηκέναι τι. Item, Mutatio in 
utramque partem, Bud. : quae verba ita sunt intelli-
genda, ut μ. dicatur aliquando significare Mutatio· 
nem in deteriorem partem, s. in deterius, aliquando 

; contra in meliorem partem, s. in melius: quod et in 
ipso verbo videre est. [Plut. 8, 201. " Koen, ad 
Greg. Cor. 302. 305. 308. 311. * Μεταπτωτόε, Cat-
tier. Gazoph. 32." Scbaef. Mss. M. Antou. 5,10, 
Plut. 7, 756. * " Μεταπτωτωε, (Incerte,) Arrian. ad 
Epict, 2, 22. p. 311, 10." Kail. Mss.] Άμετ&ττν· 
τοε, Qui transire in aliam speciem et. degenerare non 
potest, Immutabiiis: Φίλοε ά. καϊ βέβαιο:, Plut. [8, 
619. cf. 7, 736.] -Vide Suid. [* Άμεταπτωτωε,-ίΗ. 
Dione 14. " Dionys. Areop. 241. Clem. Α1βΜ726.η 

Kali. Mss. * 'Αμεταπτωσία,, Hierocl. 280. Arrian̂  
Epict. 3, 2, 26. * " Δυσμετάπτωτοε, Theod. Prodr, 
Ep. in Lazerii Misc. 1 ,52=Not i t . Mss. 6,547." 
Boiss. Mss.] C O N T R . Εύμετάπτωτος, Qui facile 
niutatur, Mutationi obnoxius, [Schol. Piiid. Ί. 3,3i< 
Chrys, in 1 Cor. p. 441. Greg. Naz. Ep. 64. * Me· 
ταπτωτικόε, Inconstans, M. Anton. 11, 10. Diouysj 
Η. 7Γ. Συνθ. 14. " Clem. Alex. 393. * Ιυμμεταπίηω, 
Una excido, Ptolem. ap. Fabric. B. Gr. L. 4. p. 427, 
5." Kail. Mss. JEschin. in Ctes, 285. Polyb. 9. 23, 

D 8. 10, 36, 7. Dionys. Η. 1. p. 94, 42. 2. p. 8, .1·] 
ΐίαραπίπτω, Incido, Accido, Εvenio, Xen.('Irjrap^; 

7, 4.) Ό πότε καιρόε παραπέσοι^ Cura occasioet tem-
pus inciderit. Cui signif. vicina est ea, qua ponitur 
παραπίπτων pro Occurrens, Obvius; nam occasie, 
quae incidit, velut occurrit nobis, estque obvi^., At-
que ita παραπιπτούσηε ap. Aristidem reddiderieiOc-
currentis, Obviae, potius quam ut Bud. p. 535. Q«' 
alioqui p. 534. ap. Plut. (Galba 8.) Τον παραπψον-
ra Των Νέρωνος, vertit Obvium q u e m q u e Neroniano-

' rum. Affert tamen h. 1., postquam dixita-aperm-u 
significare Impingo, Offenso: addens, H. e· IncurW>j 
et Obviam fio. Subjungit autem e Polyb. (2, 53,0.) 
Ώαραπεσών δ' ειεΆργοε, quod reddit Com viirrura· 
pere tentasset. || At pro Accido, E v e n i o , Contingo< 
e Plat, affert ibid. Quinetiam aliam verbi Acad» 
signif. ei dat ex Aristot. || Ώαραπίπτειν ait esse prie-
terea quasi παρεμβάλλειν έαυτόν, Intercalare, lnter-
serere, Interlabi. [ " Valck. Diatr . 125. P. Ab^J· 
Paraphr. 395. ad Diod. S. 1, 520. ad Dionys. Κ 
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1141." Schaef. Mss.] Παράπτωμα, τό, Lapsus, Of- A 
fensa, Erratum, Peccatum, ab ea verbi παραπίπτω 
signif. qua ponitur pro Offenso, Impingo, ad Gal. 
6, (1.) Έ«ν teal προληφθή άνθρωπος έν rtvt π. [ " Diod. 
S. 2, 395." Schaef. Mss. Polyb. 9, 10, 6.] Παρά-
πτωσις, Lapsus, Offensa, s. potius Ipsa labendi actio, 
s. offendendi. Item Incursus partium et attritio. 
Bud. 534. ex Aristot. j| Figura quaedam, qua casus 
pro casu ponitur, VV. LL. e Schol. Hom. Hac au-
tem in signif. fiet a πτωσις, quo utuntur Gramm. 
Graeci pro eo, quod Lat. vocant Casum: sicut ab 
eod. fit άντίπτωσις. [Lex. Polyb. " Wakef. S. Cr. 4, 
70. P. Abresch. Paraphr. 396." Schaef. Mss. * Πα-
ραττωτόί, unde * " 'Απαράπτωτος, Diog. L. 7, 122." 
Kfell. Mss. * Σνμπαραπίπτω, Polyb. 3, 51, 5.] 

Περιπίπτω, proprie q. d. Cado circum, sed ponitur 
potius pro Cado super, et incumbo : περιπεσοϋμαι τφ 
ξίφει, Aristoph. (Σφ. 523.) Cadam super ensem, In-
cumharn ensi, gladio. Plut. Othone (17.) Ξίφος ύπο-
στήσας όρθόν άμφοτέραις τάϊς χερσί, καί περιπεσών 
άνωθεν. Dicitur autem et de eo qui non consulto, Β 
sed casu id facit: Herodian. (5, 6, 22.) Έν δέ τα7s 
άρπαγάίς πολλοί διεφθείροντο ύπό τε αλλήλων πατούμε-
νοι, καί τοις δόρασι των στρατιωτών περιπίπτοντεςi 
II Incido: νοσήματι περιπίπτειν, Xen. Κ. Π. 6, (2, 10.) 
Incidere in morbum, 'Hs ουνμή έξαπίνης αοινοι γενό-
μενοι νοσήματι περιπίπτω μεν. Itidemque νόσοις πε-
ριπίπτοντες, Herodian. 3, (9, 11·) Καί μή φέροντες τό 
πνιγωδες του αέρος, διά τό υπερβάλλον τοΰ ήλιου πΰρ, 
νόσοίς' περιπίπτοντες διεφθείροντο. Sic πάθει περιπί-
πτειν, Thuc. (2, 54.) Et, Τοιούτοι* κακόίς περιπεσεΊν, 
Isocr. ad Phil. Tovs δ' άλλους τηλικοντοις κακόίς περι-
πεσεΊν, ώστε μηδέπω νϋν έξιτήλονς είναι τάς συμφοράς 
κ. τ. λ. Idem dicit etiam, Meyiosrais ζημίαις περιπί-
πτειν, simulque rais έσχάταις αίσχύναις. Itidemque 
Xen. Έλλ . 7, (3, 7·) Αισχύνη περιπίπτουαιν, Necnon 
σνμφοραίς περιπίπτειν. Dem. autem dixit etiam, 
Συμφοραίς περιπίπτειν υπό τίνος, c. Mid. Τηλικανττ/ και 
τοιαύτη συμφορψ περιπέπτωκεν ύπό τούτου, ubi ideo 
Bud. reddit verbo passivo Deject us est, addeus ta-
men et Decidit. Talem autem constr., quae alioqui c 
verbo passivo convenit, habes et in aliis quibusdam 
verbi πίπτω compp. Sed invenitur περιπίπτειν jun-
ctum quibusdam etiam dativis, cum quibus potest 
et alio verbo reddi quam Incidere: ut περιπίπτειν 
υποφίφ ap. Plut. Pericle, non solum Incidere in su-
spicionem, sed et Venire in suspicionem, sequendo 
Lat. linguae consuetudinem, reddi potest. Bud. in-
terpr. et verbo Reeidere, cum ap. Greg. 'Απληστίας 
περιπέσω γραφή, vertit Recidam in crimen intempe-
rantiae. Sed cum dicitur περιπίπτειν τραύματι a Plut. 
Alcibiade, et in Popl., itidemque περιπίπτειν πληγτ) 
in Camillo, tunc nullum eorum verborum adhibere 
interpretation! possumus: sed quamvis περιπίπτειν 
τραύματι sonare videatur ad verbum Incidere in vul· 
mis, reddere tamen cogimur Accipere vulnus. Alio-
qui utendum circumlocutione esset ad exprimendam 
vim verbi περιπίπτειν, et pro τραύματι περιέπεσε; 
dicendum, Gontigit ei ut vulims acciperet. || Περιπί-
πτω capitur etiam pro Incido, et Offendo, Obviam 
fio, sicut περιτυγχάνω, Bud., nullum tamen exem- 0 
plum afferens. At iu VV. LL. e Thuc. Περιέπεσαν 
avrois, Offenderunt ipsos, Inciderunt in ipsos. Et e 
Dem. (1264.) Περιπίπτοντι τοις άσελγαίνουσι, Qui 
in petulantes ineiderit. || Incurro, ut προσπίπτω, 
nisi quod Ad extremum incurrere, et quodam cir-
cuitu revolvi significat, Bud. 533. afferens e Greg, iri 
Jul. "Εδει γάρ σε πολλοίς έγχειροΰντα καί παρανόμοίς 
κακοις, είς τοϋτο έπαχθήναι τ-ελευτωντα, καί σαυτψ προ-
δήλως περιπεσεΊν. Addit vero et hanc interpr., Tibi 
ipsi tandem male consulere, In teipsum secus quid-
piam statuere et admittere. Sed Idem exemplum 
paulo post rursus afferens, vertit, In teipsum incur-
rere, De te male consulere, Tecum ipsum pugnare. 
Idem p. 431. ex eod. 1. affert περιπίπτειν έαυτψ pro 
Agere ita ut rei exitus in perniciem agent is cedat. 
Praecedit vero ex eod. Greg, in Jul. Οϋτως εύάλωτόν 
έστιν ή πονηρία, καί πανταχόθεν έαντή περιπίπτουσα, 
q, 1. affert et p. 533., quod reddit, In semetipsam in-
earrens, Ipsa sibi contraria. Ceterum ut in priore 

illo Greg. 1. περιπίπτειν σαυτψ reddit etiam Tecum 
ipsum pugnare, sic et ap. Chrys. Περιπίπτειν έαντψ 
vertit Secum pugnantia dicere, Sibi ipsi contradicere: 
sic tamen ut alicubi significet etiam Secum pugnan-
tia agere, Comm. in 1 ad Cor. 1. Καί ίνα μή δοκή 
έαντψ περίπιπτε ιν, ονκ είπεν ότι ουδείς σοφός, άλλ' οΰ 
πολλοί σοφοί. [ " Sic vero etiam Lucian. Dial. Mort. 
26,2. "Qpa μή περιπίπττβς σεαυτψ, Vide ne tecum ipse 
p u g n e S . " Schw. Mss. "Casaub. ad Athen. 106. 
Bibl. Crit. 2, 1. p. 95.; 3, 2. p. 67. Hemst. ad 
Hesych. Epist. ad Eulog. 41. ad Herod. 54. 545. 
626. Wakef. S. Cr. 3, 152. Rboer. ad Porph. p. 29. 
ad Diod. S. 1, 103. 218. 520. 2, 68. 70. 284. 444. 
ad Lucian. 1, 436. Musgr. Andr. 983. Wakef, Here."' 
F. 7. Cattier. Gazoph. 87. Occido, Longus p. 26. 
Schneid. ad Aristot. H. A. 188. 190. In malam par-
tem, Villois. ad Long. 43. Eur. Hec. 498. ad Diod. 
S. 1, l62. Περιπ. θα VAR ω, Diod. S. 1, 88.94. Περι-
πεπτηνϊαι, Eratosth. 2." Schaef. Mss, Herod. 1,108. 
Ό μύθος αυτός έαυτψ περιπίπτει.] Περίπτωμα, τό, ΕΤ 
Περίπτωσ«, Quod accidit, Casus, Calamitas. || Περί-
πτωση, fuit et Empiricorum proprium vocab., quo 
significabant Occasionem quandam fortuitam, e qua 
iu aliquos morbos et remedia improviSo incidissent. 
Inde enim species experimenti fiebat per fortuitam 
occasionem, quae ab ipsis est DICTA Περιπτωτική 
πεϊρα. Gorr. Vide Gal. de Sectis 1. 1. Affertur certe 
et e Plut. περίπτωσις, pro signif. affini nomini πεϊρα: 
(9, 635.) Τούτων δέ ούτε πείρα καϊ περίπτωσις γέγονεν 
αύτοις·. [7, 730. Π ερίπτωμα, Plato Protag. p. 158. 
" Περίπτωσις, Ammon. 6l ." Scbaef. Mss. Περιπτω-
τικός, Plut. 7, 656. Arrian. Epict. 3, 6. 'έκκλισις. 
* Περιπτωτικως, 4, 10. Sext. Emp. adv. Math. 11, 
250. *Περιπτωτός, unde] Άπερίπτωτος, Qui talis 
est ut non incidat, Cui periculum non est ne incidat, 
Diosc. 2, 49. Ά . ύδροφοβίας τηρεΊν πιστεύεται, [Lo-
beck. Phryn. 249. * " Άπεριπτώτως, Greg. Neoc. 
85." Routh. Mss. * Άντιπεριπίπτω, Clem. Alex, 
p. 67=156. * Έμπεριπίπτω, Hippocr. 297, 23. 
* " Ιυμπεριπίπτω, Wakef. S. Cr. 4, 181." Schaef, 
Mss.] 

Προπίπτω, Procido, ap. Od. I. (49.) M. (1§4.) oi 
δέ προπεσόντες έρεσσον, est προπεσεΊν, quod Xen. dicit 
προνεύειν, de remigibus itidem loquens, Eust. 1641. 
[ " Ad Xen. Eph. 269. ad Lucian. 1, 472. ad Charit. 
381. Markl. Suppl. 63. Musgr. ibid. Wakef. Ale. 141. 
ad Diod. S. 2, 53. 71. 221. 469. Ruhnk. Orat. Gr. 
p. 71. Heyn. Hom. 5, 595. Promineo, ad Diod. S. 1, 
221." Schaef. Mss. "Προέπεσον πλημμέλήσαί τι, 
Μ. Anton. 1, 17." Gataker. Mss. De vario usU verbi 
προπίπτω, cf. Schw. Lex. Polyb. Vide post Πρόπτω-
TOS.] " Πρόπτωσίϊ, Prolapsio, Procidentia : quorum 
" illud Ciceronis est, hoc Plinii. Ac ut is Sedis pro-
" cidentia dicit, et Procidentia oculorum, ita Diosc. 

πρόπτωσις δακτυλίου, οφθαλμών: 1, 90. Πόιεΐ πρόί 
" προπτώσεις υστέρας καί δακτυλίου, 102. ΠοιοϋσΛ 
" πρός πνίγας υστερικάς καί πρ., Ad suffocationes et 
" procidentias vulvae, 134. Προπτώσεκ οφθαλμών κα-
" θίστησι. Porro πρόπτωσις οφθαλμούςst προπέτεια rov 
" ραγοειδοΰς χιτώνας, έκ διχιβρώσεως ή ρήξεως τοϋ κερα-
" τοειδοΰς γινομένη, P. iEgin.: qui etiam subjungit, 
" earn, si parva adhuc sit, ita ut muscae capiti similis 
" s i t , nominari μυιοκέφαλον: sin aliquantum aucta 
" magnitudinemsimilitudinemqueaccipiat^ra-
" φύλωμα vocari: plurimum vero auctam, ut palpe-
" bras etiam excedat, μήλον dici, quod si τυλωθείη, 
" et in callum induretur, uuncupari ήλον. Cels. 6. 
<' Nonnunquam autem ingens inflammatio tanto im-

petu erumpit, ut oculos sua sede propellat: πρό-
πτωσιν id,, quoniam oculi procidant, Graeci appel-

" lant. Sic Scrib. Larg. in Collyrio psittacino, Facit 
«' et ad vastum tumorem, quem, quia a loco interdum 
" videtur propellere oculum, πρόπτωσιν vocant." 
[Athen. 180.] " Πρόπτω^, Prociduus, ut πρόπτω-
" σιs est Procidentia. Apud Theophr. προπτώτύις 
" reponunt nOnnull i , ubi Vulg. Edd. habent προαπτω-
" τοις, Η. PL 3, 6. Τόν κύττάρον τόν πιτύ'ΐνον όμοιο ν 
" καί άνάλογόν είναι τοΊς προαπτώτοις έρινεοΊς. Ε»ο 
" vero diCO potius leg. esse προαποπτωτοις, Deciden-
" tibus ante tempus, Defluentibus antequam matu-
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" rescant, q. d. Praedeciduis: nisi malis cum Gaza A 
" Praeciduis, praesertim cum in eod. 1. pro eod. 
" dicat προαποπίπτουσι: c. 8. Τά Spiva τά προαποπί-
" πτοντα. E t m o x , Ή πεύκη φέρει τον προαποπίπτοντα 
" κύτταρου. At Prociduus Plinio aliud est, cum 
* dicit Salix procidua, Secies procidua, Oculus pro-
" ciduus." [ " Verbum Προπίπτω, (unde derivantur 
nomina προπετής et προπέτεια,) a Philosophis usur-
patur de his, qui Praecipitanter et Temere judicant. 
Sic et alii et Epict. Diss, passim. Cf. Gataker. 
ad M. Anton. 3, 9· Inde ADJ. * 'Απρόπτωτος, 
Cautus in assentiendo et pronuntiando, Epict. Diss. 
2 , 8 . ( 4 , 4 9 . 7 , 5 5 . ) E t SUBST. * Άπροπτωσία, ή, 
Cautio, Fuga temeritatis, in assentiendo et pronun-
tiando, M. Anton. 3, 9- et Diog. L. 7, 46. ubi Zeno 
Stoicus τήν ά.· definit έπιστήμην τον πότε δεϊ συγκατα-
τίθεσθαι καϊ μή. " Schw. Mss. "Timon ap. Diog. 
L. 9 , 7 4 . " Boiss. Mss. * Άπροπτώτως, Plut. 10, 
2 9 8 . ] U N D E Αυσπρόπτωτος, Non facile procidens. 
Redditur tamen in VV. LL. Difficulter cadens, s. la-
bens, e Gal. [* " Ilpojmmicos, Temerarius, M. An- Β 
ton. 11, 10." Kail. Mss. * Έκπροπίπτω, Orph. de 
Lapid. 18. *Έπιπροπίπτω, Nicand. 'A'. 496. Apoll. 
Rh. 4 , 1 4 4 9 . *Σνμπροπίπτω, Una exeo, Polyb.31,22, 
1.] Προσπίπτω, Accido, Aristot. Polit. 3. Ά λ λ ' ο ύ π ρ ό ς 
τα προσπίπτοντα έπιτάττειν, Non autem de iis sta-
tuere, quae quotidie alia atque alia accidunt et oc·* 
currunt. Et φέρειν τά προσπίπτοντα, Herodian. (6, 3, 
7.) Ferre quaecunque accidant. || Sed dicitur etiam 
προσπίπτειν ^ l v . Polyb· (5 ,101,3 . ) Quod accidit 
auribus nostris, ut Cic. quoque loquitur, Quod auri-
bus incurrit, Cujus sonus aures pepulit. Aristot. de 
Mundo, 'Αστραπή πρότερον τής βροντής προσέπεσεν, 
ύστερον γενομένη, Lucian. (1, 178.) 'Αλλά μοι ξένη 
TIS φωνή προσέπεσε, Plut. Camillo (30.) Προσέπεσεν 
εκ θεοϋ φωνή τφ Μάρκω Κεδικίφ. Item, Προσέπεσέ 
μοι τοϋτο, Hoc ad aures accidit, per venit, Hoc fando 
audivi, Nuntius ad me perlatus est de hoc, Polyb. 
Προσπεσόντων δε τούτων ets Τάραιτα. Alia exempla 
vide ap. Bud, 532·. Praeterea προσπίπτειν rots γόνασι, 
Accidere ad genua, aut etiain cum dat. itidem, Ac- c 
cidere genibus, Tac. Pro quo dicitur et Advolvi 
genibus. Sed hac in signif. προσπίπτω redditur etiam 
Supplex fio, Supplicem me offero, Greg. Nectario, 
Αυτής προσπιπτούσης σοι δι' ήμών, Aristoph· Ίππ. 
(31.) προςπεσεϊν πρός βρέτας θξών, ubi non dubitem 
uti verbo Procumbere e Tibullo, dicente Procum-
bere templis, pro ad templa. Quamvis autem προσ-
πίπτω per se quoque intelligatur de supplice, inter-
dum tamen additur ικέτης, atque ita usus est Xen. 
Κ. Π. 4, (6, 2.) II Irruo, Adorior, Invado, Impe-
tum facio: quae signif. frequens est et verbo επι-
πίπτω. Aut, Vehementer Irruo, Impetum s. Im-
pressionem facio. Thuc. non semel, Προσπίπτουσί τε 
Καϊ τρέπονσι. A Bud. exp. etiam Impingo, Incurso, 
et βαρέως επιτίθεμαι καϊ.σφοδρώς. Esse certe signifi-
cantius quam επιτίθεμαι, ostendere videtur h. Thuc.' 
1. 3 . Κ α ι επιτίθενται οί έκ τον τειχίσματος Συρακούσιοι, 
και προσπεσόντες τρέπονσι τε μέρος. C u m πρός, e 
Plat, dp LL. Προσέπεσε πρός τάς ψυχάς. || Occurro, 
Obvius fio, Aristoph. Έκκλ. ( 6 9 3 . ) Α' γυναίκες η 
Κατά τάς διόδους Προσπίπτονσαι τοις κ. τ. λ. e x p . αυ-
ναντώσαι. || Ώροσπεπτωκότα dictum de iis, quae, cum 
intumuerunt, postea considunt et contrahuntur, vide 
Συμπίπτω. ['? Wakef. S. Cr. 3 ,64. Brunck. ad Soph. 
(Ed. C. 1754. ad Eur. Andr. p. 138. Med. 1205. 
ad Diod. S. 1, 218. 286. 2, 53. 71. 469. 549. ad 
Herod. 532. ad Charit. 210. Toup. ad Longin. 335. 
Apoll. Dysc. 7 6 . et not., ubi videtur leg, προπ., 
Valck. Hipp. p. 162. Phoen. p. 103. Beck. p. 19. 
Musgr. Hipp. 19· Or. 1507. Eur. Hec. 727- Ja-
cobs. Exerc. 2, 7. 74. ad Xen. Eph. 225. 269. ad 
Corn. Nep, 138- 322. Stav,, Bergler. Alciphr. 54. 
Abresch. Lectt. Aristaen. 135. iEech. 2 , 89 .115 . 
ad Lucian. 1, 472. ad Phalar. 235. Boiss. Philostr. 
413.497. Markl. Suppl. 44. 63. Musgr. ibid. Markl. 
Iph. p. 166. Ruhnk. ad Rutil. p. 96. Adulor, ad 
Charit, 225. Adorior, Heringa Obs. 129. To προσ-
πεσόν, ad Lucian. 1, 485. Προσπεσοϋμαι, Musgr. 
Ipb. A. 1191. Ποτιπεπτηνϊαι, Heyn. Horn. 4, 255." 

Schaef. Mss. " In mentem evenio, snccurro, M. 
Anton. 7 , 13. προσπεσέ'ιται." Gataker. Mss. * 
πτωσis, Μ. Anton. 14. Diod. S. 3. p. 124, 10, 
Hippocr. 379, 32. " Actio procumbendi, Chrys. in 
Ps. 44. T . 1. p. 640, 12." Seager. Mss.] Άπρό*: 
πτωτος, VV. LL. e 3 Macc. (3, 14.) SC. ά. συμμαχία 
pro Belli societas indecidua. Quae interpr. cum 
nulla e praecedentibus verbi προσπίπτειν signiff. con-
veni t : [vulgo άπροπτ. corrige απρόοπτος: vide 
Schleusn. Lex. V. Τ .} Άπροσπτωσία, ή, Certa et 
erroris expers methodus, qua instrueti cavemtn 
ne quid intempestiva assensione peccemns, VV. 
LL. e Diog. L. Zenone. Fuerit autem fortasse ha« 
nominis hujus signif. a προσπίπτειν, Impingere, 
quam signif. dat Bud., nullum exemplum afferens, 
et Offendo. [ " At ap. Diog. L. 7 , 46. non απροα· 
πτωσία legitur, sed άπροπτωσία, et recte id quidem. 
Vide Προπίπτω." Schw. Mss. * " Σύμπροσπίπτω, Una 
mentem subeo, M. Antou. 7, 22. 10, 31. 12, 27." 
Kali. Mss.] 

Συμπίπτω, q. d. Simul s. Una cado. At Cenefcle 
alium usum habet, unde ponitur pro In idem de-
sino, Coeo, Competo, Incurro, Bud., qui et σύμπτύ·. 
σιν esse dicit Incursionem rerum eodem desinentiuiD, 
ut iinearum quae non sunt parafielse. Aristot. H. A. 
1. Οί μέν oZv μέγιστοι πόροι παράλληλοι ε'ισι, καί oi 
συμπίπτουσιν, οί δέ συμπίπτουσι. Sed et coeuntia 
animalia dicuntur συμπίπτειν ab eod. Aristot., Kara 
τό όρ 'ροπύγιον, καθ' ο συμπίπτουσιν όχεύοντες όρνιθα, 
ubi J3ud. reddit Haerere. || Corruo, Xen. Κ. Ά.(5, 
2,17.) de aede, 'iis δέ αυτή συνέπιπτεν. || Accido,Con-
tingo, Isocr. Θεωρεί τά γιγνόμενα καϊ τά συμπίπτοντα 

.Και τοϊς ΐδιώταις καϊ τοϊς τυράννοις, G a l . ad GL 1. Καί 
ήλικίαις καϊ φύσεσι, καϊωραις έτους καί κράσεσιν,νγρο* 
τέραις συμπίπτουσιν οί άμφημερινοϊ πυρετοί. A qua 
signif. est Σύμπτωμα. At de συνέπεσε juncto cum 
infin., dixi Τ . 1. c. 572. circa principium: ubi et 
de κατέλαβε. || Συμπίπτω φόνψ, Incido in caedeiu, 
Poetice dictum a Soph. (CEd. T. 113.) || Recido, 
Devenio : Βυνέπεσον ές τοϋτο ανάγκης, Thuc. (1,.49.) 
II Convenio, Congruo, Bud., sine exemplo. [" Vide 
Herod. 7, 151. ap. quem et alia similia occurrunt 
exempla." Schw. Mss.] || Σνμ πίπτειν, dicuntur et 
Qui concurrunt et congrediuntur ac con6igun|: Σνρ. 
πίπτειν τοϊς πολεμίοις, Xen. (Κ, Π. 2 ,1 ,4.) Sic Sopb. 
( A j . 4 6 7 . ) Ο,νμπεοών μόνος μρνοις. E t , ΞνμπεσεϊΜ 
πρός άλλήλας τάς ναΰς, Thuc. (2, S4.) Naves collisum 
iri inter se. || Σνμπίπτειν dicitur etiam res tumida, 
cum ad habitum suum redit et considit. Hinc ro 
συμπεπτωκός quod considit, cujus tumor considif.-
Pro qua signif. affertur et προσπεπτωκός e Gal. Sed 
et σταφυλή συμπεπτωκυϊα, de uva arefacta, ex Aetio. 
Contra άσύμπτωτον Galeno, Quod prae ariditate uon 
considit et contractum non est. Item pro Contrahi 
et astrjngi: ut Xen. (Ίππ·. 1, 10.) μνκτήρας avate-
πταμένονς opp. τοϊς συμπεπτωκόσι. Vide Bud. 532. 
Sic et προσπεπτωκότα quidam putant alicubi dici, qua 
et συμπεπτωκότα. " Συμπεπτωκώς-, Soph. (Aj. 429·) 
" κακοϊς, Qui in mala incidit, Malis circumyeeteiS, 
["Herodian. Philet. 432. Valck. Pbcen. p. 548. 
Hipp, p. 205. Musgr. ad Hec. 1029. ad Or. 130?. 
Steinbr. Mus. Tur. 1, 321. Toup. Emendd. 1, 151. 
ad Herod. 123. 532. 737- Plut. Mor. 1, 508. Phryn. 
Eel. 104. Thom. M. 387- 819- ad Diod. S. 1, 449-
2, 352. ad Charjt. 636. Wakef. Trach. 513. Eum. 
338. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 2, 113. Vi l l o i s . ad 
Long. 235. ad Lucian. 1, 784. Boiss. Philostr. 266. 
457. Schneid. ad Xen. (Ec. 39- De pugnantibus, 
Dionys. Η. 1, 325. Conf. c. συμπαίω, Brunck. ad 
Eur. Hec. 114.: cum συνεσπίπτω, Koen. ad Greg. 
Cor. 172. ad Herod. 738. Συμπίπτει ώστε, Contigit 
ut, 626. 682. 688. ad 737- Συνέπεσε, Contigit. AjwU. 
Dysc. p. 43. Teuch., Dionys. Η. 1, 460."Schaet. 
Mss. Συμπτωθέν, Lobeck. Phryn. 249- Astnngo, 
Schol. ad Hesiod. p. 119* 122. 125.] Σί/«τ<φβ. 
τό, Quod accidit, Casus, Thuc. 4, (36.) p. 134. mes 
Ed. Καί γενόμενοι έν τφ a i r f ζυμπτώματι, ώ» 
μεγάλφ είκάσαι, τφ έν Θερμοπύλαν. E t , Ίο άκουΐΜ 
σύμπτωμα, Dem. (1295.) Quod fortuito accidit. Ari-
stot. de apibus, 'Avotevvrai διά τε άλλα σ·,Μΐ orav 
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ηγεμόνα ποΧλοϊ γενόμενοι, έκαστος αυτών μέρος άπα- Α τίνων μεγίσταις α'ιτίαις ύποπεσόντων vertit Polit., Li-
γάγη. Item pro Casu rei alicujus assecla ap. eund. 
Aristot^, Bud. 531. || Σ. in morbo esse accessionem 
ejus, et differre άπό τοΰ συμβεβήκότος, docet ibid., e 
Gal. Therap. 1. Τά δέ έξ άνάγκης επόμενα ταίς κατα-
σκευαίς, άφ' ων ένεργοΰμεν, ύγιαινόντων μεν ημών, 
συμβεβηκύτα' νοσούντων δέ. συμπτώματα καλείται. 
Idem, Oirws ο!>ν κάκείνοι συγχωρείτωσαν ήμίν ; Ε λ -
ληνιστί re άμα καϊ διαλεκτικώς, ούχ άπασαν τήν παρά 
φύσιν διάθεσιν, άλλ' ήτις άν ενέργεια ν βλάπτη, νόσημα 
προσαγορεύειν ήτις δ' αν παρά φύσιν μέν ή, μή μέντοι 
βλάπτη γ' ένέργειαν, ου νόσον, άλλά σύμπτωμα νοσή-
ματος. Vide ibid, plura de hac voce. Σύμπτωμα, 
inquit Gorr., duobus modis dicitur, auctore Gal.: 
generation quidem, quicquid animanti praeter natu-
ram accidit, i . e . morbus et causa morbi interna, 
quaeque morbo superveniunt: speciatim vero, quic-
quid praeter naturam accidit, exceptis morbis et 
eorum causis. Sic sumtum σύμπτωμα, non aliud est 
quam affectus praeter naturam, qui morbum, velut 
umbra corpus, sequitur. Hujus tres a Medicis dif-
ferentiae assignantur. Aut enim consistit in aclio-
nnm offensa, aut in corporum ipsorum affectu, aut 
in retentis vacuatisve immodice. Quorum sympto-
matum singula varias etiam habent differentiae. Si-
quidem animalium actionum noxae triplices sunt. 
Primae quidem, sensilium: ut visionis, auditionis, 
gustus, odoratus, tactusque aboliti, debilis aut de-
pravati: vel sunt motricum actionum, vel principum : 
ut . imaginationis, ratiocinationis, et memoriae simili-
ter abolitae vel debilis vel depravatae. Secundae 
vero, sunt naturalium: ut attractions, retentionis, 
alterationis et expulsionis. Tertiae vero, vitalium: 
ut pulsationis abolitae, debilis aut depravatae. Eo-
rum autem . symptomatum, quae consistent in cor-
porum affectionibus, quinque sunt differeuliae, pro 
sensuum nuinero. Aut enim etc. [ " Ad Diod. 
S. 1, 69. Phryn. Eel. 104. Τ . H. ad Plutum p. 
326. Brunck. Soph. 3, 399·" Schaef, Mss. Lo-
beck. Phryn, 248. " Sors, Casus, Eventus, Stob. 
516, 46. Conjunctio, Suid. 2, 590." Wakef. Mss.] 
Συμπτωματικός, Qui est ex accessione morbi: ut di-
citpr σύμπτωμα, Accessio morbi. [* " Συμπτωματι-
κώί, Procl. in Ptol. Tetrab. p. 88:" Boiss. Mss.] Σύμ-
πτωση, Casus, sicut σύμπτωμα, Bud. 531. ex Ari-
stot., ubi exp. etiam Incursio rerum eod. desinen-
tium, ut linearum quae nou sunt parallelae. Item 
Contractio, Compressio. In VV. LL. σνμπτωσα τής 
κοιλίας, Ventris compressio, e Gell. 16, 3. [Gal.de 
Sect. Opt. 21." Gataker. Mss,] Item q. d. Consi-
dentia: ut συμπίπτειν est Considere, dictum de re 
quae intumuerat. [Hippocr. Aphor. 3. * Συμπτωτός, 
unde] 'Ασύμπτωτος, Qui non copsidit et compressus 
e s t / d e quo vide paulo ante in Συμπίπτειν dicto de 
re quae intumuerat, cum considit. [Hippocr. 47, 42.] 
Est pra:terea Σύμπτωσις, Concursio, Coufiictus, si-
cut συμπίπτειν, Confligere. Vide Suid. * Συμπτω-
σία, Archimed. π. 'Ελίκων, p. 94, 44. Bas. nisi leg. 
τάς συμπτώσιος. * Έπισυμπίπτω, Joseph. A. J. 15, 
10, 3. " Ptolem. ap. Fabric. B. Gr. 4. §. 5. p. 427." 
Kail. Mss.] 

" Ύπερπίπτω, Superincido, Illabor," [ " Praeterla-
bor, Wessel. ad Herod. 233." Schaef. Mss. Hippocr. 
648. "Οταν ύπερπέση ούτος ό χρόνοι.] 

Υποπίπτω, Cado sub, Succido : ut si dicas, Ύπο-
πίπτοντα τά θήλεα δέχονται τήν γονήν, Succidentia, 
Se submittentia. Nam Bud. postquam dixit ύπάγω 
esse Demittor, Clunem submitto, s. υποπίπτω, Suc-
cido, affert exemplum illud ex Aristot. Sed et ύπο-
πεσείν δόρασι ap. Plut. sonat potius Submittere se 
telis, quam Objicere se telis. Apud eund. Aristot. 
Etb. 2. Υποπίπτει υπό τήν τέχνην, exp. Cadit sub 
Intern. Sic, Tiro λύσιν ύποπίπτειν, Ale*. Aphr. Red-
ditur alioqui Subjacere, Subjici: Diosc. Ύποπίπτειν 
τι ταίς των αιτίων διαφοράίς. At vero in h. Alex. 
Aphr. loco ubi eand. constr. habet, Πρλλοΐϊ έρωσιν δ 
ούτος πολλάκις υποπίπτει, redditur Incidit in multos 
amore?. Videtur tamen et hie Subjacendi signif. 
It&yie': nisi quis malit dicere Obnoxius est, quam 

ijacet. Apud Herodian. autem 6, (1, 15.) Κα/rot 

cet permulti maximis criminibus impegerint. Sed 
fortasse ύποπίπτειν α'ιτίαις reddi potest, Incurrere in 
crimina : quae tamen interpr. magis exprimit ro περι-
πίπτειν et ro περιπετή γίνεσθαι. || Υποπίπτω habet 
et aliam Submittendi signif., ap. Dem. (1121.) Tots 
δέ τοιούτοις εθελοντής ύποπίπτει, Talibus se sponte 
submittit. Sed et Cedo redditur ap. Aristid. Υπο-
πίπτει τή πόλει. Quo pertinet υποπίπτω, Suppliciter 
agd, Plut., teste Bud.: non addente tamen exem-
plum. Eod. pertinent et quae leguntur in VV. LL. 
sc. υποπίπτω pro Adulor, Assentior, ut canes ύποπί-
πτοντες τούς ήκοντας, ap. Philostr. Sed haec constr. 
nova videri possit, praesertim cum et Suid. dativo 
jungi verbum hoc tradat. [ " Thom. M. 603. Jacobs. 
Anth. 9, 335. ad Diod. S. 1, 558. 678. Brunck. Ari-
stoph. 3, 143. Fr. 286. Marcell. de V. Thuc. p. 6. 
7. Heyn. Hom. 4, 255. Boiss. Philostr. 303.: άρι-
θμ$, Tzetz. Exeg. in II. p . 11, 26." Schaef. Mss. 
Strabo 6, 2, 5. " To ύπο πίπτον, Μ. Anton. 7, 67." 
Gataker. Mss.] AT VERO Ύποπεπτηώς, cujus plur. 
ύποπεπτηώτες extat II. B. (312.) "Ενθα δ' έσαν στρου-
θοϊο νεοσσοϊ νήπια τέκνα "Οέπ' άκροτάτω, πετάλοις 
ύποπεπτηώτες, vel pro ύποπεπτωκώς, Subjacens : vel 
pro ύποπεπτηχώς '. vel pro ύποπετόμεvos^ a Πτώ πτή-
σω. Vide Eust. 229·, ubi tamen secundam illam 
exp. prffitermittit. [*'Tποπεπτωκότως, Demisse, Po-
lyb. 35, 2, 13. Ύποπ· καϊ ταπειιώς.] " Ύπόπτωσις, 
" Casus, Ruina, κατάπτωσις, Hes. Item Submissio, 
" qualis est eorum qui poenitentia ducuntur; atque 
" adeo pro Ipsa quoque poenitentia affertur e Ca-
" none 5. Concilii Auticyrani. Apud Dionys. Theo-
" logum autem νπόπτωσις est Genu summissio et 
" flexio." [Menag. ad Diog. L. 291. " Schneid. ad 
Epicur. 107. Kuster. V. M. 105. in Bibl. Sikii 2, 
104." Schaef. Mss. " Philo J. 1, 127· * Ύποπτωτόιτ, 
Hes." Wakef. Mss. * Συννποπίπτω, Sext, Emp. 489. 
* Συνυπόπτωσις, 490.] 

5Γ Ώιτνέω, ap. Poetas, i. q. πίπτω, Cado: ut ab 
έχω, fit ϊσχω, et όριγνώ ab όρέγω, et μίμνω a μένω, et 
γίγνω a γένω, sic a πέτω fit πίτνω et πίπτω, et a ρέπω, 
f\ίπτω, Eust. Affertur autem ex Eur. (Hipp. 576.) 
πιτνεί έν δόμοις κέλαδος. Item πιτνοΰντα κακώς, pro 
έκπίπτοντα, et εις κακόν άποβαίνοντα. Ex Eod. pro 
Cadere, quod dicitur de interfecto. || Ab Hes. 
πιτνεί exp. non solum πίπτει, sed etiam εκτείνει. 
[ " Wolf. Praef. ad II. p. 31. Brunck. ad Hipp. 566. 
Valck. Diatr. 119. Graev. Lectt. Hes. 568, 6 l l . 
Wakef. Here. F. 74. Abresch. iEsch. 2, 79· Porson. 
Med. p. 11. 84, 89- Markl. Suppl. 284. * 'Αμφι-
πιτνέω, Eur. Suppl. 278· * " Είσπιτνέω, Eur. Tro. 
746. Νεοσσοί ώσεί πτέρυγας εϊσπιτνών εμάς." Seager. 
Mss. *'Εκπιτνέω, /Esch. Pr. 311.] Έμπιτνέω, Irruo, 
Aggredior, Adorior, sicut εμπίπτω, Soph. Aj. (185.) 
έν ποίμναις πιτνών, pro έμπιτνών ποίμναις : [58. 300. 
* Περιπιτνέω, iEsch. S. c. Th. 840.] " Προπιτνέω, 
44 affertur pro Accidens supplico, quod et προσπ." 
[Soph. El. 1380.] ΤΙροσπιτνέω, Accido, ea signif. 
qua dicitur Accido ad genua, i. e. Advolvor genU 
bus: sic προσπιτνοϋσα ap. Soph. (Tr. 906. cf. Phil. 
485.) Habere autem hanc signif. et verbum προσπί-
πτω, supra docui, [Eur. Phoen. 30Q.] " Συμπιτνέω, 
" Accido, Evenio, Contingp, Eur. (Hep. 846.) Αει-
"t νόν γε θνητοίς ώς άπαντα 
Erechth. 1.] 

Est ETIAM Πίτνω siguificans Jacio, Projicio,: 
unde ap. Hesiod. ('A. 291.) Ot δ' άρ έν έλλεδανοίσι 
δέον, καϊ έπιτνον άλωη, exp. έρριπτον εις τήν άλωνα: 
[al, έπιπλον άλωήν. Boeckh. ad Pind. Ν. p. 529. 
Μ Ruhnk. Ep. Cr. 103. Valck. Phcen. p. 498. Graev, 
Lectt. Hes. 611. Brunck. CEd. C. 1754. Porson, 
Med. p. 11. · Προπίτνω, Brunck. ad iEsch. Pers. 
587. ad Xen. Eph. 269. Musgr. Suppl. 63." Sch^f, 
Mss.] 

Invenitur et BARTJC. Πιτνάί, quod Eust. exp. 
προσπίπτων in Od. A· (391·) Κλαίε δ' ογε λιγέως, 
θαλερόν κατά δάκρυον ε'ίβων, ΠίΓνάί, ε'ις έμέ χείρας 
όρέξασθαι μενεαίνων. At vero II. Φ. (7,) imperf. 
PRFFIT. Πί-τνα Idem exp. κατεπετάννυε ηρό οφθαλμών: 
ήέρα δ' "Ηρη Πίτνα πρόσθε βαθε'ιαν. " Participium 

συμπιτνεί [966. Fr. 
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" illud TTirvas est a th. πίτνημι, ut laras ab ίστημι, a 
" quo wiΙτνημι derivari potest et praet. imperf. πίτνα: 
" ut positum sit pro έπίτνη, sicut έκτα pro έκτη, et 
" έτίθει pro έτίθη, formatumque non e verbo in μι, sed 
" ex ipso ejus th., quod est πιτνάω. Significat porro 
" hoc πίτνημι s. νιτνάω, Extendo, Hes. Eust., quorum 
" ille TTirvas exp. έκτείνων: hie vero, πίτνα interpr. 
" κατεπετάννυε, Explicabat, Expandebat : sicut in 
" Epigr. etiam πίτνατε reperitur pro Expandite, Ex-
" tendite. Verum et πιτνεί Hes. exp. non solum 
" πίπτει, sed etiam εκτείνει, Extendit." [" Π ι τ ν η μ ι , 
Πιτνάω, Toup. Opusc. 1, 419- Graev. Lectt. Hes. 
567. Antip. Sid. 98. ad Charit. 667. ad Eur. El. 
713. Satyr. Tbuill. 6. Heyn. Horn, 4, 97- 623. 8, 
116. 329. ad II. X. 402. * Άμφιπίτνημι, ibid." Schaef.. 
Mss.] *' Άναπίτναμαι, Aperior, άναμύω, άναπετάν-
ί* νυμαι, Nicander 'Α. (435.) Γι/ϊα καταψύχονσι, τά δ' 
" ονκ άναπίτναται όσσε, ubietSoliol. exp. ανοίγονται. 
" Hes. vero άναπιτνασθαι exp. non solum άνοΐξαι, 
" Aperire, sed etiam άνοιμίοζαι, In ejulatus erum-
" pere." [Pind. Ό . 6", 44. πύλας άναπιτνάμεν, at Ί . 
4 , 79» άναπιτναμένα e s t i . q . άναπίπτονσα, ύπτια.] 

U" At vero a ΤΗ. Πετώ, e quo Πίπτω fut. suum 
mutuari existimatur, derivata sunt quae 

, sequuntur. 
Ανσπετής, Male cadens, Adversus. || Difficilis. 

Hesychio enim δνσπετές est δνσχερές, qui Δ ν σ π ε τ έ -
στερος itidem exp. δνσκολώτερος, * δνσεπιτευκτότερος. 
Sic μαθείν δυσπετής, Cognitu s. Agnitu difficilis, ut 
εύκολος ε'ιπέιν. Soph> Aj. (1046.) p. 60. meae Edit. 
•Ορΰ· μαθείν γάρ, εγγύς ών, ού δυσπεττ'μ: Video ; nec 
enim agnitu difficilis est, cum prope sit. Schol. sic 
e x p . εγγύς γάρ ών, ού δνσπετήε έστιν ets το θεαθήναι, 
additque δυσπετή dici τον δυσκόλωε ύπείκοντα, sive 
τον δυσχερή: contra εύπετή, τον εύκόλως ύπείκοντα. 
[* Ανσπετώς, iEsch. Pr. 751. * Αυσπετεστέρως, Hip-
pocr. 456, 22.] Ανσπετέω, Res mihi male cadunt, 
Adversis casibus agor: unde partic. Ανσπετοϋντα 
SuidaS κακώς πάσχοντα. || Difficulter et aegre fero. 
Quo pertinet quod ap. Hes. legitur, Α υ σ π ε τ ε ί , δυσα-
νασχετεί, παραιτείται: pro quo tamen nonnulli re-
ponunt Αυσπεπτεί, ut supra annotavi. Pro iEgre et 
impatienter fero, usus est Cyrill., e quo Bud. affert, 
Ό γογγύζων και δυσπετων έν ταίς συμπιπτούσαις σνμ-
φοραίς, interpretaturque Impatiens. Αυσπέτημα, το, 
Casus adversus, Infortunium, Calamitas, δυστύχημα, 
s. άμοίρημα, άκλήρημα. [2 Macc. 5, 20. " Abresch. 
JEsch. 2, 74." Schaef. Mss.] Apud Hes. legitur 
etiam Ανσπετενμάτων, άποτνχημάτων: quod si mendo 
caret, erit ITIDEM Αυσπέτενμα, άποτύχημα. Άπο-
δνσπετέω, Stomachor, Mgre fero, Impatienter agitor, 
ut injuriam passi facere solent, Chrys. in Ep. ad Col., 
Bud. Sic Diog: L. Socrate, Προχ τον άποδυσπετοΰντα 
έπι τψ παροράσθαι οπότε έπανέστησαν οί Τριάκοντα, 

ΤΑρα, έφη, μήτι σοι μεταμέλει ; Rursum Chrys. de 
Prov. Άλλ* άποδυσπετοϋντες τόν άπαντα διατελοϋμεν 
χρόνον' καί ό μέν πενίαν, ό δέ νόσον οδύρεται, Suid! 
et Hes. άποδνσπετείν exp. άποδύρεσθαι. A quibus-: 
dam exp. Cuncta fastidire, aegrotorum more. Acce-
dit certe άποδυσπετείν, si ad nominis δυσπετής signif. 
respiciamus qua ponitur pro Difficilis, ad id quod 
dicimus vernacula lingua, Faire dti difficile, vel du 
f&cheux. II Renitor, Restito, Lucian. (1, 744.) 
Έπειδάν δέ- κατά μέσην τήν όδόν γένωνται, πολλοίς 
τοις άπόροις καί δυοχερέσιν έντυγχάνοντες, άποδυσπε-
τονσί τε και άναστρέψουσιν ασθμαίνοντες. Sic, addit 
Bud., et in quadam historia Constantini, Τον δέ μή 
πειθομένου, άλλά μάλλον άποδνσπετονντος, έφη προς 
αύτόν ό φίλος, Renitente et consilium amici rejiciente, 
II Lascivio, Ferocio, Contumaciter ago. Lascivire 
etiam equi et pecora dicuntur, inquit Bud., quod 
Graeci άΚιρτίρν dicunt, et άποδυσπετείν: ut equi obesi, 
ob i d q u e lusitabundi et contumaces et interdum έζυ-
βρίζοντες. [" Ad Od. M. 156. Schol. Aristoph. Πλ; 
361." Schaef. Mss. Plut. 8, 3. Aristot. Top. 8, 14. 
" Diog. L. 101. Clem. Alex. 556." Wakef. Mssi 
* " Άποδυσπέτημα, Schol. Lueian. Tim. 3." Kail. 
Mss.] Άποδυσπέτησις, Verbale, Stomachatio in rebus 
adversis, Impatientia, Bud. e Chrys. ' [*< Phornutb 
103.-' Wakef. Mss.] 
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Εύπετής, opp. praecedenti δυσπετής, significant Fa. 
cilis, εύχερής, Suidae et Hes.: Plato, Οΰδέν e j ^ j 
φήσομεν τών μεγάλων, Nihil magnum facile facta 
esse. Itidem ap. Suid. Φύσει γάρ πάντες πρός το ei· 
πετές τρέπονται. Porro sicut δυσπετής cum infin 
construitur, ita et εύπετής: Plato de Rep. 2. Άκολο! 
σία μέν καϊ αδικία ηδύ μέν καϊ εύπετήs κτήσασθαι, boh 
δέ καί νόμψ αίσχρόν, Res partu facilis. Sic Idem' eoa 
1. Εύπετέστερον Ιδείν ο ζητοϋμεν. || Εύπετέων TtoeC 
ρων δακτύλων, Quatuor fere digitorum, ex Herod 
[ " Ad Moer. 65. Heringa Obss. 7. Toup, Opusc, 1 
456. Ammon. 122. Ruhnk. ad Xen. Mem. 227' 
Graev. Lectt. Hes. 6 l0 . Viger. de Idiot. 575. ad He! 
rod. 396. Jacobs. Anim. 250." Schaef. Mss.] EfarJ 
τώς, Facile, ευχερώς, εύκόπως, ευκόλως, ρφδίωι, Hes. et 
Suid.: Xen. Κ. Π. 3, (3, 14.) Τάφρον περιβίλλο^αι 
διά τήν πολυχειρίαν, Facile, et Facili labore,«Nullo 
fere negotio: Epist. Έλεϊν εύπετώς πάλιν τήν άρχ^ 
Facile dominatum recuperare. Quod vero Plut! 
(Anton. 27.) de Cleopatra dicit, Τήν γλωτταν, &<rvep 

Β οργανόν τι πολύχορδον, εύπετως τρεπονσα, reddere 
etiam queas Expedite. Item Facile, in alia signif. 
qua sc. dicitur Facile ferre pro Leniter ferre, Non 
aegre ferre. Ε Xen. ('An·. 2, 1, 6.) TaSra eweris 
φέρειν. || Hes, εύπετώς exp. etiam. * εύθέτως, aprint, 
et Suid. εύστάλώς. A t Εύπετέως pro Εύπετώς, loni» 
cum potius est. Ex Herod, enim affertur, itidemque 
exp. Facile, Citra negotium, [1, 189. 193. 2, 70. 
102. " Brunck. Phil. 872. Soph. 3, 450. ad Dionys, 
H. 1, 164." Schaef. Mss. * Εύπετεστέρως, Herod. 3, 
143. Hippocr. 52, 15. 456, 22.] Εύπέτεια, ή, Facili-
tas, Xen. ((Ec. 5, 5.) de agricultura, Καϊ κνσίν eme-
τειαν τροφής παρέχει, Alimenti facilitatem etcopiam: 
εύμάρειαν ibid, pro eod. fere ponit. Bud. Exp.etiam 
Proclivitas, ap. Plat, de LL. 2. Τούτοις δέ πάσι τοϊι 
λόγοις μάρτυρας ποιητάς επάγονται, oi μέν, κακίαι πέρι 

~ εύπετείας δίδοντες, ώς τήν μέν κακότητα καϊ ίλαίό» 
εστίν έλέσθαι. Ionice vero DICITUR Ewereî jqtto 
Herod. (5, 20.) utitur, itidem pro Facilitas. [" Eur. 

. Phoen. 2 6 9 . Κατά πολλήν εύπέτεια ν, Dionys. Η, 2, 
c 1158," Schaef. Mss.] 

[* " Ίσοπετής, Matthiae ad Schol. Eur. Or. p.337/' 
Schaef. Mss. * " Μεσοπετής, Qui medio loco est; 
Dionys. Areop. 28." Kali. Mss.] 

Παλι/ιπετή®, Retro relapsus. Hes. enim παλψη-
τές e x p . εις τούπίσω πεπτωκός. E i d . παλιμπετψ est 
όπισθόρμητος: item * έναντιοπετής. Adverbialiter 
autem CAPITUR Παλιμπετές pro Retrorsum, Retro, 
i . q . οπίσω, είς τούπίσω, I I . Π . 3 9 5 . *Αψ έπϊ ιψι 
έεργε παλιμπετές, Schol. εις τά οπίσω πεπτωκόται. 
Sic Od. Ε. (27.) Μνηστήρες δ' έν νηϊ παλιμπετές άιτα· 
νέονται, Idem, εξ υποστροφής, είς τα οπίσω, Retro re-
deunt. Apoll. Rh. 2, (1252.) Αίετόν ήπατι ι/ιέρβί 
πάλιμπετές άισσοντα, Identidem redeuntem, Saepius 
revertentem, Iterum atque iterum irruentem. ["Cat-
tier. Gazoph. 99. Heyn. Hom. 7, 209. *Παλιρ-erai, 
ibid." Schaef. Mss. * Παλι/ιπέτεια, i. q. πολίΜ^ 
Theolog. Arithm. p. 58.] v 

Περιπέτ^, Qui iucidit, ό περιπεσών: cum dat. con-
struitur, sicut verbum περιπίπτω. . Plut. Ό δέ Κηΐίβ/> 

D μικροΰ έδέησε διώκων τοις όρύγμασι περιπετήf yeyeffOaij 
Parum abfuit quin in foveas inciderit. Idem in Cic. 

τ·Ην δέος έμψυλίοις πολέμοις περιπετή γενέσθαι την 
λιν : Fabio, Πριν άποληφθήναι καί γενέσθαι π(ρ(Π· 
τ els, ois αύτοί τονς 'Ρωμαίους έποίησαν, Priusquam 
circumvenirentur et in ea inciderent quibus RomauoS 
affecerant, Paterentur ea quibus Romanes affece-
rant. Quod vero Idem dicit, "Ινα μή περιπετή ή 
αιτίφ τον φόνου τοΰ ζητουμένου γένηται, redditur po·1 

tins, Ne in crimen incurreret : sicut et ap. Hermogs 
Περιπετείς γάρ εαυτών αμφώ γίνονται λόγοις, Bud. ID· 
terpr. In verba sua uterque incurrit, i. e. Uterque 
suis ipsius verbis redarguitur. "Eyvcs ol περιπετή κα-
τηγορεί,Soph. Aj.(907.) dicit pro ω περιέπεσε, In quod 
incidit, procubuil. Περιπετή ab Eod. usurpatuf 
simpliciter pro πεσών, Qui cecidit s. corruil, Ant. 
(1223.) ubi narrat Haemona circumfusum Antigonae, 
et complexum illam, ita in tumulo repertumfmsse: 
dicens, άμφί μέσση περιπετή προσκείμενον. || HepiW' 
rets, περιπεσόντες, προπετείς, περιερχόμενοι, εναντΜ 
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Hes. II Res vero περιπετεί! djcuntlir, in quibus ire- A 
ριπέτεια facta est, In contrarium statum lapsae, Eur. 
(Andr. 983.) περιπετείς τνχαι, Herod. (8, 20i) Περι-
φετέα πρήγματά οφι έποιήσαντο, Feceraut ut res suae 
in contrarium statum reciderent. Alii, Res sibi ipsis 
obscuras effecerant. [Jambl. V. P. 384. Kiessl. 
" Toup. Opusc. 1, 343. Wyttenb. Select. 322. 
Wakef. S. Cr. 3, 152. ad Herod. 6'28. Brunck. Aj. 
658. Lobeck. p. 372. Dionys. Ή . 1, 271." Scbaef. 
Mss. iEsch. Ag. 225. Π^τλοισι περιπετή, Involu-
tum. " Sensu singulari. Hes. Περιπετεϊί· περιερ-
χόμενοι: forte περιεχόμενοι." Blomf. Gloss.] Πε-
ριπereta, ή, Conversio, In contrarium statum mu-
tatio: ut in Tragoediis aliisve Fabulis π. dicitur 
Fortunarum mutatio. Aristot. Poet. Τοΰ μύθου μέρη 
έστίν αί τε π. καϊ αναγνωρίσεις. Aliquanto post, Καλ-
λίστη δέ αναγνώρισα, orav άμα π. γίνωνται. Itidem 
Rhet. 1. ubi quae θαυμαστά, sint, docet, Καί αί π. καϊ 
τό παρά μικρόν σώζεσθαι έκ τών κινδύνων. Idem rur-
sus de Poet, περιπέτειαν sic definit, "Εαπ δέ περιπέ· 
τεια μέν ή els τό έναντίον τών πραττομένων μεταβολή : ι 
sed malim addere" Subita, Repentiua, ut sit Subita 
mutatio in contrarium, ut cum repente et inexpectato 
aliquis e beato miser, e misero beatus fit. Sic ac-
cipi potest et in h. 1. Polybii, 1, (39, 9.) Έκ be τών 
ε'ίρημένων π. συνέβη πάλιν έπικιιδέστερα γενέσθαι τά 
τών Καρχηδονίων πράγματα : quem Bud. 534. sic in-
terpr. Ε supradictis autem cladibus naufragiisque 
Romanorum, quae tempestatibus acciderant, evenit 
ut uberiores jam partes Carthaginiensium existima-
tioresque essent. Vide ibid, et alium 1. in quo έτιι-
τ,νχίαι et περιπέτειαι sibi opponuntur, itidemque περι-
πέτεια a Bud. exp. συμφορά et περίσταση. Pagina 
vero illam praecedente, Strabonis quendam 1. affert, 
ubi historiam belli Trojani vocat άληθείε περιπετείαε: 
quibus verbis innuit, bellum Trojanum. ab Hom. 
fictum non esse, sed veram fuisse cladem illam, ur-
bemque illam e statu fortunato, in quo erat, revera 
fuisse eversam. Sic et Greg. Naz. Αιά τινα τελεί'ως 
άκούσιον π., pro Propter calamitatem quandam contra 
voluntatem incidentem. Ibid. Bud. περιπέτεια in- < 
terpr. Casuum varietas et rerum eventus, in Chrys. 
Ή γάρ ταραχή καϊ ό θόρυβος ούχϊ τούτων έστι περιπέ~ 
τεια, άλλ' ήμεϊς καί ή ήμετέρα διάνοια. In h. vero 1. 
Aristot. Η. Α. 8. Οί δέ κάραβοι κρατοΰσι μέν τών με-
γάλων Ιχθύων, καί TIS συμβαίνει περιπέτεια τούτων 
ένίοις,Εid. περιπέτεια accipiendum videtur pro θαν-
μάσιον σύμπτωμα. Sic Herm. Barb. ap. Plin. Casus' 
mirabiles, Eventus varios, quos Graeci περιπετείας et 
πλοκάς appellant. Eustathio περιπέτεια est τό τυχη-
ρόν σύμβαμα, Casus fortuitus: quemadmodum et 
Suid. exp. non solum προπέτεια, sed etiam σύμπτωμα, 
σύμβασιε, haec subjungens exempla, ΤΙάντα δ' ήν πλή-
ρη, αρχομένης φαρμακείας, τών ριπτούντων έαυτούs είς τά 
φρέατα καϊ κατά κρημνών, ώστε κατά τήν παροιμίαν, 
κ&ν έχθρόν έλεήσαι θεασάμενον τήν τότε περιπέτειαν 
τοϋ άνθρωπου. Item, Των καθ' αύτόν δυναστειών έφά-
μιλλον έποίησε τήν άρχήν, ού τύχη τό πλείον συνεργψ 
χρώμενοε, ούδέ έκ περιπετείαε, άλλ' άγχινοίαε καϊ φιλο-
πονίαε. Itidem accipit Petr. Victor, ap. Aristot. 
Poet. At δέ έκ περιπετείαε 

ριμμένον καϊ προπεσόν χαμαί. Quod vero Hippocr. 
Prognost. dicit, Et δέ καί προπετήε γένοιτο καί καταρ-
βέοι άπό τήε κλίνηε επϊ πόδαε, Cels. 2, 6. ita interpr. 
Ubi deorsum ad pedes subinde delabitur. Item, 
Praeceps, Qui pronus fertur, ruit, Aristot. Rhet. 3, 
Προπετή olv άγει τόν άκρΟατήν, Praecipitem rapit. In 
hac signif. sc. pro Praeceps, Qui praeceps vel pronus 
ruit, etiam Pronus, Proclivis, construitur et -cum 
praep. είε, έπϊ, πρόε, Phocyl. (51.) Μι) προπετήε ets 
χείρα, Proclivis . et praeceps ad verbera ingerenda: 
pro quo Plut. Marcello init. Tij χειρί πλήκτηε. Plato 
de LL., Πρ. προς τάε ήδονάε, Proclivis ad voluptates. 
Quod vero Eur. (Ale. 913.) dicit, προπετήε πολιάς έπϊ 
χαίτας, malim interpretari Inclinans s. Vergens in 
aetatem senilem, quam Cum aliis In aetate praecipiti 
et ultima. Xen. cum infin. quoque Έλλ. 2, (3, 17.) 
p. 273. Προπετέστατοε έγένετο τήν δημοκρατίαν με-
ταστήσαι είς TOVS τετρακόσιους. || Rursum Praeceps, 
1. e. Temerarius, προπίπτων προ τοΰ λογισμού, Hes., 
quemadmodum Erot. quoque cum ap. Hippocr. προ-
πετήε exposuisset προπίπτων, subjungit, metaphorice 
προπετείε έν τ^ βίψ ανθρώπους dici τούς μή κατέχοντας 
έαυτών, άλλ' οιον προ καιρού προπίπτοντας τάίς πράξεσι. 
Aristot. Eth. 3, 7· Ot μέν θρασεϊε, προπετείε, καϊ βου-
λόμενοι προ τών κινδύνων, έν αύτοίς δ' άφίστανται, He-
rodian. 2, (8, 4.) Τό τολμίρν έπϊ τοις τηλικούτοις, ούκ 
ούσης εύλογου προφάσεως, προπετές καί θρασύ, Citra oc-
casionem aliquam res aggreditantas,audax sane teme-
rariumque est, Polit. qui haec Ejusd. verba 1, (8,11;) 
Προπεπ; δέ καί θρασυν, sic reddidit, Promti atque au-
dacis animi. Plut. ad Colot. Θύρα μειρακιών λαμνρών 
καί προπετών: nisi ibi potius significet Proclivium 
ad voluptates. Redditur etiam Prominens, uti paulo 
ante dicere ccepi: quo modo accipiendum et ap. 
Athen. 12, Τόν όγκον τοϋ σώματος προπετής έφαίνετο, 
Prominente ventris mole erat, Ventris moles ei pro-
minebat: magis proprie 13. 'Ετύγχανε δέ ή μέν α'ι-
τίαν έχουσα λιθιψν, ή δέ κοιλία ν προπετέστέραν έχειν. 
Alex. Aphr. ΠροπβΓήί έπί τά έξω, In partem exte-
riorem prominens. Nam sic reddendum potius' 
quam Propensus. At προπετής γέλως alii interpr; 
Risus profusus; alii Procax, Effraenatus, i. e. Immo-
destus. Isocr. ad Dem. (4. init.) M^re γέλωτα προ* 
πετή στέργε. Suidae προπετής est non solum ό ei'i 
τούμπροσθεν νενευκώς, cui expositioni hoc exemplum 
subjungit, npo7ren)s τψ βάρει γινόμενος πίπτει, sed 
etiam * πρόγλωσσοε, Qui linguam exerit. In VV. 
LL. autem annot. ap. Hippocr. poni pro Exertus, de 
lingua, ubi etiam ex Epigr. προπετείε γλώσση: nisi id 
potius significet Praecipites lingua, i. e. LoquaceS, 
Nimium in verba proni. [" Bernard. Reliq. 39. 
Phryn. Eel. 105. Wakef. Ale. 931. Trach. 976'. Me-
leager 123. Cum. gen., qui a πρό pendet, Eur. Hec. 
148." Schaef. Mss. Soph. Tr. 976. Xen. Ίππ. 1, 8. 
8, 8. Κ. Π. 1, 3, 8. 4, 4. Phocyl. 51. Menander 
Stobaei Flor. Tit. 53. Στρατεία ούδεμίαν περιουσίαν 
φέρει, έφήμερον δέ καί προπετή βίον, Alciphr. 3, 57· 
γλώσσαν, Athen. 584. Γαοτέρα προπετεστέραν έχειν.] 
Προπετώε, Praecipitanter, More eorum qui praeci-
pites sunt ac temerarii, Temeie atque inconsiderate, 

άναγνωρίσειε, ώσπερ ή έν j, Isocr. Panath. Μ ή πρ. άποφαίνεσθαι περί &v ούκ'ίσασι, 
νίπτροις, βελτίους : sic interpretans, Quae vero repen- Archid. Χρή μή πρ. ήμαε αύτούε έμβάλλειν είε αίσχράν 

ομολογίαν, Aristot. Eth. 3, 7· Plut. Cam. Πρ. μάχη tino quodam casu, ut quae in niptris, meliores sunt. 
Ibid, in Comm. suo, Quae vero repente existunt ac 
non meditato, ut cum Ulysses a nutrice nolens invi-
tusque, abluente illius pedes,-cognitus est, meliores 
ingeniosioresque sunt. Non valet igitur hie περιπέ-
τεια mutationem illam ingentem fortunarum, sed IK 
περιπετείαε signif. Casu, Fortuito, et Quia ita cecidit. 
Ε Diod. S. in bonam partem pro Admiranda et rara 
fortuna felicique. ["Diod. S. 1, 226. 255. 286. 379. 
2, 519. 520. 521. Cattier. Gazoph. 87. ad Dionys. 
H. 1,249. Heyn. Hom. 4, 675." Schaef. Mss.] 

Προπετήε, Prociduus:' ea signif. qua Plin. Umbi-
licus prociduus, Sedes procidua. Apud Gal. et Alex. 
Aphr. προπετε'ις όφθαλμοί: quod tamen exp. etiam 
Prominentes, ut sit i. q. προπαγείς όφθαλμοί: quibus 
opp. ot κοίλοι. Item Prociduus, ut Plin. Salice pro-
cidua atque detruncata, i. e. Qui pronus corruit, 
Soph. Tr. (703.) Τοίονδε κείται προπετέε, ubi exp. 1/5-

χρησάμενος, Cum temere pugnasset, Herodian. (6, 9, 
2.) 'fls πρ. καϊ έπιόρκως ταϋτα τετολμηκόταε, ubi Polit 
Proterviter; at (3, 1, 7·) Πρ. μάλλον ή έμπείρωε, Au-
dacius magis quam prudentius. Rursum 4, (6, 12.) 
Οί προπετέστερον φθβγξάμενοι, Idem interpr. Proter-
vius locuti. [ " Xen. Κ. Π . 38. 53. Toup. Opusc. 
1, 258. ad Phalar. 376. Phryn. Eel. 104. Thom. M. 
744. Jacobs. Anth. 7, 23. 256." Schaef. Mss. Προ-
πέτεια, ή, Praecipitantia, Praecipitatio, (ut Seneca de 
Ira, Consilium omne et poenitentia irrevocabilis prse-
cipitatio abscondit,) Temeritas, Dem.(526.) Όργη καϊ 
τρόπον προπετείφ φθάσαι τόν λογισμόν άμαρτών έπαι-
σεν, ubi sunt qui etiam interpr. Protervia, Petulan-
tia, Improbitas: rectius Bud., Ira praecipite atque 
temeritate lapsum rationi antevertisse. Isocr. ad 
Phil. (37.) ΑιάτήνΚύρου προπέτειαν, Cyri temeritatem: 
qui sc. partam jam certam victoriam nimia elatione 
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animi virtutisque suae ostentandae cupiditate corru-
piit. Plut. de Deo Socr. Μηδέ τήν προπέτειαν εύτολ-
μίαν οίόμενοι. Accipitur et pro Linguae praecipitantia 
et incontinentia, s. pro Lingua praecipiti, pro Lingua 

. procace et proterva. Vel, ut Suid. exp., ή α χ α λ ί ν ω -
το s γλώσσα, Lingua effracnata, infraena. Exp. etiam 
Proclivitas, Propensio: praesertim vero pro Proclivi-
tas ad voluptatfes corporis. Plut. de Deo Socr. Προ-
πέτειανκαί λαμνρΐαν έμποιε'ι νέοιε. [ " J a c o b s . Anth, 
7, 256. Bentl. ad Callim. 310. Paus. 1,362. Ruhnk. 
Ep. Cr. 175." Schaef. Mss.: Gl. Protervia, Procaci-
tas, Protervitas, Petulantia, Temeritas. * Ώροπετεύο-
μαι· Perperam ago. Ώροπετεύέύα^'. Praeperperat. 
" Orig. c. Cels. 6. p. 318. Tetilerfe ago, Chrys. in 
1 Cor. Serm. 33:;T~.3i p. 459» 9· Ov περπερεύεται-
τουτέστιν,, ού πρ.άπιετεύεται' και γάρ συνετό ν εργάζεται 
τον άγάπ&ντα, και βαρύν, και βεβηκότα." Sl&gef. Mss. 
" Athan. 1, 557· 2, 108. Orig. c. Cels. 328. Suid. 
in 'Αγάπη ob * περιπετεύεται." Kali. Mss. Horapoll. 
2, 52. Schol. Eur. Phoen. 362. Nonn. 2, 20. p. I67. 
Mont, ubi vitiose πραπητευσόμενοε. *Τίροπετέω, Arrian. ; 
Epict. 4, 13. Democritus Maximi Serm. p. 122. 
Orell. Άσκεπτωε oi hel προπετειν εν τψ κρίνειν,] 

[* Τίροσπετήε, Dionys. Η. 6. ρ. 1076. άρμονίαι 
προσπετειι, exp. CongrUentes. Dio Cass. 117. *Tpt-
πετήε, Nicander Ά . 347. * " Ύπερπετήε, ad Diod. S. 
Ii 658. 2, 165." Schaef. Mss. Strabo 15. p. 1059. 
Lex. Polyb.] ' · ν * ί · ^ -

Υψιπετής, Ex alto lapsus, Qui ex alto cecidit, ό 
από υψους πεσών, Suid. [ "Eur . Hec. 108S. ubi v. 
Musgr. (1101.) Steinbr. Mus. Tur . 1, 327- Reiz. de 
Acc. 114. Heyn. Hom. 6 , 309· Thom.· M. 880. 
Jacobs. Anth. 8, 100. 362." Schsef. Mss..] .r:,. 

Χαμαιπετής, In terram prociduus, Humi stratus, 
χαμαΙ έρριμμένος: Hes. χαμαιπετε'ι, ταπεινψ,.χαμαι 

.jaceuti.: [ " A d Moer. 121.' 
Abresch.' Lectt. Aristaen. 314. Musgr. Tro. 508. ad 
Lucian. 1, 745. 2, 336." Schaef. Mss. Pind. 'Oi 9, 
19. Π. 6, 37. Lucian. 1, 18. 2, 24. 3, 235.] Χαμάι-
πετώς, quod ap. Hes. legitur, subjuncta habens liaec 
verba, "Ωστε μή eiετούδαφοε ρίψαι. [Lucian. 2, 762.] ( 
Χαμαιπέτεια, ή, Humilitas, Humi jacere vel abje-
ctum esse, Suid. [Jambl. Protr. 346. Kiessl.. *Xa-
μαιπετέω, Pind. N. 4, 66. Γνώμαν κενεάν σκότψ κυ-
λίνδει Χαμαιπετοϊσαν, al. χαμαι πετοΐσαν.] 

" ΠΟΤΜΟΣ, Ut μόροε, Sors, Fatum : eo modo 
"/qjiondicituir Sarscmea, Fatum jneum, pro Casus s. 
" Fortuna fatali sorte mihi obveniens, et specialius 
" interdum Interitus, Mors. 11. Π. (857·) Ύνχή h' εκ 

- " ρεθέων πταμένη άίόσδε βεβήκει, "Ο ν πότμον γοόωσα, 
" λιποΰσ άδρότητα και ήβην, Σ. (96.) Avr/κα γάρ rot 
" έπειτα μεθ' "Εκτορα πότμοε έτοΊμος, Od. Η. (274.) 
" ώε δφεΧον θανέειν και πότμον επιαπεϊν." [ " Brunck. 
Antig. 83. Heyn. Hom. 4, 5S9. 5, 443. Markl. Suppl. 
623. 808. Iph. p. 419. Musgr. .lop, 554. Antip. 
Sid.;S.4.. Gonf..c. /3ios/Porson. ad Hec. 1260. Brunck. 
1. c . : cum' πόντ,οεϊ Jacobs. Anth. 11, 280.: cum 
τύμβο*, 9, 106." Schaef. Mss.] . " "Αποτμοε, lnfelix„ 
" Infortunatus, άτυχήε, δυστυχής, Hom. II. Ω. (388.) 
" O f μοι καλά τόν οϊτον άπότμου παιδόε ένισπεε. Pro 
" Misero et calamitoso Idem accepit Od. 1". (140.) d 
" de Ulysse loquens, ωε τιε πάμπαν οίζυρόε καί άπο-
" τμοε, Ούκ έθεΧεν Χέκτροισι και εν ρηγέεσσι καθεύδειν. 
" Idem τόν άποτμον ορρ. τψ μάκαρι: ap. eum enim 
" Od. Α. (219·) Telemachus ait, Ήε'δή.ίγωγ' οφελον 
" μακαρύε νύ τευ εμμεναι vios 'Ανέροε, όν κτεάτεσσιν 
" έψϊϊ έπί γήραε έτετμε' Νϋν δ' οε άποτμότατοε. γένετο 
" θνητών άνθρώποιν, Τον μ έκ φασί γενέσθαι. Atfertur 
" ,et πότμοε αποτμοε pro Sors misera." [Eur. Phoen. 
1316· Hipp. 1144. Ale. I l6 . ] " Ώανάποτμοε, O-
" mijino infortunatus, Infelicissimus. PriamusJl. Ω. 
" (255.) de filiis suis-forties. interfectis, "Ω μοι έγώ πα-
" νάπο.τμρς." " Βαθύποτμος, Infelix, VV. LL. ex 
" Epigr.vSed perperam fortassis pro βαρυπ." " Βαρύ· 
" ποτ μοβ, Cuji(s «ors gravis s. difficilis est, i. e.,mi-
" sera. Infelix,;:junde superl. βαρυποτμότατοε, Infe-
" licissimus, InfojrtUn^tissimus." [ " De compar., 
Porspn. Phoen. 1367." Scbaef. Mss. Anthol. p. 22. 
528. Soph. CEd. C. 1516. Phil. 1110, Eur. Hipp. 
826. Heracl. 608. ] "Αύσποτμοε, i. q. βαρύποτμοε, 

h-

A " Infortunatus, Miser, Calamitosus; non tam de 
" homine, quam de re' animata: ac cum de bomine 
" dicitur, modo signif. Eum cui mala sors obvenit 
" Adversa fortuna utens, modo specialius δυσθάνατοι' 
" Mala s. Grayr morte peremtus. At δύσποτμοί νλ/ 
" δή e Soph. (CEd. T. 888.) affertur pro 0vims 
" τρυφή, et pensanda sc.βαρείπότμψ."["Valck. Hipp, 
p. 315. De compar., Porson. Phoen. 1367. Med. p." 
17." Scbaef. Mss.] " Αυσπότμωε, Infeliciter, Misere 
" Calamitose, Plut. Fab. 'Ωί άν τιε α'ίσχιστα. tai 
" διισποτμότατα πεπραχώε έπανίοι: de Varrorie, qui 
" adverso marte praeliatus fugerat." [iEsch. Pers. 
272.] " Διιαποτμία, ή, Sors s. Fortuna adversa,, Inl 
'f felicitas, άτνχία." [Suid. 1, 638.] "Αυσπατμέο 
" Adversa fortuna utor, Infelici.fato affligor, Polybl 
" Έε παραπλησίαν διάθεσιν ήλθαν rots έν ταϊε πο\ν· 
" xptiviuis άρρωσ.τίαιε δυαποτμονσι." " Είποτμοε, 
" lixj Fortuuatus. ; Apud. Suid... Ή τον 
" φρόνησιε έχονσά. 'τι και,-.τυχ^ε,ενποτμον δι' airfp," 
[ " Superl., Brunck.: Soph. 3, 401." Scliaef. Mss. 

Β Suid. 3, 162.] " Εύπότμωε, Fortunate, Feliciter, Se-
" cunda fortuna, εύτνχώε, eid.̂  Suidae. ΕύτοτμΙα, 
" Bona fortuna, Felicitas» εύτνχία. Apud eund. 
" Suid. Εύποτμίαε δέ άπολαύονσι πάσηε. έξ ουριών fa. 
" ρόμεναι. Et rursum, 'Εν ενποτμίψτε καί ενίιαιμιΰιί^ 
" διήγον πολλή. Idem dici tradit, ζηλώ τούτον τήι 
" εύποτμίαε. Reperitur et ap. Lucian. (1,17.241.) 
" haec vox."; j>Elian. H . A. 11, 40. " Con£ c. ei-
τ.οΧμία, ad Dionys. H. 2, 1079·" > Scliaef. MB. 
" Const. Manass. Chron. p. 30." Boiss. Mss.] "Ka-
" κόποτμοε, Qui infelici sorte s. fato utitur, infor-
" tunatus." [ " Wakef. Phil. 692." Schief. Mss. 
Inauspicatus, Aristot. H. A. 9, 17· * " Κακοπότμν, 
Const. Manass. ^hron. p. 112." Boiss. Mss. * Nj. 
πρτμοε, var. lect. ad Hesiod. Θ. 795. * ΠολΛουώ. 
Orpli". H.;in Eum. p.] Y: > .-.·.; i 

ΠΕΣΣΟΣ, ό, SIVE nerros, Calculus s. Scrupus 
lusorius: Quintil. 11, 2. Cum in ludo duodecim 
scruporum calculum prior promovisset.: de quo ludo 
Ovid, de A. A. 3. Parva tabella capit teroos utrim-

: que lapillos: In qua vicisse est, continuassesuos. 
Sed sunt qui liunc lusum duodecim scruporum oon 
ad τό πεττεύειν referuiit, verum ad το σκιραφίζω, 
cum sc. calculi tantum promoventur ducendo ac re· 
ducendo ; ideoque πεττείαν esse volunt Lusum la· 
truucjdofum, cum sc. έν πεντεγράμμψ καί a/Jo»ij) 
calculis ludebant. De quo lusu Ovid. Sivdlatrocinii 
sub iraagiiie calculus ibit. Et Auctor carminis ad Pi· 
sonem, Te si forte juvat studiorum ponde're, fessuij, 
Non languere tamen, lususque movere per attem, 
Callidiore modo tabula variatur aperta Calculus, 
et vitreo peraguntur milite bella, Ut niveus nigros 
nunc et niger alliget albos. Item Martial. 14-
Ingeniosorum si ludis bella latronuoi, Gemmeus isle 
tibi miles et hostis erit. Item, Hie mihi bisseno nu-

1 meratur tessera puiicto, Calculus hicgemino discolor 
hoste perit. Diversum genus lusus όστομαχία,'diver-
sum item ί-ο άστραγαλίζειν, i. e. Talis s. Taxilli* 
ludere, rois άστραγάλοιε παΐζειν, ut in talarip,ludo 
conjectis in alveolum talis : diversa itidem ratio riv 
κύβων, i. e. Tesserarum; eae enim Ιιεσείαντο.ίν ry 
πύργψ·, Concutiebantur et agitabantur in fritillo, ut 
fit ab iis, qui ταυλίζειν dicuntur a recentioribus Grs-
cis pro φηφίζειν. Discrimen autew inter πεττείαι et 
κνβείαν Hes. hoc affert, quod έν,τη κυβείψτους κνβα»ι 
άναρριπτυΰσιν, έν Ttj πεττείφ vero μρνον τάς ψί̂ Μ 
μετακινοΰσι. Ubi etiam nota πεσσούς vocari i^fw» 
ut et ab J . Poll. 9. Έττειδη δέ φηφοι μέν είσιν οί nt-
σοι, πέντε δέ έκάτερος είχε τών· παιζόντων (πι irewe 
γραμμών, ε'ικότωε ε'ίρηται ΧοφρκλεΊ, Καί πεσσα, ^νκ· 
γράμμα καί κύβωνβοΧαί.. Ubi etiam Ν OTA Rem 
nietaplasmo generis dici pro πεσσοί, ut σταθμά et 

ζυγά. -, Eust 
ait πεσσα ibi ομμννμωε - . 
ψήφους : addens, quinque^πεσσοϊς ludere solitos fuisse, 
εΐ έπί.πέντς γραμμαϊε τάε φήφΟνε τιθέναι, ων ή μι") 
ιερά εκαλεΪΓβ : unde Prov. Κινφιϊτον άφ' ιεράς, ψ™ 
ipsum.et j , Poll, refert 1. c. Paulo post e Soph-T'* 
lamede^ εφεύρεπεσσούε κύβρυετε, τερπνόν άργίαε ααοι, 
ubi etiam obi^r- nota eum PaUmedi tes$erawnf6 

no generis iOici pro πεσσοί, ui.oi"^-
Lust. 1,396'. hujus loci mentioiieni faciens, 
ibi όμωνύμωε vocari et τήν γΡαμμήν et rat 
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Calculorum inventum tribuere, quod Plato iEgyptiis. A 
Herod, autem scribit,. 1, (94.) 'Έ&νρεθήναι δή καϊ τότε 
των κύβων και των Αστραγάλων και της σφάίρης και τών 
άλλων πασέων παιγνιέων τάε'ίδεα, πλήν πεσσέων τούτων 
γαρ ων τήν ευρεσιν οΰκ οΙκήίοννταιΛνδοί. Utitur et Hom. 
hoc vocab.,Od. A. (107.) de proeis, Πεσσοίσι προπάρϋι-
θε θυράών θυμόν έτερπον. <: Vide et πεττών θέσεις in Πετ·-
τέυτικός. Accipitur etiam pro πεττεία, i. e. pro Ludo 
ipso calculorum, in Plut. (7, 105.) Έν πεττοίς και 
κυβόις τά πολλά.διημερεύειν, q. 1. confer cuui iis quae 
Macrob. refert Saturn. 1,10. Itidem in praeceden-
tium II. quibusdam capi potest. Ceterum πεσσός 
derivari παρά τό πεσείν tradunt Hes. et Eust. a πεσείν 
inquam, Unde et περιπέτεια, τό τνχηρόν σύμβαμα, 
quoniam sc. et ipse πεσσός sit τύχης άθυρμα. Quae 
ratio firmior esset si πεσσός acciperetur etiam pro 
κύβος s. β όλων, quorum jactus fortuitus est: contra 
autem των ψήφων positio et promotio, artis est, non 
casus. Hes. certe πεσσοΊς exp. non solum ψήφοις, 
ah έπαιζον, veruin etiam βολίοις, κύβοις. Necuon 
Eust. 1396. antiques vocasse πεσσούς scribit ra βόλια 
κυβιστών: quamvis ex ante cc. 11. manifestum sit 
diiferre inter se πεσσούς, κύβους, item αστραγάλους: 
quae duo posteriora βολιών nomine continentur. 
II Apud Strab. pro Lapide quadrato cubica forma. 
Sic enim inquit, de fornicibus hbttoruni pensilium 
Babylonis,' (l6. p. 1073.) Συνέχεται δέ ψαλιδώμασι 
καμαρωτούς έπι πεττών Ιδρνμένοις κνβοειδών, άλλοις 
έπ'άλλοις·. Interpres pilas vertit. Haec Bud. [Pro-
cop. de JEd. 1, l.J || Πεσσό?, Hesychio ro περϊ 
τήν κόρην μέλαν τοϋ όφθαλμόν, Nigrum illud quod 
oculi pupillam ambit. J. Poll, itidem 2. Τά δε παρά 
rjj κόρη μέλανα, πεσσοί. || Πεσσοί, inquit Gorr., 
Pessus, Pessarium, Lana concerpta et ad digiti figu-
ram rotunda facta, in qua pharmaca excipiuntur et 
continentur. Veruntamen non e lana sola, sed e 
panno etiam aut bombace aut linamentis primum 
demersis in medicamentuoi curationi conducens, de-
inde involutis serico filoque appensis, parautur. Fiunt 
et e gum mi et resinis, et cera aliisque liquoribus ad 
talem formam redactis. De quorum usu et differen-
tiis P. jEgin.7, 24. abunde tradit, qui 3, 6.1. πεσσόν 
esse ait έριον διεξεσμένον καϊ σφαιρωθέν, δακτύλον 
σχήμα ειληφός, έν ω έγκατέχεται τά φάρμακα. Diosc. 
1; 14'3. Έ ν πεσσοίς λειον προστίθεται ρόίκάίς γνναιξί: 
2, 66. de bupresti, "Αγουσι καϊ έμμηνα πεσσοίς μαλα-
κτικοίς μιγείσαι. Rursum I, 87. Πρός σκενασίας πεσ-
σών. Cels. 5, 21. Sed alia quoque utiliasunt, ut ea 
quae ferainis subjiciuntur: πεσσούς Graeci vocant. 
Eorum haec proprietas est: medicamenta composita 
molli lana excipiuntur, eaque lana naturalibus condi-
tar. Ceterum in hac signif. reperitur ΈΤΙ AM Πεσό* 
unico a, imo Eust. dubitat an πεσσός gemino σ scr. 
sit : p. 1397. cum de πεσσός significante Calculum 
lusorium locutus esset, Tijs δέ λέξεως τών πεσσών ή εν 
δυσι σίγμα γραφή ζητητέα ε'ι φυλάσσεται έν τοις παρά 
Άρχιγένει πεσοίς" φάρμακα δέ είσιν Ιατρικά, φασϊν, 
εκείνα, οΰ γνωστά εί έν δυσι σα γράφεται. [ " Ad 
'Herod. 48. ad Timaei Lex. 217· Valck. ad Ammon. 
85. ad Diod. S. 1, 124. Thom* M. 556. Brunck. 
Aristoph. 2, 53. (Έκκλ. 987·) Jacobs. Anth. 11, 103. 1 
De loco, ubi πεσσοίς ludunt, ad Moer. 352. Musgr. 
Med. 68. Πεσσά, Brunck. Soph. 3,431. 526." Schaef. 
Mss. " Euseb. V. C. 3, 36. ubi v. Vales." Boiss. Mss. 
Plato de Rep. 6. p. 75. Πεσσοί έκ μολύβδου, Glandes, 
Appian. Mithrid. 31. Πεσσοί πρός ύστέραν, Theophr. 
Η. PI. 9, 20, 4.] 

[* ΤΙεσσονόμος, unde] Πεσσονομέω, Calculos dis-
pone et promoveo, Calculis ludo. J . Poll, enim 8. 
πεσσονομείν Crate.tem dixisse ait ro πεσσοίς παίζειν : 
{7, 204. 9, 97. iEsch. Suppl. 13. * Πεσσοποιός, 
unde * " ΤΙεσσοποιέομαι, Pessum s. Pessarium 
facio, Poeta Vet. ap. Fabric. Bibl. Gr. 3̂ . p. 646. v. 
ίθ3." Kail. Mss. Misc. Obs. Vol. 10. 
*nerr0pi7rros, unde * "Πεττοριπτέω, 
Gal. 1, 3. 47." Wakef. Mss. * " Ώεττευριπτέω, Tes-
seras bene jacio, Bibl. Crit. 2,2. p. 100." Schaef. Mss. 
Galen. Προτρ. c. 9·] 

tleffffuoj, ut πεσσικυς βόλος, Calculus lusorius, i. q. 
πεσσός, Eust. 1397- ex Apione, Άάτράγαλος τρία ση-
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Τ. 3. p. 418. 
Aleas jacio, 

μαίνει, rov^ εν σφυρφ, και τόν σπόνδυλον άπλώς, καϊ τόν 
παιστικόν ή πεσσικόν βόλον. Ubi etiam ΝΟΤΑ 'Αστρά-
γαλος quot signiff. habeat. 

[* Πέττιον, Lusus tesserarum, Plut. 7, 401. Παι£αϊ 
πέττια πρός τήν σελήνη v.] 

Πεσσεύω, SIVE ΠεΓΓευω, Calculis ludo, πεσσοίς 
παίζω, ψηφίζω. Ovid, dicit Praelia latronum ludere, 
de A. A. 3. Seneca Ludere latrunculis. Utitur Po-
lyb. 1. [cf. 40, 7, 2.] item et alii. Eust. 1396. Πετ-
τεύειν, τό ταυλίζειν φάσϊ και μετατιθέναι και παίζειν. 

' Ubi etiam obiter nota eum πεςσεύειν exponere μετα-
τιθέναι, sicut Suid. ΤΙεττεύει, μεταφέρει : dicens 
metaph. sumtam esse άπό των πεττών : solent enim 
ii in,tabula modo hue, modo illuc traduci. Idem in 
ll. 1. Καί ό δραπέτης, ό άποδρών τής δουλείας, ό τό δρφν 
πεττεύων, exp. φεύγων, Fugiens, Refugiens. Philo V. 
Μ. 1. Τύχης γάρ άσταθμητότερον ούδέν, άνω καϊ κάτω 
τά άνθρώπεια πεττευούσης, Rerum humanarum sursum 
deorsumque aleam quandam ludit, Turn. Malim ego 
exponere cum Hes. et Suida, μεταατρεφούσης. Apud 

t Hes. vero haec leguntur, Πεσσεύων, μετατίθεσο τήν 
γνώμην πρός τό κρείττον: pro quo non male REPONI-
TUR Πεσσεύον. ["Ammon. 85. Moer. 317. et n., ad 
Timaei Lex. 217· Brunck. Aristoph. 2, 54. Thom. 
M. 556." Schaef. Mss. * m r r ^ a , Nicet. Aonal. 15, 4. 
* Τΐεσσευτήρ, unde] Πεσσευ^ριοί, Quo utuntur ot πεσ-
σεύοντες, i. q. πεσσικός. Attice DICITUR Πεττευτήριος : 
ut πεττεντήριον πλινθίον : de quo vide in ΐίεττευτικός. 
[" Πεττεντήριον, ad Moer. 307- ad Timaei Lex. 218." 
Schaef. Mss.] Πεσσευτής, SIVE Πεττευτής, Qui cal-
culis ludit. Calculator vero pro Ratiocinatore poni-
tur. Utitur Plato de LL. 1. Item Polyb. 1, (84, 7.) 
Πολλονί μέν γάρ αΰτών έν ταίς κατά μέρος χρείαις άπο-
τεμνόμενος και σνγκλείων, ώσπερ άγαθός πεττευτής, 
άμα και διέφθειρε. Πεσσεντικός S1VE ΠεΓΓει/πκόί> Ad 
eos pertinens qui calculis ludunt, i. q. πεσσευτήριος. 
Item Calculis ludendi peritus, Qui calculorum lusum 
probe callet. Plato de LL. 1. TAp' olv ό δίκαιος, άγαθός 
και χρήσιμος κοινωνός ε!ς πεττών θέσιν, ή ό πεττευτικύς ; 
ubi etiam nota πεττών θέσις. Idem 2. Πεη-ευηκοί δέ ή 
κνβεντικός ίκανώς οΰδ' άν εΐ ϊ γένοιτο, μή αΰτό τοϋτο έκ 
παιδός έπιτηδεύων, Peritus lusus calculorum vel tf.sse-
rarum nemo eyadat. Et ή πεττευτική, sub. τέχνη vel 
επιστήμη, Ars s. Scientia ludendi calculis. At πετ-
τευτική παιδιά, Ludus calculorum. Eust. 1397. cum 
annotasset ύπομνηματιστάς Platonis Phaedro, ubi dicit 
^gyptios primos πεττείαν invenisse, non intelligere 
τήν παρ' Έλλησι πεττείαν, sed τήν τον λεγομένον πετ-
τεντήριον, subjungit, Καταγράφεσθαι γάρ τι πλινθίον 
ώσπερ εν τη πεττευτική παιδιρ, δι' οδ τά κινήματα τον 
ήλιου καί τής σελήνης, έτι δέ τά ελλειπτικά πραγματεύ-
ονται οί Αιγύπτιοι. [Plato Alcib. 1. c. 16. " Ad 
Moer. 307. ad Timaei Lex. 218. Kuster. Aristoph. 72. 
Πεπ-ει/πΜ), Athen. 1. p. 27." Schaef. Mss.] 

Πεπ-εια, ή, Calculorum lusus, ή πεττευτική παιδιά, 
Eust.: Athen. (16.) Οΰ παρά τον Μεγαλοπολίτον 
Αιοδώρον ή Οεοξένου μαθόντες τήν πεττείαν, ubi etiam 
interpretari queas Artem ludendi calculis, Scientiam 
ludendi calculis, τήν πεττεντικήν. Aristot. Rhet. l . 
recensens quae παιδιαι sint ήδεϊαι, sc. in quibus vin-
cere datur, Καί άστραγαλίσεις, καί σφαιρίσεις, καϊ κυ-
βείας: καί πεί-τείας : qjias distinguit άπό τών έσπονδασ-
μένων παιδιών, qualem esse dicit venationem. Κυβεία, 
qu% aleae nomine continetur, interdicta infamisque 
Romanis etiam legibus: honesta vero ή πεττεία, quje 
nullam subit aleam, sed ingenio peragitur ac arte. 
[ " Ad Moer. 307. ad Timaei Lex. 217. Brunck. 
Aristoph. 2, 53. Soph. 3, 526. Heind. ad Plat. 
Phaedr. 340. Thom. M. 213.556. Πεσσεία, Brunck. 
Soph. 3, 526." Schaef. Mss.] Πεττειάω, i. q. πεττεύω, 
Calculis ludo : Hes. πεττειφ, παίζει. 

" Αιαπεττεύων, Hes. μεταφέρων, Transferens: di-
" cens esse metaph. άπό τών πεττών. Sed Idem Αια-
" πεττεύεσθαι exp. etiam πεττόίς άποπαίξαι, Tesseris 
" ludere : addens, usurpari etiam pro σνντ-ελέσαι." 
" Μεταπεττεύω, Mutatis calculis ludo, ut ii, qui cal-
" culos initio male posuerunt, postea rectius xollo-
" cant et promovent. Metaph. Plato Μΐηοβ, "Ισωί 

γάρ ούκ έννοείς ταύτα μεταπεττευόμενα οτ,ι ταυτά 
έστι, pro Eadem esse etiamsi transppnantur ac 
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" transmuterttui." [ " SimOfl. Dial. p. 11." Scbaef. 
Mss. Aristaenetus p. 5?. * Ύποπεττεύω, unde * Ύ-
ποπέττευμα, P lu t . 10, 107· δέ και ύκύμΜί 
ίούτων, Si' ήλιΚίαν εύαγώγοις καϊ άπαλοϊς όύσΐν, πολλά 
καϊ άπατηλά μειλίγματα καί ύπόπέΚεύματα *ρβ*φέρον* 
res καϊ καταφάρμάττοντές. fteiifkids suspectum; habet. 
Possit autem deduci1 a<b da τόΰ πέσσόβ signif., q«a 
pro Lana ad pbartttttia exCipienda ponitur.] 

ΠΙΣΣΑ, SIVE ITFCW, ή, Pi*, II. Α. ( 2 7 7 . ) μ ^ ά ν -
τερονήύτέ πίσσα Φαίνετ': Ovid. Pice iligrior, Virg. 
picis atrae massa. Herodian. 8, («i 30.) Rinses επέ-
βαλλαν ομοίως wt&ef καϊ ρήτίνρ δεδέύμένα*: (26.) 
Κιρκώντέϊ θείψτέκάί άσφάλτω, πίτταν έλόντες, κοίλοι* 
σκεύεϋιν έμβαλόντες λαβάί έπφήκεις 'έχού&ι, Su lphur 
bitumine ac pice mixtumv dollolis quorum manubria 
towgiora, immittebant, Pblit . : Plut. (8, 336.) de 
picea et pinu, Πίονα καϊ πεπείρανίχει τήν φύσιν, ώστε 
πίσσαν άπνδάκρύέΐν «red μηϊίφ: Plin. Arfcorum succo 
manadtium picemf resinamque. Diosc. 1, 95. Πίσσα, Ε 
ή μέν ύγρά, ήν ενιοί ΚώΡόν καλούσι, συνάγεται μέν έκ 
Τών λΟπαρωτάτων ξύλων, πεύκης καϊ πίτνος, 98. Ή δέ 
ξηρά πίσσα, έψομένη* της ύγράς γίνεται·• καλείται δέ 
αυτή ύπ' ένίων ποίλίμπισσα : de qua, sc. de pice arida, 
mtelligettdus est 1. Horn.: de altera autem, verba 
Plutarchi et Plinii: de utravis, quae ex Herediane 
citavi. Plin. coctai picis duo genera fecit, spissum 
liquidumque, 24, 7. Idem l6 , 11. Pix liquida in Eu-
ropa e tafcda coqnitur. Et mox, Sequens liquor, 
crassior jam, picem fundit. Haec rursus in cortinas1 

aereas Conjecta, aceto spissafur, et coagulata, Brutiae 
cognomeTn accipit. De arboribus vero picem fun-
dentibus vide plura 14; 20. l6, 10. Schol. Nicandr. 
Ά . (488.) Καί τοτέ κέδρινέήί πελάνου βάρος έμμύρε 
πίσσης, annotat eum πίσσαν vocare παν το άποστάζον. 
Sed et ibi pro Pice cedrina accipere nil vetat, cum 
Plin. 14, 20. scribat, terebinthos, lentiscos, rnasti-
chen, cupressum fuildere picem liquidam et resinam 
tantum, cedrum vero, crassiorem et ad pices facien-
das. De differentia picis et resinae, necnon de gene- < 
ribus picis, haec inter alia Gofr., Πίσσα, P ix : nihil 
aliud est quam fluXus eoitafeUstae in taeda sua resinae; 
quod enim e viventibus plantis destrllat, Resinae 
nomine donatur. Item vero incensa in furnis eadem 
materia, picis appellatioiie fluit, et canaliculis qui-
busdam circa pyram compositis excipitut. De pinu 
fere omnis est, Ut Theophr. inquit, quanquam in 
Syria terebinthi quoque picem feratit: e picea quo-
que, cedto; palma, abiete, strobilo colligitur. Quae 
prima diffluit, simplex et liquid» tantum es t : quae 
po'strema vdnit, siccior paulo, sed quae tamen liqui-
dae nomen adhuc retineat; sicca enim pix fit, alte- . 
rutra earum iterum decocta, ideoque a quibusdam 
NUNCUPATUR Πάλίμπισσα. || Πίσσα dicitur a qui-
busdam et ή κόνυζα, ut habetur ap. Diosc. Ratio 
est a glutinoso ejus lentore, quod, ut ait Plin., trita 
mellts odorem habeat, digitis tactu ejus cohaerenti-
bus. Gorr. [" Wessel. Diss. Herod. 59. ad p. 367. 
To η p. Opusc. 1, 139. 2, 244. Emendd. 1, 214. ad 
Diod- S. 1, 102 ad Lucian. 1, 66. 310. ad Charit. 
751. 784. Wolf, ad Herodian. xxii. Jacobs. Anth. 7, 
327. 9, 10. Coray Theophr. 245. MeXafrepos πίσσής, 
Bast Lettre 56. To έκ τής πίττης ελαισν, 126. MCs 
πίττης γεύεται, Demosth. 1215, 10." Schaef. Mss. 
" Ε cedro, Manetho, 6, 462." Wakef. Mss. Geop. 16, 
18. Quiut. Sm. 9, 454. Alciphr. 3, 28. Tj> τής πίτ-
της έλαίω άλείφειν.] 

Πισσοεώής SIVE ΠΊΓΓΌΕΊΔΉΪ, Qui speciem picis ge-
rit . [* Πισσάκαυτοέ, unde] Πισσοκαυτεω SIVE l l r r -
τοκαντέω, Eliciendae picis gratia uro, Theophr. H. 
PI. 9, 2. ΠΙΤ7ΟΚΒΝΓ6$ΣΙ πεύκη ν, Picem ex arbore eli-
cio et eximo, quod fit taedis exectis, Bud. Πισσόκη-
pos, o, vocab. τών μελιττουργών, Aristot. Η. Α. 9, 
40 . Ή δέ συνεχής αλοιφή τούτω, (sc. rp μίτύ'ί,) πισσό-
κηρος, άμβλύτερον καϊ ήττον φαρμακώδες τής μίτυος. 
Plin. 11, 7- Prima fundamenta Commosin vocant 
periti, secunda Pissoceron, tertia Propolin, Et mox, 
-Commosis crusta est prima, saporis amari : Pissoce-
ros super earn ,venit, picatus modo, ceu dilutior cera. 

A- [* Ώ&αύκηρον, Gl. Maltana, leg. Malta. * Πιττοκ6ποι 
ί . Petti 7, l6#.]' Πίσσοκοπέω, Pice obliho g. 
cumlino', i. q. πισσοκωνάω. Hes . Κωνήσαι, πισσοκνίΓή* 
<toi, καϊ κΰκλψ περιενεγκεΊν. Attiei DICDNT Π«το-
κοπέω', [J. Poll. 1. c.] Unde πιττοκοπούμενο*, Qui pice 
ill init ur, Alexis ap. Athen; (565.) Πιττοκοπούμενάν TH> 
% ξυρούμενον bpqs : quo cum cf. 1. in n<fnfo citan-
d\tm. [ " Clem. Alex. Paed. 3 , 11. p. 294. (Cod.· 
Bodl. irepctroK,)" Kail. Mss. " Ad Lucian. l, 691» 
Schaef. Mss. Theoplrtr. Η. Pl. 5, 4, 5. Hirmoirijfl^. 
τα ξύλα. Omnino videBatker, ad Etym. M. 1100. ubi 
et * Πισσοκοπία, Artet. 7, 2. * nxrroKowutfo, J. p0l|, 
1. c.] Πϊσσοκά>νάω, Pice circumlino, [Barkers ad 
Etym. M. 1099-1100. * Πισσοκωνέω, ibid. * 
νέω, Schn. Lex. * " Πισσοκωνία, Wessel. Dies. Herod. 
59" Schaef. Mss. Hesychio πίσνρ χρίεο#α», ex Hê  
rod. Apud Eund. in v. Κωνήσαι, extat etiam * ILr-
σοκόνία, ή νϋν * Πισσιδία, β χρίουσι τά παρίσθμια τύν 
προβάτων. Vide Schn. Lex. Suppl. v. Kwva^aijBar-
ker. 1. c. 1098-1112.] Πισσοκώνητοί, δ, ή, Pice cir-
cumlitne, circumcirca obductus. ^scbyl. et CratiauS 
πισσοκώνητον μέρον appellant orav πίσσρ καταχριβ^ 
Τες τινές ύπό πνρός άποθάνωσιν. Haec fere Hewitt 
Κωνήσάι et Πίσσοκώί^οβ: ubi et alia quaedam repe-
ries, sed depravata. [Phot. Πισσακωνήηφ' πυρί· Tj 
* εύκαύτω· έπεϊ fa καιόμενα πίσση xpietOi' Aiayvbt 
Κρήσσοίΐ. Πισσοκώνητοί, * ΠισσΌκόνιτος, Barker, ad 
Etym. Μ. 1099"!111. * Πισσοκαυ<ίι3«ν Schn. Lex.] 
Πα/&6τρόφος, Picem alens, fundens, manans. Plut, 
(8y 57O.) Oi ορεινοί καϊ πνευματώδεις καϊ νιφόμε\Η»ίύ-
*οι τά δψδώδη Καί π . των φυτών, μάλιστα πεύκαι wi 
στροβίλους, έκφέρονσι. De quibus arboribus ride et 
in Πίσσά. Sed ibi in Vulg. Edd. SCRIPTUM Π«7Β· 
τροφά. [* " Πισσόχριστος, Hes."· Wakef. Mss.] 

Πι&σαλιφής, Pice obb tus, Eust. 1561. 'Ανήλι^ 
ναυς, ή μή άλιψείσα πίσσγ καί πισσαλιφής, ή πε^αοο. 
μένη. Πίσσανθος, Picis flos : id dicitur, inquit Gal. 
2 de Simpl. Med. Fac., quod oleosum in pice liquida 
Superne'ftuitat. Id autem est, ut Idem ait, multo 
tenuiorum quam pix ipsa partium, s. ejus compa-
gemr s. etiam facultatem sprctemns. P. /Egin. IS, 
74. idem videtur τής άρροπίσσηβ nomiiie intelligeft, 
Scrib. Larg. c. 40. ait, Picis fiorem, quod*tMi\«ffli' 
appellant: qwamvis Gal. eo loco πίσσαν&ος et *u-
σέλαχον plurimum inter se differre scribit. Gorr. 
Vide et Πκτσέλαιον. Πισσάσ^αλ-Οί, Pix bitumine 
mixta, Bitummis genus picem odore referens,· Plin. 
24, 7· Est et pissasphalfos, mista bitumine pice, 
iraturaliter ex Apolloniataritm agro. Idem 35,1ΐ. 
Est vero liquidum bitumen, sicut Zacynthium1, et 
qUod a Babyione invehitar. Liquidum est et Apel· 
loniaticam:: quae omnia Graeei πισσάβφάΚ¥ΐν\γγά' 
lant, ex argumeuto picis et bituminis. Attice DICI-
TUR nirYde^wXros. Diosc. 1, 101. KaXelrai Ik TU 
και πιττάσφαλτοβ, γεννωμένη έν Άπολλανίψ rij τρίιι 
Έπιδαύρψ, ήτις έκ τών Κεραννίων όρων συγκαταφήκ· 
τα ι τ ρ τοδ ποταμού ρύμη, καϊ έκβράσσεταί math rat 
ήϊόνάς, * βωλοείδώς συμπεπηγνια, όζουσα' πίβοφ pe· 

' μιγμένης άσψάλτψ. Marc. Emp. πισσάσφάλτοϊ Lat. 

dici' scribit Rubricam Scythicam. Πισσελβι»»', to, 
j Oleum picinnm. Plin. 24, 5. de succo cedri, Fit ex 

eo et oleum, quod Pisselseon vocant: 23,5. Plctiiom 
oleum appellat. Πισσέλαιον, inquit Gorr., Ofeum 
picinum. Fit, ut tradit Diosc., e pice sepafato li· 
quore aquoso, qui supernatat pici, sicut serum lacti. 
Nam expansa, quamdiu pix coquitur, supra earn vel-
lera plura, halitu ejus madescunt, qui postea expo-
mitur in vas. Ob id puto idem esse cum rf i'ppo· 
πίσστι s. τής πίσσης όρρψ, cujus saepe Medici memi-
nerunt. At non sic Gal., qui omnium solus, quod 
sciam, scribit 1. 1. τών κατά Τόπους, dici τισσ&αΜ 
Picem liquidam oleo permistaro, πίσβανϋοί auteB 
esse Id quod liquidae pici snperstat: quod taroen 
Dioseoridi πισσέλαιον est. Fortasse jam coeperat 
Galeni saeculo vera et antiqoa τοϋ πισσελαίον sig®'· 
attribui medicamento ex oleo et pice liquida com* 
posilo. Gorr. Vide et Πίσσανθος. [" Ad Charit. 
751." Schaef. Mss. * " Πισσουργόί, s. * Ώιττονργοι, 
Etym. Μ. 339." Wakef. Mss. · Πιττουργέ*, Dionjs· 
Hal . Epitome 20, 6. Ή πλείστη καί πιοτάίη vM *'* 
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Tai/pyefrat. * β. Α Pwrpfyy»* , Strab© &. * '^^'in/fprn^JftmOm ένθάδε πολλούε ir Avrei 
Φ , 3 3 4 · ] 

ίζώπισ,σα, Fix cum cera derasa navibus mariii-
Jliis, quam aliqui VQG4JST Άπόχνμα· Diosc. 1, Q&, 
Ζμχκισβμν δέ ol μέν,ειπρν τήν Ακ τών πλοίων ξυο,μ&νην 
fiflTtPW μετά τυϋ,κηρον,ΑαλΆνμέηη^ υπ ένίων άπόχνμα, 
pi Μ τήν xvrvh^v ιΡ^ηίνψ,. Plin. 16, 12. Nop omi$-
tenduro, ap. eosdem .Zopissam vocari dqr&sam navi-
bus »»ar,itijniis picem cum cera: 24, 6. Zopi&sam 
jeradi navibus dixirous, cera mar in ο sale macerata. 
Optima haec a tyrncinionavium. Παλίμπισσα, Pix 
recoct a, ut satis patet ex iis quae in Πίσσα attuli 
,e Diosc. itemque e Gorr. Quibus addo quae Plin. 
J5,ctibit24,7. rLiquida piKj oJeumqup.quodπισσέλαιρμ 
vocant, quemadmodum fer.et dixi mus. Quidam ite-
jum decoquunt, et .vocant Palimpissam. 
. Πίσσώίι??, SIVE Ηιττόδη$, Piceus, Pice ;ahundaus, 
.planus, Picem affatim fundens : mm<n, Theophr. .Q. 
PI. 1, ,[12, 2. 3, 9, 2.] item Pieeus, Picem referens: 
.«t Lat. Picea nubes, caligo, e. Picem atrore suo 
deferens, Aitia in modum picis : sic t m g & h s ·>«# 
,χμόφ, Qui piceo colore est, Picem colore suo imjtans, 
i. e. Ater, s. Ni.ger. Intellige autem ide Pipe sicca. 
·[.* J&itmims ,s. Hi'mvcs, Ariitoph· Pollucis 10, l;85. 
?* JFc. 044. Lucian. 2,126." Schaef. ,Mss.] ΤΙισσήειε, 
i . .q. πΜΤί?ώδΐ}ϊ, Picem,colQreimitans,si,Qut Lat. Piqea 
(CaJigo, nubes, Nicander id. (7X6.) de phalangiorum 
•generibus, ό μέν, αίθαλόειε ρώξ rm, πιασήβν, 
,έπασσύτερος ποαϊν,έρπει, ubi et Schol. πισσωδεβ, φώ· 

fntmiahes, inquam, διά το τοιούτον είναι τήν 
•χράαν ή τήν π,νρήν. [ " Ad Charit. 751." Scbaef. 
iMss, " Manetho 4, 346." Wakef. 'Mss.] Π ισσηραε, 
Piqeus, h. e. vel Ε Pice confectus, Mel Piceniireferens. 
Miatrtipa κημωτή, inquit Gorr., est Qeratum irosacep 
•pleo et arida pice constans, Gal. Comm. 1 eis το 
.περϊ Άγμών.. [Atben. 524. πισρηρών ,μάραν, male 
autem editur πισσήρων in Ed. Schw. * Τίισσήρηβ, 
^Esch. Cho. 266.] 

Πισσίτηε, ut πισσίτηε oivos, Vinum picatum, Pice 
-conditum, Diosc. 5, 48. Oivos π, σκευάζεται διά π ία-
ση! iypas καί γλεύκους. Ubi vide sequentia. Plin. 
23, 1. Novitium resinatum nulli conducit: innocen-
•tius pice sola conditum. Sed et picem meminisse 
debemus non aliud esse quam combustae resinae 
:fluxum. Paulo post, Ad omnja baec utiliusjid quod 
.sponte. naturae suae picem resipit, picatumque appel-
latur. <Ubi .et iam nota -.quid i&ir Πίσσα,. !plut.-(j8," 
•6,90.) ίΕκ,έε τήε περι Βίεν,ναν Γϊαλανίο* ρ ,πιασ.ίτηε οι-
jfos κατακυμίζεται, διαφερόντ.ωε τιμώμενο* νπό 'Ρωμαί-
ων: Martial. 13. Hffic »de vitifera venisse picata 
Vienna Ne dubites. Meminit et PJin. Picatorum ap. 
-Viennenses vinorum, 14, 4. .Idem et πιασίΒ,ων,/άνοε 
dicitur a Schol. Aristoph. ['Α. ;189· ",Πιβαίτηε olvns, 
flTonp. Opusc.2,244. .Jacobs·,Anth.;7, .327." Sehaaf. 
Mss.] 

Πισσ/δω, Sum πισσωδηε, s. /π,ισσήειε, Sum piceus, 
h. e. Picem .imitor.colore, vel odore. Apud Dipsc. 
7 . Πισσί&ει τήν χρόαν, Picea® colore refert, Piceo 
.colore est, ,i. e. Atro in moduim picis. Item πισσίζων 
duos, Vinum quod pioem odpre refert, sponte na-
turae suae picem ,refert, Vinum picatum. Sic enim 
Plin. vocari ejusmodi vinum Aiadit 'paulo ;arite in 
3ΐ;σσίτι?$. 
. ΧΙρασάω, SIV εniw(5wr:Pico, Piceoblino,incrusto: ,ut 
ΠΊΓΓΟΥΝ ΝΑΊΝ, Navem picare.'llnde ap. Eust,^ήπεπισαω-
μέκηχάϋς, qu&.etwtaraXvpfa. Schol. Aristoph.;sci!ibit 
,ΐΒίτταϋν proprie.essje ro τάε πλατ,είαε νανε,πίσσφχρί,ειν. 
item in Geop, πιττοϋν vasa et dolia, ut Colum. 
-dicit itidemide vaee, Eerventis«ima pice infusa pica-
tur, A Medicis corpora etiam έπιττ.αϋντο, αϊ in Π<Γ-
τωπιε pluribus referetur. Ii etiam, qui glabr4m et 
idepilem cutem suamresse vpltibauVettirrovvro s. Ιπιτ-
ιτοΚοποΰντο, Pioe .illinebantur : praesertim in balneis, 
ut ex h. 1. Suidae patet, Τήν τε πίτταν των βαλα-
•νείων έξαιμοϋνταε, καί τάε ,παρατιλτρίαε έζελαΰνονταϊ, 
,ubi -sicut πίττα et -παρατίλτριαι copulautur, sic ,in 
Philostr. V. S. de Scopeliano, 'Sis έκδεδωκ,ωε εαυτόν 
•πίττρ και /παρατιλτρίαιε. Verbi autem πιττοϋν et irtr-
ιτοκοπειν haec sunt exempla. Clem- Alex. Paed. 3. 
Atci τσντονε γοΰν πλήρειε al πόλειε ιπιττονντων, ξυ-
φύντων, παρατιλλόντων τούε θηλνδρίαε ταντανε, Et,alibi, 

πεπιττοκοπημένουε. Atheo. 12. Γίνονται παρ' αΰτοΊε 
πάνν ΜλοΙ τ,as ilif/fits, ατε τρνφερώε ίιαιτώμενοι και 
-λεαινόμενοι τά σώματα· πάντεε δέ οι πρόε έσπέραν 
οϊκοΰντεε βάρβαροι πιτταϋνται καί ξυροϋ νται τά σώματα. 
Ubi «tiam ,addit, ap. Tyrrhenos hujusmodi τεχνιτών 
PttbUca esse εργαστήρια sicuit κουρέων ap. Graecos. 
Lucian (2,,391.) Των ιηττουμένων τά σκέλη και τό 
,σωμα ρλον. jPlin. 14, 20. de resina, Pudetque con-
fiteri maximum jam honorem ejus esse in evellendis 
vjrorum corpori pilis, ;In tormentis etiam έπιττουντο : 
.Unde πισσοκωνητοε μόροε. Vide Καταπιτ,τόω. [ " Πίσ-
σρω, Casaub. ad Athen. 125. bergler. Alciphr. 353. 
Τ . H. ad plutum p. 4 i l . ad Lucian. l , 691. 2, 333. 
Phryn. Eel. 180. Thom. M. 69Q. Brunck. Aristoph. 
,1 ,284. ΠΐΓτ-όω, Ind. Graec. in Clem. Alex. Schol. 
Aristoph. Π \ . p. ,412· M.., Kuster. Aristoph. 16. 
* jjwTftw, ibid." Schaef. Mss· *Πίσσωσ« s.] ,Πίτ-
•rwii. ή, Picatio, Pjcis ad cutem illitio ; Dropax 
simplicissimus, pice arida cum exiguo oleo liqua-

8 ita, cutique, .dum calet, illita. Species est dro-
pacis, qui cum multiplex esse possit variaque materia 
ad :varios usus con^tare, qui simplicissimus est, atque 
ita ut dictum est, apparatus, π. appellatur. Adhi-
ibetur id remedji genus vel corpori uni,verso, vel certis 
interdum partibus. Raduntur primum pili, vtel psi-
lothro avelluntur: deinde pix modico soluta oleo 
calensque, cuti superitnitur,;et pri,usquam platie re-
frixerit, avellitur: deinde rursum, Ut ante, admove-
tur et avellitur, atque hoc identidem repetitur, quan-
tum medendi ratio postulat, vel uno eodemque die, 
vel pluribus. Inter alia movet atque adauget calo-
rem nativum, unaque sanguinis copiam allicit, quam, 
quia poros Oipplet, difflari vetat: proindeque ets σάρ-

,κωσιν, h. e. ad reparandam caroem, optimum medi-
camentum a Gal. perhibetur: praesertim si diutius 
iparti adhaereat, nec saepe uno die mutetur. Gorr. 
Vide et Gal. των κατά Ύόπ. 1. Aetiumque 9, 3,6. In 
VV.LL. annotatur, mangones quoque πιττώσει usos 
fuisse in iis quibus ^racilinres essent »rtus. In Iisd. 

C πίτ,τωα,ιε dicitur esse etiam παρατϊλμόε, s. Vulsura 
picis ministerio facta, mollibus et cinaedis usitata: 
qui pb id vulsi ac depilati, item πεπισσωμένοι s. πε-
πιττοκρπημένοι dicuntur. Item in Geop. π. dicitur, 
cum vasa fervente pice infusa picautur. ,Solent enim 
d®tlia piqe jUini: ;[6,(6, 3. 7 , 1 2 , 2 4 . " Πί7Γωσ«, 
Ind. Gr. in Clem- Alex." Schaef. Mss. " ΧΙίσσμισι,ε, 
Hes. in voce, Suid. .v. ΆσφαλτΊτιε." Boiss. Mss. 

'* ίΐισσωτέον, Geop· 6, .3, t8·] Jltrtpr^s, "Qui pice 
illinit, ap. Lucian. (3, 384.) JQe wTiiMroi^Utem mini-
sterio xi4e quae Jn ,ΠίΓΓόω -et ΙΙίττνσιε dicta sunt. 
,[" Tbom. iM. ,690." -Schaef. M.ss.] , Q ( r r « r ^ Pica-
.t«s, h- e.cPiiee illitus. At i«rrwra φάρμακο, Gal. ad Gl . 
-Medicamenta quibus pix admiseetur. -Alii ,e Piinio 
iinterpr. Medicamenta picea Sv^sinpsa. " Άπίσσω-

TOS, Attice·" Άπίττωτοί, ,Qgi picatus s. pice illi-
tus, non est.;[Barker, ad Etym. Μ. ι ιρδ· 1109· 1112. 

-Strabo 2. p. 125.] " Perperam in V V. LL. pro hoc 
" άπίττωτίοε scriptum Άπιτ^ώο,ε." [* Ερπίσσωτοε, 
Geop. 10, 54, 3. * 'Αναπασσ&ω, Geop. 6, 8, 3. * K«-

D τοπισσόω, «.] iKaramrTW, i. q. πιττόω, Pico, Pice 
,oblino. Ac sicu,t,7rtrroi/v,dofiui fuisse vile των jrflpa-
τιλτριων ministerium, glabramet depilem cutem picis 
il|itum reddentium, ,sic Καταπιττοΰν quoque .accipi 
manifestum fit e Clem. Alex. Paed. 3. Ot σψάε κατα-
,πιττοΰσι καί τάε τρίχας ,το'ιε άνασπωσι πάντα τρόπον 
,παρέχουσι. In tormentis etiam tqrtis quaest. κατε-
π,ίττονν eos, ,e quibus ,£onfe$eionem cruciatu extor-
quere volebant, aut alioqui de quibus poenas sume-
baut. .Quo sensu accipiupt quod ap. Aristoph. 
Έκΐίλ. (829.) legitur, καί TO πράγμ' ουκ ήρκεσεν, Πάλιν 

,κατεπίττου πάε άνήρ Ευριπίδη ν, Vellicabat et'crucia-
bat. Et pass, signif. καταπιττοϋται, Quaestione s. 
generalius In supplicio cruciatur calida pice affusa, 
vel illita.,Bud. interpr. Pice fervente torqueri. Plato 

-Gorg. (473.) ιΚάν άδικων άνθρμποε ληφθή τυραννίδι 
έπιβουλενων, ,και ληφθείς στρεβΧώται καϊ έκτέμνηται, 

,καϊ τ ου ε οφθαλμούς έκκάηται, καί άλλαε πολλάε καϊ με-
γάλαε καί παντοδαπάε λώβαε αύτόε re λωβηβεϊς, καϊ 
τούε αύτοϋ έπιδών παϊέάί τε καϊ γυναίκα, τό έσχατου 

, άναστανρωθτϊ ή Κοταπιττωθη, ,ουτοε ευδαίμων έσται. 
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De quo genere supplicii intellexit Plautus in Captivis, 
At pot te, si hie capiat senex, Atra pix agitet apud 
carnificem, ac tuo capiti illuceat. Sed et Lucr. tor-
menta quaedam ac pcenas recensens ait, Verbera, car-
nifices, robur, pix, lumina, taedae. [ " Pice interdum 
oblinebant hos qui ad ignis «upplicium condemnati 
erant, Heraclides Pont. ap. Athen. 524. "Απαντας, 
iSv κύριοι κατέστησαν, μετά τών τέκνων κατεπίττωσεν 
ι3ν καιομένων κ. τ. λ." Schw. Mss. " Ind. Graec. in 
Clem. Alex. v. Πιττόω, Jacobs. Anth. 9, 361. Τ. H. 
ad Plutum p. 413. Heind. ad Plat. Gorg. 90." Schaef. 
Mss. * Καταπίττωμα, Nicet. Annal. 19, 9· * Ka-
ταπίττωσις, Schn. Lex. sine Auctore. * Περιπισσόω, 
Barker, ad Etym. M. 1104. 1111-2. * Συμπισσόω, 
Sext. Emp. Μ. 1, 271·] Ύποπιττόω, Pice sublino, 
subungo. Aristoph. pro Subagito posuit. Nam 
Schol. ύπεπίττουν ap. eum exp. έκίνουν, συνήλθον, 
vel etiam κατεφίλουν, Π \ . (1093.) Ίκανόν γάρ αύτήν 
πρότερον ύπεπίττουν χρόνον: verba adolescentis cu-
jusdam, qui a vetula amabatur. 

" Ώιττεύω, affertur pro Pico, Pice oblino; sed 
" sine exemplo." 

[* Πισσιδία, * Πισσία, Barker, ad Etym. M. 1105. 
1110. Vide ΥΙισσοκονία.] 

Ώιττάκιον, τό, Pugillares et tabula e fusili pice ad 
exarandum conflata, VV. LL. : Bud. simpliciter exp. 
Tabella, afferens e Diog. L. Cratete (6, 89.) p. 302. 
Προσθείί ovv πιττάκιον τφ μετώπω, επίγραψε, Νικοδρό-
μος έποίει. Utitur et Justinian. Nov. Const. Edicto 
7. TaTs προσφερομέναις παρ' αύτών τών συναλλακτών 
όμολογίαις ή π. ή λογοθεσίοις rfj εκείνων καταγραφεϊσι 
χειρί. Eust. 633. annotat vocabulum esse Ιδιωτικώτε-
pov, et sicut δέλτος dicitur διά το δελτωτόν σχήμα, 
sic etiam πιττάκιον, δια ro τετράγωνίζεσθαι πτυσσόμε-
νοι· ομοίως πως τω τής χυτής πίττης σχηματισμφ : ubi 
etiam de synonymis πίνα!· s. πινάκιον et πυξίς. Lam-
pridius Pittacium pro Albo praetoris usurpat: quod 
Matriculam vulgo appellant. At Cels. 3, 10. accepit 
pro Pauno cui imponuntur medicamenta parti ad-
movenda, ut fit in spleniis: Deinde habere duo 
pittacia, quae latitudinem frontis longitudinemque 
aequent. Marc. Emp. Emplastrum facies, vel pitta-
cium. Vide et Πλάπ/<ψα. [ " Ad Moer. 305. Wolf. 
Pro I. Hom. 83. ad Diod. S. 2, 632. Ruhnk. ad Veil, 
p. 20. * ΥΙεττύκιον,ίιΑ Moer. 1. c." Schaef. Mss.] 

[* " Π/ΓΓαξΜ, Corni fructus, Schol. Od. K. 242." 
Wakef. Mss.: Eust. habet * Πίπ·αξι$.] ••· 

" ΠΙΣΥΓΓΟΙ, a Comicis quibusdam dicuntur ot 
" τά ύποδήματα ράπτοντες, Calceamentorum sutores, 
" Cerdones: ET ΊΊισνγγια, eorum ra εργαστήρια, 
" Officinse. J . Poll. 7, (82.) c. 21. de σκυτοτόμόις. 
" Meminit et Hes., πισύγγων afferens pro σκυτέων: 
" et πισύγγιον pro σκυτείον, Sutrina. Apud He-
" phaest. (23.) πίσυγγοι έζεπόνησαν. Iidem Sutores 
" dicuntur et πέσσυπτοι: et Sutrinae eorum πέσσύ-
" πτα : si non mentiuntur Hes. Codd., in quibus legi-
" tur ΤΙέσσυμπτον, σκυτείον: ΤΙεσσνπτη, * σκυτέύ-
" τρια." [Alexander iEtoIus Athenaei 699.] 

" ΠΙΤΙΩΝ, Pitio, e Theophr. H. PI. 7, 13. affer-
tur pro Bulbi quodam genere. Ubi tamen et 

" vulg. Edit, et Gaza habent όπιτίων. Apud Plin. 
" vero, 19. sub finem c. 5. Pythion pro hoc legitur." 

ΠΙΤΥΡΟΝ, ro, Furfur; Pellicula quae,a frumento 
inter molendum abscedit. Theophr. de frumento 
trimestri, περϊ τριμήνου σίτου, ut Bud. ex eo refert, 
Καί γάρ ούδέ πίτυρον έχειν πολύ : sic Plin. 18, 8. 
Est et bimestre circa Thracium sinum, quod qua-
dragesimo die quam satum est, maturescit; mirura-
que'nulli frumento plus esse ponderis, et furfuribus 
carere. Locus Theophrasti desumtus ex H. PL 8, 
4. Item Diosc. 2, 107. de tritici usu medieo, To δέ 
πίτυρον σνν 'όζει δριμεί λέπρας άφίστησι καταπλασσό-
μενον θερμόν. Gorr. quoque Πίπ/ρα interpr. Furfu-
res: addens, Dicuntur et άψαίρημα, Lat. etiam Ca-
nicas et Apludas vocant: unde Canicaceus panis 
furfureus est Pacuvio.· Hesychio πίτυρα sunt τα τών 
σίτων ή κριθών ψλοιά, Cortices frumenti vel hordei, 
quibus graua frumenti et hordei integuntur. Aliud 

A autem signif. "Αχυρα, Acera: unde άχυράδης 6pTOS-
Panis acerosus, Fest. || Capitis quoque sordes fur! 
furibus similes, πίτυρα dicuntur. Lat. quoque Furfu. 
res appellant: unde πιτυρίασις. Diosc. 2, 144. de 
malva, Mera δέ ούρου καταπλασθέισα άχώρας, sic enim 
reponendum pro ίχώρας, κ al πίτυρα 'ιάται. Unde Plin, 
20, 21. Ulcera manantia in capite sanant in urina 
putrefactae: radix decocta furfures capitis. Sic alibi. 
II Quae in urinis similia furfuribus visuntur, πίτυρα' 
Latinisque item Furfures nominantur: unde πίτυρα'. 
δες olpov, de quo mox. [ " Theocr. 2, 33. ad Diod, 
S. 1, 183. ad Charit. 370. Mcer. 305. et n." Schief! 
Mss. Schleusn. Lex. V. Τ.] ΤΙιτνροειδής, Furfuribus 
similis, Furfurum speciem gerens: ut πιτυροειί^ 
ματα, quod vide in ΐΐιτυρίασις. Item πιτυροεΛέά 
υποστάσεις in urinis, quas Hippocr. πιτυρώδεα«Wo· 
στάσιας appellat. Actuar. de Urinis 1, 15. Iltrv· 
ροειδείς δ' είσίν ύποστάσειι, at δή πιτύροις έοίκασι αίτου 
άκριβώς άληλεσμένου. Ubi Interpres, Furfuraces 
vero hypostases "sunt, quae videntur similes furfuri 

Β bene moliti tritici. Tales hypostases dicit habere etiam 
μήκος διωρισμένον καί ώς • πίτυρα άντικρνι φαίνεα&αι, 
[Alex. Trail. 1. p. 4.] Τίιτυρώδης, Furfurosus, etiam 
Furfuraceus, Diosc. 1, 80. de styrace, Διαφφι J· 

.αύτοϋ ό ξανθός και λιπαρός, ρητινώδης' φαϋλος Se, ο 
πιτυρώδης. Unde Plin. Colos praefertur rufus et pin-
guiter lentus, deterior furfurosus. Item in urina 
πιτυρώδης- ύποστάσις dicitur, ut Gorr. annotat, For-
furacea hypostasis s. Furfuribus similis. Hippocr. 
Prognost . Κρημνώδεες δέ έν τοϊσι ούροισι αί ντοατί-: 
σιες, πονηραί'· τουτέων δέ ε'ισι κακίους αί πεταλύί&ι· 
αί λευκαί δέ καί λεπταί, κάρτα φλαϋραι'. τοντεών ί' hi 
κακίους είσίν ai πιτυρώδεες. Unde Cels. 2, 4. De-
terior urina est, in qua quasi fila quaedam tenuia 
atque alba subsidunt: pessima ex his si tanquam e 
furfuribus factas nubeculas repraesentant. [Theophr. 
C. P1. 1, 5, 4.] 

Πιτυρίας SIVE Πιτνρίτης άρτος, Panis furfuraceus, 
furfureus. Dicitur qui post excussam tenuissimam 
farinam e reliquo conficitur. Furfuris habet pluri-

c mum, et minus purioris farinae. Quare parum alit, 
ventrem vero multis excrementis replet, et facile 
etiam subsidet. Et quia furfur nonnihil habet facul-
tatis detersoriae, ideo intestinis irritatis cito dejici-
tu r : proinde et pauco fermento et leni subactione 
opus habet. Ei1 contrarius est pauis purissiiuus. 
Inter utrumque medius EST Αύτόπυρος SIVE Xvyico-
μιστός, ut qui e toto tritico, nulla vel farinae vel fur-
furis ademta parte fiat. Haec inter alia e Gorr. 
Athen. (114.) Βρωτίμην τε καλεϊσθαι τόν πιτνρίψ 
άρτον, ον ευκονον ή τεύκονον όνομάζονσιν Άρερίαςχαι 
Τιμαχίδας, ubi βρωτίμην esse volunt quem Cic. Pa-
nem cibarium appellat, Plaut. Sordidum, i. e. p 
pov s. κιλίκιον, (quia et Apul. 6. inter Cibarium et 
Sordidum non videtur distinguere,)Terentius Atrura: 
quippe qui e solis propemodum furfuribus coustet. 
Oppositus huic sive πιτυρίτρ aut ρυπαρρ άρτιρ, λ 
βρωτίμη, est ό καθαροί άρτος, Purus panis: Plato 
Comicus ap. Athen. (110.) K£r' άρτους %κε ιψιάρχνΚ 
μή τών καθαρύλλων, αλλά μεγάλους κιλικίουι. Inter 

D hos medius αυτόπυρος ex ea farina cui furfures a-
demti non sunt. Item Gal. Meth. Therap. 14. Ό 
δέ πιτυρίας άδρομερέστερος. Item J. Poll. 6,11. de 
panum generibus, Οΐ δέ ε'ισι φαυλότεροι,.*πιτνρω. 
[ " Bergler. Alciphr. 83." Schaef. Mss.] .->v 

[ · ntrvpjivos, *ΠΐΓυρίθί, Furfureus, φπ^Βββ.}.·, 
[* Πιτνριάω, unde] Ώιτυρίασις, Furfures, Porrigo.. 

Est ubi inter pilos quaedam quasi squamulae tenues et 
furfuraceae surgunt, eaeque a cute resolvuntur. Inter-
dum madent, multo saepius siccae sunt, idque evenrt 
modo sine ulcere, modo exulcerato loco, huic quoque 
modo malo odore, modo uullo accedente. Id maluffl 
fere in capillo fit, rarius in barba, aliquando etiam 
in supercilio, vel reliquo etiam corpore. Nomenino^ 
turn a similitudine, Cum c a p u t immensa pexum pot· 
rigine ningit, Copia farris uti f r enden t ibus edita saxis, 
quemadmodum Qu. Serenus cecinit. Sic Hon1. 
Serm. 2, 6. impexa porrigine foedum caput . M · * · 
περί Αιαγνώσ. Παθ. c. 5. cum docuissetqua de caus 
πιτνρίασις oriatur : Κνηθομένων γ¥ ^ 
άποπίπτει ώσπερ τινά λεπτά πίτυρα, άφ' <»ν <") 
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τονρομα είληφεν. P . iEgin. 3, 3. Ή π., λεπτών καϊ 
πιτνροειδών σωμάτων εκ τής επιφανείας τής κεφαλής ή 
καϊ τοϋ άλλου σώματος έστιν άπότηξις : quae definitio 
iisd. prope verbis et-ap. Alex. Trail, legitur. Lat. 
autem definitio, quam attuli, petita est e Corn. 
Celso, 6, 2. Diosc. 5. Πιτυριάσεις σμήχει: ut Marc. 
£nip. remedia ponit ad porriginesdetergendas. Idem 
A£arc. videtur discrimen facere inter Pityriasin et 
Porriginem, c. 4. Pityriasin et porrigines capitis, 
quae plerumque in perniciem se eonvertunt, nisi oc-
curratur, p'erungi oportet assidue bulbis tritis. Plin. 
Furfures capitis appellat. 

",Πιτυροϋσθαι, Furfuribus s. Porrigine infestari, 
" quae πιτυρίασις dicitur, Hippocr. Prorrhet. 2. (p. 
" 109·) Λυσιτελέει δέ καϊ πιτυρωθείσα ή κεφαλή." 

[* Πιτνρίζω, unde β ΪΙιτύρισμα, Porrigo, Sclin. 
Lex. άμαρτνρως.] : 

Πιτυρίδεε έλαΐαι, Furfuraceae olivae. Sic dicuntur 
Olivae tritae, ut habetur ap. Athen. (56.) Stringeban-
tur autem, quo melius servarentur, antequam omnino 
maturescerent. Gorr. Verba- Athen. haec sunt, quae 
e Philemone citat, Πιτυρι'δει καλούνται αί φαϋλαι 
έλάαι' στεμφυλίδεε δέ, αί μέλαιναι. Quibus subjun-
git, Καλλίμαχος δέ εν τη Έκάλρ έλαών καταλέγει γερ-
γεριμον πίτνρίν τε. Ubi etiam nota ΝΟΜΙΝ. Πίτυρις. 
Gorr. vero non φαϋλαι legit, sed θλασταί, quod paulo 
ante 1. c. habetur. Ii vero, qui φαϋλαι retinent, eas 
Olivas intelligunt, quas fert ή φαυλία έλα/α ab Eust. 
nominata. Beroald. ap. Colum. πίτυριν interpr. Olivae 
ossiculum, quem Graeci πυρήνα έλαίας etiam vocant, 
Colum. Sansam sive, ut quidam Codd. habent, 
Sampsam s. Samsam ; atque ita transtulit Interpres 
Strabonis. [" Callim. 1. p. 433." Schaef. Mss.] "Έττί-
" fupav, τό, Edulium quoddam e confractis olivis; 
" quarum genus quoddam πιτνρίδες dicitur ap. Athen. 
u (1. c.) Meminit Varro L. L . : Cato c. 119. Colum. 
" 13; 47. necnon Plaut. Milite. Hes. επίτνρα vocat 
" Fraces et olivarum magmata, i. e. τών έλαών έκ-
" πιέσματα. Sed corruptus ejus Codex habet έπί-
" τερα.. Haec e VV. LL." 

ΠΙΤΥΣ, υος, ή, Pinus, a Π/rra derivatum fortasse, 
ut πητύα a πήττω: quod praj ceteris arboribus picem 
fundentibus magnam copiam fundat, ut e quibusdam 
11. in Πίσσα citatis videre est, necnon in Πεύκη, quae 
arbor huic similis est, ut f&m Diosc., turn Hes. quo-
que tradit. Od. I. (186.) Μακρησιν τε πίτνσσιν ίδέ 
hpvtτίν ύφιΚόμοισι, Athen. 5. Έστεφαν ω μένος πίτυος 
στεφάνφ, de Satyro, Plut. (8 , 687 · ) Έστεφάνουν τη πίτυϊ 
τους"\αθμια νικώντας, ubi etiam queerit qua de causa ή 
πίτυς ιερά Ποσειδώνος ένομίσθη καί Αιονύσου. Ibid. Ώς 
ίδιόν έστι στέμμα τοϋ Ποσειδώνος ή πίτυς. Alia vide 
in Πεύκη, ubi etiam πίτυς άγρια, quod Plin. interpr., 
Pinaster, Pinus sylvestris. Item Herod. 6, (37.) 
Σφέας.πίτυος τρόπον άπείλεε έκτρίφειν. Et mox, "Ort 
πίτυςμούνη δενδρέων πάντων έκκοπεϊσα βλαστόν ούδένα 
μετίει, άλλά πανωλέθρως έζαπόλλνται. Apud Gell. 
vero 8, 3. Quod Herod, parum vere dixerit unam 
solamque pinum arborum omnium caesam, nunquam 
denuo ex iisd. radicibus pullulare. Τή πεύκτ/ hoc 
πάθος tribuit Theophr, H. Pi. 3, 8. 'Αποκοπέντος δέ 
τοϋ στελέχους, τά μέν άλλα πάνθ1 ώς ειπείν παραβλα-
στάνει, πεύκη δέ καί έλάτη τελέως έκ ριζών αύτοετείς 
αύαίνονται, καί έάν τό άκρον αποκοπή. At Plin. l6, 
10. Larix ustis radicibus non repullulat, picea repul-
lulat. Ubi si ad Theophr. verba allusit, ACCEP-IT 
Πει/'/ί)? pro Larix. Aliter autem, nempe pro Picea, 
in h. I. 16, 24. Similem et decacuminatio rationem 
habet, cupressi, piceae, cedri; has eniin detracto 
cacumine aut ignibus adusto intereunt. QuibusCum 
cf. alium Theophr. 1. in Έπικοπή citatum. Eod. cap. 
Necem affert si quis pino cacumen auferat vel palmae. 
Idem 16, 9. Pinus atque pinaster folium habent 
capillamenti modo praetenue, longumque et mu-
crone aculeatum. Cui similem locum ejusd. Plinii 
et Tbeophrasti vide in Πεύκη. Gorr. vero Πίτυςι 
interpr. Picea: dicens arborem esse pino similem, 
ab eaque tantum differre, quod pinguior ac tenuior 
folio sit, quodque minus alta minusque recta quam 
pinus assurgit: praeterea et conum minorem nucleos-

i que resina perfusos habere. [ " Lennep. ad Phal· 
48. ad Herod. 454. Toup. Opusc. 1, 361. Jacobs. 
Anth. 12, 20. Phryn. Eel. 176. Praemium Isthmio-
nicarum, Philipp. 33. Jacobs. Anth. 12, 130. Ejus 
mythologia, Villois, ad Long:. 6 l . 95. ad Lucian. l , 
272. Πίτυος δίκην έκτρίβειν, Bentl. Opusc. 15. Wes-
sel. Diss. Herod. 51. Plur. πίτυς, Longus p. 108. 
Tzetz. ad Lyc. p. 1022." Schaef. Mss. Oppian. 
Ixeut. 1, 23.] 

Πιτυοκάμπη, ή, Eruca pinorum, Diosc. 6, 2. ubi 
refert quae συμπτώματα τοις πιτυοκάμπη ν λαβονσι πα-
ρακολουθεί, et quibus remediis possint juvari. Plin. 
23, 2. de sapa, Usus contra cantharidas, buprestin, 
pinorum erucas, quas Pifcyocampas vocant. Ubi 
etiam NOTA Π / r y s aperte eum interpretari Pinus. 
[ " Τ . H. ad Lucian. 1, 225. Jacobs. Anth. 9, 481." 
Schaef. Mss. Schol. Ven. ad Boeot. 86. 375.] Πιτυο-
κάμπτης, ό, Qui pinus inflectit; Cognomen Sinis 
Centauri a Theseo interemti, Apollod. 3. fin. Ούτος 
πιτυοκάμπτης έκαλεϊτο· οίκων γάρ τόν Κορινθίων ίσθμόν 

[ ήνάγκαζε τούς παριόντας πίτυς κάμπτοντας άνέχεσθαι' 
οί δέ διά τήν άσθένειαν ονκ ήδύναντο κάμπτειν, καί 
ύπό τών δένδρων άναρριπτούμενοι, πανωλέθρως άπώλ-

-λυντο: quem eodem modo Theseus occidit. Meminit 
et Plut. Theseo (8.) p. 8. meae Ed., item Suid. in 
θησεία. • Item Ovid. Met. 7· Occidit ille Siuis ma-
gnis male viribus usus, Qui poterat curvare trabes, 
et agebat ab alto Ad terram late sparsuras corpora 
pinus. Ubi nota Ovid, quoque ACCIPEKE ΠΊΤΤΙ/Ί 
pro Pinu : observa item interpr, VERBI Κάμπτω. 
[Schol. Eur. Hipp. 977. Paus. Cor. p. I l l , 20. 
" Ad Lucian. 1, 222. 2, 120. Toup. Opusc. 1, 361. 
Valck. Hipp. p. 268. Jacobs. Anth. 9, 481." Schaef. 
Mss. * Σαρκασμοπιτυοκάμπτης, Aristoph. B. 966.) 
Πιτνύστεπτος, ό, ή, Pino redimitus, Epigr. [* " Πι-
τυοτρόφος, Jacobs. Exerc. 2, 123. Alcaeus Mess. 10." 
Schaef. Mss.] 

Πιτυκάμπτης, ό, pro πιτυοκάμπτης, Suid. v. Π/rvr. 
[* " Πιτυκάμπη, Πιτυκάμπτης, Jacobs. Anth. 9, 481. 
ad Lucian. ί , 122. Toup. Opusc. 1, 36l ." Scbaef. 

ι Mss.] Πιτύστεπτος, pro πιτυόστεπτος, Pinea corona 
redimitus, Cujus teropora pinea corona yincta sunt. 
Suidas in Πίτυς ex Epigr. Πανβϊ τειχήεσσα πιτυστέτ 
πτοιο καλιή : Ovid, itidem de Pane, Acuta pinu prae-
cinctus caput. ['* Jacobs. Anth. 8, 358. Crinagor. 
7·" Schaef. Mss.] 

Χαμαίπιτυς, υος, ή, Humilis pinus, Herbae nomen, 
de qua sic Gorr. Χαμαίπιτυς, Ajuga, Abiga, Thus 
terrae, Plin. (24, 6.) Nunc ab officinis et herbariis Iva 
muschata dicitur. Est Herba per humum serpens, ^ 
incurvae similis, foliis sempervivi minoris,.sed multo 
tenuioribus, hirsutis et pinguioribus, circum ramos 
densis, odore pinus, flore tenui, luteo vel candido, 
radicibus cichorii. Est et altera ejus species ejusd. 
nominis, cubitalibus ramis, anchorae modo incurvis, 
minutis crinibus, coma supradictae: fios candidus, 
nigricans: semen olet pinum, ut superior. Tertia, 
masculus dicitur, parvula, laevior,,foliis exilibus, 
candidis, pilosis, coliculo crasso et albo, fiosculis 
melinis, semine pusillo secus alas, eod. odore quo 
ceterae item species. Vide et Diosc. 3. sub fin. 
II Idem Diosc. eod. 1., c. 171. scribit quosdam τό 
ύπερικόν vocare χαμαίπιτυν, διά τό τήν περί τό σπέρμα 
όσμήν έοικέναι πιτυΐντ). ρητίνη. Item Plin. 26, 8. Ea-
dem praestat Hypericon, quam alii Cbamaepityn, alii 
Corion appellant, oleraceo frutice, tenui, cubitali, 
rubente, folio rutae, odore acri, semine in siliqua ni-
gra, maturescente cum hordeo. [* Χαμαιπιτνίνος, 
Diosc. 5, 80. ohos.] 

Πιτυόεις, Pinis abundans. FEM, Πιτυάεσσα, Quae 
pinis abundat, Pinorum ferax. Per contr. vero pro 
ΠΐΓΐιόείϊ niCXTUR Πιτυοϋς, Ut Όπβϋϊ, ET Πιτνοϋσσα 
pro πιτυάεσσα, sicut κοτινονσσα pro κοτινόεσσα, idque 
more Atjico. Est vero nirvo5s Oppidi nomen ap, 
Plin. 6, 5. itidemque Πιτυονσσα, Oppidi nomen, eod. 
L, c. 32. Idem et Insulas quasdam Πιτυούσσας me-
morat, 3, 5. Insulae per haec maria primae omnium 
Pityussae a Graecis dictae, a frutice pineo. Itidem 
Steph. Β. Πιτνοϋσσαι, νήσοι διάφοροι, as Πιτυώδεις 
καλεί 'Αλκμάν: quarum έθνικόν esse DICIT ΠΙΓΙ/-
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Ovatnos. Meminit et Strabo S. p . 72· Memieit e t A 
East . , ita nominatas scribens 'άπό τών <ev nvrms πι-
t i tav: qui Mileiiiin quoqute olim sic dietam testatur 
ob pinorum iltic crescentknm abundaatiam. Set) « τ 
Μιτνόνηηας, Insula a frutice pineo (nominate, Plin. 4, 
J2., || Rursum Mirvofaaa, Species Xifliymalli, cgjus 
folia suift k/ajxipfj mens φ πίτυος, nt inter alia Itradit 
Diosc. 4, 166. Ubi Πιτ-υόεω et ίΐιπυόεσσα non am-
plius signif. Pinis abundans, Pinei fruticis ferax, sed 
Pini speciem igerens, Pinum ifoona s. rfiguffl sua re-
pneseiitans. Meminit « t Plin. 24, 6. Cum Jionore 
et Pityusa simili de oausa dicetur, quam quidam in 
iithymalli genere ntimerant. Frirtex (est/similis picea, 
iflore parvo, >pu*pureo. UB I J3ZTVS videtur interpire·· 
tari Picea, alffcer quam«upra fin Ώίτυς et ίΐιτυοκάμνη 
et ntriits, [ " ΠίΜ/οϋσο, Scbol. Aristoph. FIX. ;p. J 86,. 
e t Τ . Ή . p . 187. .TLcrvovvixa, Valck. Phasn. p . 270." 
Schaef. Mss,] 

Μιτυώδης, i. q . mmoeis, h . fi. vel Pinis abundans, 
«el Pireei fruticis epeciem ^gerena. In «priori signif. 
•ventukets vfjwot, Insulae iPiftyodes, h. e. Pineo frutice Β 
abundantes, quae e t 'ΐΐιτυοϋσσαι, ;ut e Steph. R. do-
•eui. Plin. quoque in fine -1. 6. iPityodie Insulae me-
minit. Et πβηιώδη χωρία, ;PlM. (8, j68ft.) Τά γάρ 
πιτυώδη χωρία λέγουσιν ijtvv αϊνον ίτήν<&μιτέλον φέρειν,. 
At πιτυώδης καρπός, Theophr. C. ΦΙ. 1, 5. Fructus 
pineus, qui Conus quoque uominatur. ||/In VV. LL. 
ΙΙα-υώδηε exp. et iam.Habensformam lactis ooagula-

ut s i t a NOMINE iilnita proCcaguium nsurpato;: 
pro quo scr. esse ϊΐυτία supra idocui. Apud Hes. 
tamen llegitur-ETJ AM ιΏ,ιτΰνη, κν.ήκοε, Ό novrupov πη-
,γνύων. ·|| In Ύ V.LL. antemHirw/ j essedici turVas 
pica turn, cpio Vina irecoaduntur. 

iMiTvivos; iPineusρητίνη, Resina -pinea, Resina e 
pinu : quod vide in Heiiccvos. Item πιτύίνοι κώνοι, 
Athen. (37.) ex Alex. Myndio : itidemque e Diode 
Carystio πιτύϊνα κάρυα, quae et πιτυίδεε et όστρακίδες 
nominantur. Item πιτύϊνοε στέφανοε. Plut. (8, 695.) 
Τόν πρώτον αγώνα έθεσαν περϊ στεφάνου -πιτωίνου.. 
Athen. dicit πίτυος στέφανος : quo praecinotustempo-

" ΙΉΊΎΛΟΣ, -dictum pwtetuf quasi τυπί^ β 
" τνκτω, significaceque nrwm. Proprie sane esse 
"idicitur Sonus, Strepitus nqtweremo percuss»· 
" lit Hes. quoque πιτνλοις e*p. ψόφοις-,νδήτν*·, paulo 
" post πίνΰλον a iiautieis dici scribens ro mpos 
" σ,μα «λά<τί»ι, Cum sese inhoriantes uno .conseusu 
" #emoe impellunt, -eoque remorum impels» sonitam 
" in aqua cient. Ipsum etiam remigium τίη\ο$ 
" nominator, et tipei nemir. sicut Gel. quoque in 
" Lex. Hippocr. scribit, Hippocr,. πνώλαις uettrpaste 
" pro άρεβίαΐί vel φύπαις. JSuf. (Iph. T. 1 0 5 0 . ) ^ 
" ye πίτυλοε εϋήρης πάρα: (1346.) Ταρβφ κη^ρη 
" πΙτνΧον έπτερωμέν.ω>. Et iEsch. S. c. Th. (86'2.) 
" Έρέσσεί' άμφΙ κρααί πομπφαα> χερών ΠίπΛοκ, me-
" taph. ; ut .enim remorum, ita etiam χειρών TrWttkm 
" dicitur, pro ,κροϋσπ s. xporos: ut et Hes. πίτύον 
" dicit vocari συστροφήν rfjs χειρός, orav πυκνωςhv-
" *φερηται l et J. Pdll. (2,1·4ι7·^τήν συνεχη τίivyetpHv 
" ισυναγωγήν, πυκνώς «ts χληθος έπι^ερομένων, Rur-
" sum Hes.TTtruXow ai) aliptisaiominari nks evnepiify 
" ικαταβολάς τών πληγών: .metaph. itidem a nautieo 
"/remorum πιτΰλψ. Idem Hes. πιτΰλοις exp..etiam 
" ,καταφαραϊς ιυβάτων: quomodo e t δακρύων mrvhs a 
",Schol. Eur., «χρ. φοpa et * πΧημμνρημα, iia fine 
" .Hippolyti, ubi Chorns diieit, Kawov 'τάδ'ϊίχοΐΐ'τάιη 
". πολίταν7Ηλθεν άέλιπιτως, Πολλών δακρνωνεσται πί· 
" τύλος. At ίσκϋφαν Στύλος, Ale. (798.) TcC m 

σκυθρωπού και ξυνεατωτος ,φρβίιών Μ,εθορμιύ.σε πίτυ-
ίλος έμηεαών .σκΰφουζ itidem ;pro καταφορά, · :Ut ait 
Vinum largiuste «cypho infusum <m. SoboL Ari-
istoph. et Suidae w/riAos test uon solumS) κα 

•τηβικώιπης, sed .etiam ό * κτυττηνής, ο φαντααια&ά-
TTOS." [ " Harles. Ind. Tbeocr. Valck. 'Hipp|1464;) 

p . 322. Markl. Suppl. 110. Wakef. Del. 4, >224. 
Iph. T. 307. 1050. 1346. Heath, ad Eur. p. 103. 
Barnes, ad Tro. 1123. Musgr. 1236. Barues..ad He-
cacl. 834. Here. F. 119L. Aristoph. Fr. 223."Scharf. 
Mss. Aristophanes ap. Suid. et Phot. v. 'Ροθωάιν, 
•Na5s orav έκ πιτνλων ροθιάζτ) σώφρονι κόσμφ. Jiscb. 
Pers. 972. Theocr. 22, 127- Synes. Calvit. 77- IKji· 

ra dicitur ττιτύστεπτος. Plin. 15, 15. Ptnea corona-C ρωθεν μάλα τόν π. -κατασείοντι. Vide Schn. Lex.] 
" INDE ntrt/Xevetf, ET ntw/Xi5etv dicitur Ciemeiri-
" TVXOV.. Quorum primum «p. Aristoph. "fy. FFII.) 

" πολλά,μέν έν ytj/, πολλά έ' έιφ' υγμψ πιτυλεόαας, Α1· 
" iterum, ap. Schol. et ap, Suid. ,(DtW emw ϊχβίιν* 
" yevewtv «δεΐν έν /coXiyt^is ·πιτυλίζυνσαν.. Dicitur 
" πιτυλίΒεαν esee etiam Gesticulari et erebro motu 
" ciere manus. Gal. 'Xymatuv 2,'(10.) ro τιτΜ· 
" ,Βευν numeral inter τα ^μν>άαια, u t et ro inMplr 
" ιάειν. Dicit autem πιιτνΧίάειν esse,έπειδάν·er' &ψ>ν 
" τών ποδών βεβηκώς, άνατείναςτώ χεψε, κινά*άχι· 
" ατά, τήν μέν, .οπίσω φέρων, τήν δέ, ,πρόσω, Gum quis 
" «ummis pesluin digitis insistens .pretendit manus, 
" celeri motu unam ®etro, altesam ante se.agitans/' 
[Hippocr. Muliebr. 2. Πίτνλί&ιν γάλα ev ψώλλβ«ί] 
" U^NtDE^niri/Xtff/ia dicitur lejusraodi manuum φ<ψί, 
" ap. JIUIV. 11 , ( 1 7 3 . ) Qui LaoedaemoniiKn pityli-
" smate " [al. pytkmatej] "lubricat orbem. Apud 
" Hesych. legitur ET Πιτι/λια«, τα'ις καταφορβ^'τ^ 
" τειιχέων, Ut et πιτύλοις moxexp. τηϊς καταφοραατίιν 

Victores ap. Istbmum coroaantiut. -Iteim πιτ,ύίνος ;oI-
vos ap. Diosc. -5,45. Vinum condi turn Ί ignis pini:: 
•quod quomodo fiat, ibid, docetur. Ruell. iflteipr. 
Vinum ipineum. AT dLrvivi; oreponunt iquidam FRO 
ΤΙιτίνη, quod legitur ap. Theophr. H. PI. 7, (8.) iti-
demque ΙΑπιαρίνη PRO Πάρ/vjj : ac πιτνίνην.ΐΆΐιά. 
cum χαμαατίτ.νί esse tradunt, i. e. Ajugam s. Abi-
gaim : ^EmtryeioKUvXa καθάπερ J/ πιτυίνη και rij άπαρίντρ, 
aicwt iet Diaec. ·τ>μ"χαμαίπσυν .esseitestatur ιπάαν &ρ* 
ιτουσαν έπι γής. Gaza ibi habet, Petina et lappa. 
£" AdrPoet. Lat. Min. T . 2. p . 26l." Scbaef. Mas.] 

Iltrv», ihos, ή, Pinea,ii.iq. wtruwij. Absolute-irtri/ts 
dicitur etiam ή πιτνίνη ρηϊητη, Resina pinea. Gal. 
enim in Lex. • Hippocr. mniitbi exp . mirotvy φητ.ίνη. 
|| ntmSes,-inquitfGoi!r., 'EEUGJius pini aut piceae quos 
in tconis suis genu lit, sive nuclei pinearum nucum, 
sicUt videtur Dioscoitidi .1., si«e .nuces <e pinastro, 
ut Plin. nominat. Gal. Fructum pinorum; ita iproprie 
dici scribit, et eos abuti nomine, qui Piceae fructum 
«άτυίδας nuncupant. Diosc. 1, 88. (ΠΐΜ/ΐδεί δέ κα- D 4e τιειχεω-ν et̂  των υδάτων." 
•λοϋνται ό καρπός τών πιτύων και τήε πεύκης ό ευρισκό-
ψιενος'έν τοϊς κώνοις. At Gal. Simpl. Med. 8. Π«-ι«-
δεί, ό καρπός τών πιτύων ενιοι δε καταχρώμενοι καί 
τόν τής πεύκης ώσαΰκωε πρασαγορείουαι. tPlin. 15,10. 
de nucum pinearum generibus, Quastum Pityida vo-
cant, e pinastris. Initio capitis dicit, Grandissimus 
(fructus) pineis uucibus, altissimeque.suspensus, intus 
exiles nucleos lacunatis includit toris, vestitos alia 
ferruginis tunica. At>23, 8. tradit quis in medicina 
usus sit tum nucum pinearum, turn nucleorum nucis 
ipineae. Igitur κώνος dicitur,Ipsa nux pinea, et rwv 
κώνων.oi πυρήνες. Nuclei·,piueae nucis, vocantur πιτυι-
δες, quae a Mnesitheo -ap. Athen. (57.) nominantur 
άττραχίδες, ubi etiam rwirvimt κώνοι et πιτύϊνα κάρυα, 
ab Hippocr. >κόκκάλοι. Martial, has nuces pineas 
vocat-Poma Cybeles ; est.enim 0vidio Met. l.^Grata 
deum matri pinus. [ " Casaub. ad Athen. 116." 
Schaef. Mss.] 

[*ίΠ«ινώκ, Gl. Pinetum.] 

" ΠΙΦΙΓΞ, Hesy6hio κορυδαλός, Galerita, Alauda: 
" quae Eid. ET lit^aXXts est. Apud Aristot. vero 
" πίφηζ dicitur esse Avis aquatica, a Gaza iiidsro 
" Piphex nominata." [" Πίφηξ, Πίφιγί ad Anton. 
Lib. 135. Verh:" Schaef. Mss.] 

, " ΠΙΩΝ, ovos, ό, ή, Pinguis, Obesus, i. q. 
" s. πιμελωδης. Ac primum de animante dicitur ,ut 
" ilia, quod sc. est ευτραφές et b e n e habitum, s. <"-
" ret/rov, Saginatum. Aristot. H. A- 3, 17- ψ π α 

" τά ζώα τά. μέν, κατά σάρκα έατι πίοΜ, τά δε αψψ; 
" α μέν ως. Ibid, dicit τά πλείστα γίνεσθαι « f " 1 ^ 
" τήν γαστέρα και π^ρι τούς νεφρούς Ι τών he nfP^ 
" rov δεξιό ν esse-semper ^περιπφεΧώτίί»'' 
" πίονες &σ ι. Item de .homine dicitur: 
" stoph. (Πλ. ,56ο.) πίονες mi παιχυκνημαι. 
" de parte aliqua amraantis. Aristot. 
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" tois vtffidis τών ζώων esee viovar. Itettique Hem. A " Albidum, Aliquantum a l b u m : 
" Πίονα μη/ρί" ίκιρι βaes, Ik Α . (772.) Quin et δέν-
" Spct- quaedam itlovu dicnntur^ ut qnse πίσσαν άπο-
" δακρύουσι mi ρητίνηρ* Plut. Symp. 3, 6. Transfer-
" tur vero et ad alia; Hoiat enim in Od. dicit wfovas 
" aypovs, pro Uberes, Opimos : ut Lat. quoque Pin-
" gue solum dicitur, quod1 est ευγεων et εύκαρπον. 
" Et II. B, (5Φ9·) εν πίονι- νηφ, pro Opimo, Opu-
" lento [Tbeoci?. 7, 34. μέτρφ, Od . I. 35. e?«os.] 
" Cdmpar. et superl. gradum irregulares habet. 
" N a m DICITUR Hee'repes ET Πιότατο.?, Pinguior, 
" Pinguissimus, Hesiod."Epy. (2, 203·.} Τήμοε πιότα-
" ταί τ' αϊγεε και· ohos άριστο*, Aristot. Prsobl. Διά rt 
" *a mpl τήν κοιλίαν πιότατα. Utitur Idem et com-
'* par. πιότερος non semel, Bud. In Epigr. movaros 
" ζέψυροε, pro Ex omnibus ventis maxime reddens 
" irlovas r est enim leniter pluvius, tepid us, ac ter-
K ram aper'rt, afflatuquesuo nutricrum exercet, earn 
" ob rem dictus Satorum pater: eo flare incipiente 
" primus fit conceptus: hoc maritantur virentia e 
" terra, necnon equae in Hispania : hie genitalis· est Β OX. p. 1.9." Schaef. Mss. * Πιείρωε, Schol. Pind. N. 

forsan 
omnes propemodum, pinguediues et adipes albo 

" sunt colore. Apud eund. Lexicqgr. reperio- ETIAM 
" Πί«ρ« ET n^pjf^ exposita itidem λιπαρά, εύδαίμονκ, 
" πλούσια, Pinguia, Opima, Opulent»." [» Πιαρο*, 
Erot. " Crinagor. 26., Πιβρο«, Coray in Consp. 
Mus. Os. p. 20." Schaef. Mss. Jacobs. Antb. 
11, 736. Athenaeus Oribasii Coll. 1. c. 2.} " SED 
" ET Πίειρα dicitur pro πυαλέα, πιμελήε, πιω**, 
" fero. genere. Hippocr. de Nat. Pueri, de arbore 
" tenera, Οί» yap έστιν αντω πίειρα δύναμιε ουδέ πα-
" χείη, ήτιε es καρπον ξυμβαλέσθαι οΐη τε ε'ίη, Vis pin-
" guis et crassa quai ipsi ad fructum conferre possit. 
" Sic Theophr. Πίειρα χώρα καί αγαθή, Terra pin-
" guis. et bona, H. PI. 8, 6. Et Homero Od. T. 
"(I173.) Creta est γαία Καλή καϊ πίειρα·. dicen-
" ti itidem πίεφαν apovpav, II. Σ. (541.)· Idem Τ . 
" (180.) dicit δαιτϊ άρέσασθαι πιείρη, Opinio epulo." 

Toup. Append, in Theocr. p. 34. Valck. Phoen. 
p. 80. Heyn. Hom. 7, 482. Coray in Consp. Mus. 

" spiritus mundi, a fovendo dictus Favonius, ut qui-
" dam exbtimavere. Neutro genere ro πίαν sub-
" stantive dicitur, sicut Lat. Pingue, pro Id qnod 
" pingue est, Res pwrguis·." [Nicander 'A. 77.] " Di-
" citurqne τό πίβυ e t ro λιπαρόν differre alterum ab 
H altero; nam πίαν vocari in quo est plus στερεού 
" quam ίγροϋ, Plus solidi quam huniidi: velut in 
" adipe animantium, suum, piscium et similium : λι-
" παρόν vero, iti quo magis doininatur humid urn, ut 
" in oleis et oleaceis : at ro στεατώδεε solidum pror-
" sus est, et frigore glaciatur, ut sevum s. sebum." 
1" Πίων, Wakef. S. Cr. 2, 49. Georg. p. 29. Clark, 
ad II, A. 40, Wassenb. ad Horn. 74. Heyn. Horn. 4, 
316. 490. 6, 323. 7, 482. Conf. C. πλείων, Schleusn. 
ad Paralvpom. ρ, 14S. Πϊον, Pingue, Callim. 1, 
422. Πιότεραε, Jacobs. Anth, 8, 248. 12, 455. Lu-
cian. 3, 447. Chatfdon Millin Mag. Τ . V. 2. an. p. 
491. Hioraros, Jacobs. Anth. 6 , 290. Πΐον, τό, Ca-
saub. ad Athert. 145. Coray in Consp. Mus. Ox. 
p. 19. Jacobs. Antb. 7, 113. * Π«ο«, Pingnis, ad 
Mcer. 350. Toup. Opasc. 1, 275." Schaef. Mss. 
Orph. Arg. 504. πϊα μήλα, Epicharmus Pollucis 9, 
79. πίοι apves. * Πιόναμοε, Pinguia pascua habens, 
iEsch, Suppl. 51. al. * Ποιόνομοε.] " 'Aitίων, Non 
" pinguis, ov πίων, Athen. 3, (c. 92. e Diphilo,) 
" ΚράτισΤα τών άπιόνων, SC. ταρίχων, κύβια, pro 
" quo paulo ante dicit άπιμέλων, ut supra do-
" cui. f|· Nom. propr,, diminutive factum ex "Airis, 
" Suid." [* Εύπίων, Anal. 1, 242.} " Καταπιών, 
" Praepinguis: vel simpl. Pfriguk. Said, enim mra-
" πίονα affert pro λιπαρά." [ " Heyn. Hom. 4, 672." 
Sch®f. Mss. * n«erepojr, Pingaius, Hippocr. 1243.] 
" Alioqui substantiva stJNT ΠΪΟΪ, ro, Ετ Πιότηε, ή, 
" quibus respondet Lat. Pinguedo 9. Pinguitudo : 
" synonyiiium est πιμελιή· Posteriore usus est Ari-
" StOt. H. A. 3, 17. dicens, "Οσα δε μή έχει κεχω-
"- ρισμένην τήν πιότητα, ήττον έστι πίονα κατά κοιλίαν 
" καϊ έπίπλοον, οίον έγχελυε. Et Theophr. Η. PI. 9. 
" *Απαντα δέ ταύτα εύοσμα, καϊ σχεδόν όσα πιότητά 
" τινα έχει καϊ λίποε. Itidemque C. PI. 6 . p. 216. 
" Ed. Aid." [ " Πίοε, Coray in Consp. Mus. Ox. 
p. 19. Callim. 1. p. 515. Valck. 295. Πιότψ, Ber-
gler. Alciphr. 76." Schaef. Mss.] " Posteriori» vero 
" πίοε non afferuntnr quidem exempla, sed plurima 
" reperiuntur derivata. Inde enim SUNT Πίώδ^ϊ, 
" ET Πιήειε, ET Πιαλέοι, eandem cum πίων s. πΐμε-
" λήε et πιμελώδηε habentia signif., quibus declaratur 
" Pinguis. Prirni, hoc affertur exemplum, πιώδηε 
" γή, Pinguis terra et uber." [ " Ad Herod. 302." 
Schaef. Mss.] " Secundi, hoc legitur in Epigr. 
" Ύαιστά re πιήεντα και "εύθήσανρον έλαιον, Pinguia," 
[" Toup. Opusc. 1, 526. Jacobs. Anth. 7, 76." 
Schaef. Ms».] " Tertii meminit Hes. πιαλέον expo-
" nens λιπαρόν, Pingue, Opimum." [ " Toup. Opusc. 
2, 104." Schaef. Mss, Hippocr. 598, 27.] " ΡιΌ 
" quo Πιαλέον reperitur ETIAM Πίαλον, Hippocr. 
" VvvaiK. 2. (p. 6490 Ύήε πιάλον δαιδοε πιοτάτηε, Ε 
" pingui taeda, quae sit quam pinguissima. Apud 
" Hes. oxytonws Πίαλον, expositum * παράλευκον, 

0 

1, 16. * Πιθηρόε, Hippocr. 295, 19. γή πιθηρά» per-
peram pro πίειρα.'], " ITEM Πϊαρ dicitur pro πίοε s. 
" πιότηε, Pingue,. Pinguedo, II. A . (549,) de canibus 
" et rusticis qui noctu leonem, arcent, Οΐτε μιν ονκ 
" είώσι βοών έκ πίαρ έλέσθαι, Botjm pingue s. adi-
" pem. In Epigr. pro C re more lactis poni dicitur; 
" is enim est pinguior lactis pars. Hoc ipsum πίαρ 
" Horn, adjective etiam usurpavit pro πίαν s. λιπαρόν, 
" Pingue, Od . I . (135.) μάλα κεν βαθύ λήίον αίεϊ Εΐ ϊ 
" ώραε άμωεν' έπεϊ μάλα πίαρ υπ' ουδαε: pro πίαν και 
" ενγειον, ut alibi dicit πίειρα άρονρα, et πίειρα γή, 
" de Solo laeto ac ubere." [ " Toup. Opusc. 1,160. 
Coray in Consp. Mus. Ox, p . 19. Ilgen., Hymn. 209. 
Heyn. Hom. 6, 216. 7, 482. Jacobs. Anth. 8, 399. 
406." Schaef.. Msg. * Πβϊαρ, pro πίαρ, quidam legunt 
ad Od. E. 289. »1. πείρνρ.] " Έκπίαρ, Hesychio· 
" λιπαρόν, Pingue." " Denique a subst. πίοε est 
" VERB. Πιαίνω, Pinguefacio, Pinguem et obesum 
" reddo, Aristot. H. A. 8, 6. Ot πιαίνοντεε τάε vs. 
" Ibid, saginanda προλιμακτονούμενα. πιαίνεται, Pin-
" guefiunt, Obesantur. Ibid, sus πιαίνεται κριθαί-s, 
" κέγγροιε, σύκοιε, άκύλοιε, άχράσι, Pinguefit et sagi-
" natur. Ibid, neutraliter eadem sus πιαίνεται έν 
" έξήκοντα ήμέραιε, Pinguescit, Pinguis et obesa fit; 
" nam τάχιστα έπιδίδωσιν ε'ιε παχύτητα. E t 3 , 17. 
" Πιαίνεται πάντα πρεσβύτερα μάλλον ή νεώτερα ov* 

ra : ut contra ap. Plin. Senescunt celerius praepin-
guia. Metaph. Xenophanes Colophon, ap. Athen. 

" ( 4 1 2 . ) Οΰ yap πιαίνει ταϋτα μυχουε πόλεωε, Pia<· 
guefaciunt, Ο pi ma lit, Pingues et opimos reddunt: 
de pngilum et atbletarum genere, quod taxat ve-
luti άχρηστον και άλυσιτελέε. Aor. 1 act. est πια-

" vat: cujus imper. πιανάτω ap. Hes. legitur, expos. 
" λιπανάτω. Praet. perf. pass, πεπίασμαι, unde pare-

tic. πεπιασμένοε." " Πεπιασμένοε, Suid. accipit 
pro μεμιααμένοε, Pollutus, Inquinatus, Contamina-
tus, ap. ^Elism. Φάγο» δ' άν τρίγλη καϊ ανθρώπου νε-
κροΰ καϊ Ιχθύοε' φιληδοϋσι δέ μάλλον τοϊε πεπιασμέ-
νοιε καϊ κακόσμοιε. Videtur tamen signif. potius 

" Pinguefactis, Pinguedine imbutis: a πιαίνω." [ " J a -
cobs. Anth. 6, 58. 11, 55. Anim. 311. Exerc. 2, 86. 
Thom. M. 714. ad Moer. 322. Wakef. S. Cr. 2, 49. 
Conf. c. περαίνω, Bast Lettre 72. : μέλοε, Ilgen. 
Hymn. 198." Schaef. Mss. I . q. πλουτίζω, iEsch. 
Ag. 286. cf. 597. Dionys. P . 227. Lycophr. 1200. 
Anecd. Bekkeri p. 51. Opp. Ά . 5, 372. 620. .ffilian. 
H. A. 13, 25. * " Πιάνω, Porph. de V. P. p. 38. 
Kust." Schaef. Mss. * Πίασμα, Quidquid pinguefacit, 
jEsch. Pers. 808. * Πιασμόε, jElian. H. A. 13, 25. 

* Πίανσιε, unde * " Πια^ηκο?, Heyn. Hom. 6, 323." 
Schaef. Mss. * Πιαντήρ, * Πιαντήριοε, unde] " Πιαν-
" τήριον, Pinguefactorium, Id quod pinguem reddit 
" et obesat, Hippocr. de Loc. in Horn. (418, 26.) 
" Τρέφε καϊ λουτροίαι καϊ π,ιαντηρίοιε." [ " Cattier. 
Gazoph. p. 31." Schaef. Mss.] " Διαπιαίνω, Pingue-
" facio, Pinguedine distendo," [Theocr. 16,91. * Έκ-
πιαίνω, unde * Ύπεκπιαίνω, Gal. Protr. 9, n. 4. 
* " Καταπιαίνω, Pinguefacio, Athan. Append. 115." 
Kail. Mss. Theoph. Sim. 4, 5. et ita corrigit Abresch. 
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&lian. Η. Α. 11, 10. " Schol. Jo. Climac. 321." 
Boiss. Mss. * Περιτιαι'νω, Dionys. P. 1071. * " Ύ -
περπιαίνω, Immodice pinguefacio, Praepinguem red-
do, Chrys. Horn. 126. T . 5. p. 821, 8. Έώρα αύτών 
τόν μεν νουν εν rjj άτροφίψ τώ ν τήι αληθείας διδαγμά-
των λιμαγχονούμενον, ύπερπιαινόμενον δέ αύτών καί 
κατασαρκούμενον τον έξω άνθρωπον." Seager. Mss. 
" G a l . Protr. (9. p. 43. Willet.) Ύπερπιρναντές τε 
καϊ * διασάξαwo." Gataker. Mss.] " E s t et aliud 
" VERBUM, Πίάλλω sc., i. q. πιαίνω significans, sc. 
" Pinguefacio, Pinguem et obesum reddo, Habitio-
" rem reddo. Ejus aor. 1 act. πιήλαι Hes. exp. av-
" ξήσαι, ώφελησαι. || Ad πιαλέοε vero ut redeam, 
" Etym. et Lex. meum vetus ab alia etiam origine 
" ipsum deducunt, sc. παρά το πιείν, exponentes κά-
" θυγpos, λιβάδαε έχων, Uvidus, Latices habens. 
" Suid. pro Siticulosus accepisse existimatur, cum 
" scribit, Πιαλέοκ οφεσιν, ώς διψαλέοιε. Ego vero 
" ista verba, ώς διψαλέοιε, minime pro expositione 
" habenda censeo, verum ita intelligenda, πιαλέος 
" dici ut διψαλέοε: ideoque πιαλέοιε όφεσιν interpre-
" tor Pinguibus anguibus : e quibus Medicos utplu-
" rimum τηνθηριακήν conficere ait." [*" Πίομαι, Pin-
•guefacio, Orig. Comm. in Matth. 16, 16. si recte 
conjeci." Routh. Mss.] 

" ΠΙΜΕΑΗ, ή, i. q. map s. λίπος, Pinguedo s. 
" Pingue. Differunt inter se πιμέλή et στέαρ: nam, 
" auctore Aristot. H. A. 3, 17'. τό στέαρ, est θραυ-
" στον κόντη, καϊ πήγνυται ψυχόμενον : ή πιμελή au-
" tem, χυτόν καϊ άπηκτον: similiterque oi ζωμοί oi 
" τών πιάνων ού πήγνυνται, veluti suis : at οι τών 
" στέαρ εχόντων πήγνυνται, ut ovis et caprae. Prae-
" terea ή πιμελή γίνεται μεταξύ δέρματος καϊ σαρκός, 
" τό στέαρ vero non nisi έπι τέλει τών σαρκών. Plin. 
" hoc Adipem, illud Pingue vocat, istum Aristo-
" telis locum sic interpretans U , 37. Concretus 
" adeps, et cum refrixit, fragilis, semperque in fine 
" carnis : contra pingue inter carnem cntemque, 
" succo liquidum. Idem tamen et πιμελήν pro Adipe 
" accipit, στέαρ autem pro Sevo s. Sebo. Nam quod 
" Aristot. ibid, dicit, τά άμφόδοντά habere πιμελήν, 
" at τά μή άμφόδοντά, στέαρ; Idem eodem et ipse 
" loco sic reddit, Cornigera una parte dentata, sevo 
" pinguescurit: caetera, adipe," [" Toup. Opusc. 
1, 207." Schaef. Mss.] " Άπίμελος, Pinguedinis ex-
" pers, Non pinguis; ideoque Macer, Athen. 3 . 
" (c. 85. e Diocle,) Τών ταρίχων τών άπιμέλων κράτι-
" στα είναι τά ώράϊα : pro quo aliquanto post dicit 
" άπιόνων." [ " Xenocr. 63." Boiss. Mss.] " Affer-
" tur ET Άπιμελήε pro eod." [* Διαπίμελοε, Rnfus 
Eph. p. 39·] " Έμπίμελος, In quo» pinguedo est, 
" Pinguis, Diosc." [" Xenocr. 63." Boiss. Mss.] 
" Ζαπίμελοε, Admodum pinguis, μεγάλως πίων, Hes." 
" Κ,αταπίμελος,Praepinguis," [" Schneid. ad Nicandr. 
Θ. p. 241." Schaef. Mss. * " Καταπιμελήε, Xenocr. 
75." Boiss. MsS.] " Περιπίμελος, Pinguedine obdu-
" ctus, Pinguis, πιμελώδης, J. Poll." " Ύποπίμελοε, 
" Subpinguis," [Athen. 121·] " INDE Πι/χβλήι, ET 
" Πιμελώδης, Pinguis, Adiposus, Obesus, h. e. Ple-
" nus pingui s. adipe. Prius, ap. Hes. legitur, expo-
" nentem λιπαρός, εύτραφής: quomodo et ap. Lucian. 
" (3, 447·) "Opvis πιμέλής, posterius ap. Aristot. 1. 
" paulo antec. Ibi enim dicitrwv σπλάγχνων τό ήπαρ 
" in quibusdam animantibus fieri πιμελώδεε, Pingue 
" et adiposum fieri, Pinguescere. Ibid, ol εγκέφαλοι 
" τών πιμελωδών ζώων sunt λιπαροί, veluti suis et 
" piscis. Ibid, τό έπίπλοον τοις μέν πίμελώδεσι, πι-
" μελώδες' τοις δέ στεατώδεσι, στεατώδες. Ibid, rur-
" sum άγονώτερά έστι τά πιμελώδη, και άρρενα και 
" θήλεα: ut ap. Plin. 1. c. Steriliora cuncta pinguia, 
ti -- Item πιμέλώδες dicitur 
'" et in maribus et in feminis. 
" Quod speciem gerit τήε πιμελήε, Simile pinguedini, 
" Ad pingue proxime accedeus. Aristot. ibid. To 
'' τών ιχθύων στέαρ πιμελώδεε, καϊ ού πήγννται: quam-
" obrem et oleum ex eo fit liquefacto." [" Plut. 
Alex. 57." Boiss. MsS. * Πιμελόομαι, Pinguesco, Inc. 
1 Sam. 2, 31 . ] ' 

" ΠΛΑΓΓΟΣ, ap. Aristot. H. A. 9, 32. Aquilse 
species est, secunda riiagnitudine et vi, quam dicit 

" έπικαλεΐσθαι νηττοφόνοΡ i t μορφνόν. Pro eo Piin 
" habet Plane us, πλάγκος: 10, 3, Tertii generis 
" Morphnos, quam Homerus Percnon vocat, aliqu; 
" et Plancum et Anatariam, secunda magnitudine\t 
" vi j huicque vita circa lacus." [" Heyn. Horn s 
66 l ."Schsef . Mss.] 

[* ΠΛΑΤΟΣ, ro,, Latus, Tab. Heracl. I89. unde} 
" Πλάγιος, ό, ή," [et α, ov,] " Obliquus.In latua 
" versus, Transversus : opp. τω ορθός s. όρθιοι. The-
" ophr. C. PI. 3, 7· Τάφρους όρύσσοντα'τάς μέν, v\a. 
" γίονς, τάς δέ όρθιας, Plato, Τών έπ' έσχάτψ'καθημ(. 
" νοιν τόν μέν άνεστήσαμεν, τόν δέ πλάγιον έ^εβάλο· 
" μεν, Obliquum s. Transversum deturbavimus, 
" Ubi ut aliquis aliquem πλάγιον έκβάλλει, sic etiam 
" αγει. Plut. de Virt. Mor. "Ayet δέ ούκ 0XwrW 
" ούδέ πειθομένην, άλλά πλαγίαν καϊ άντιτείνονσαν 
" Transversam et renitentem : ut et aliquanto post 
" dicit rov άκρατη esse πλάγιον, utpote έξαναψίρειν^. 
" χύμενον καϊ διωθεϊσθαι τό πάθος. Aliquis etiam sei· 
" psum παραδίδωσι πλάγιον φέρεσθαι, Dat sese trans-
" versum raptendum: ut ap. eund. Plut. de And. 
" Poem. (p. 101.) Μή παντϊ λόγω πλάγιον &<mp 
" πνεύματι παραδιδούς εαυτόν: Symp. 7· Ούδέ τλα-
" γιους πάραδώσομεν έαντούς ώσπερ ΰπό pcv/iarotjXeiov 
" φέρεσθαι. Sicut vero dicitur πλάγιος τάφροι, s. 
" πλαγία, ita etiam πλαγία φάλαγζ, Acies obliqua: 
" opposita Trj opOlq.: de quibus in libello ireplTaJtus 
" παλαιάς, p. 79· At πλαγία θύρα, Daniel. 1. [Su-
" sanna IS. 2 6 . } exp. Posticum. Dicunt etiam « 
" τοϋ πλαγίου, Ex obliquo, A latere. Et eis τό ιλά-
" γιον, s. είετά πλάγια, In latus. Et Kara ro πλάγιο»·, 
" s. κατά τά πλάγια, Ad latus." [" Ammon. 63. ad 
Diod. S. 1, 359. Diod. S. 2 , 3 1 0 . Dionys. H. 3,19U. 
Jacobs. Anth. 7, 15. 9 , 355. 11, 349, Dolosus, ad 
Diod. S. 2 , 6 2 5 . Conf. c . TreXayios^ad 1,321. Gram-
matico sensu, Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1,372. 
Πλ. αύλόε, Longus p. 5. cf. Vill. p: 19. Έκ vkaylas, 
Diod. S. 2, 444. 471. Έκ πλαγίων, Heyn. Hom. 6, 
610. Τά πλ., Latera, Dionys. Η. I, 484. Xen. Κ.Π. 
440." Schaef. Mss. Polyb. 4, 8 , 1 1 . ΆγεννεΊς και πλά-
γιοι ττ}.·φυχή, Dubii animi, Parum firmi, 30,1,6. Πλ4· 
γιον έντφ πολεμώ γεγονέναι, Ambiguum, Dubia, aoci-
piti fide. Geop. 2 , 46. γή, Declivis. Pind. Ί. 3, S. 
πλαγίαιε φρένεσσι: * Πλάγειοϊ, Schleusn. Lex. V. T.j 
" Πλαγιοσύντακτον, τό, Cum obliquo constructum: 
" vox est Grammaticorum, ap. quos itidem πλάγιοι 
" πτώσεις." [* Πλαγιόφαλλος, Eudociff* p. 413.] 
!' Πλαγιοφύλακεε, Qui obliqua s. latera aciei custo-
" diunt, ^ l ian . Tact . 'Eiri δέ τής δεξιάς καϊ ενονίμον 
" γωνίας τους καλουμένους πλ. τάσσεσθαι." [ " ΠΧαγιο-
φύλαξ, *Πλαγιοφύλακοε, ad Diod. S. 2, 382." Schsf. 
Mss. * " ΠλαγιοχαίΓΐ?ϊ, Hes. * Πλαγιό/<ριτο®Εη!ΐ. 
II. p . 674, 39." Wakef. Mss.] " Π α ρ η λ Μ | Α ΐ ί -
" quantum obliquus, Paulum obliquus," [Theophr. 
H. PI. 4, 12, 2. *'Τποπλάγιος, Hippocr. T-flty.295. 
Lind, Sect. 6. p. 114. Foes.] " nXay/wj. Obliqoe: 
" Hesychio μή φανερώε, αινιγματωδύι, ?M|pert«, 
" Obscure, iEiiigmatice : item δολίωί, Βοί®|1 l l t e t 

" πλάγιοι Eidem sunt δόλιοι, Dolosi, Subdoli, Non 
" aperti." [" Jacobs. Antb. 9, 355." Schaef. Mss. 
Plut. 9 , 399- LXX. Levit. 26, 24. * Π λ η γ ε ί <51· 
Obliquitas. Demetr. Phal. c. 203.] "Πλαγιό», ET 
" Π λ α γ ι ά ί ω , Obliquo, In obliquum s. latus Flecto, 
" In transversum flecto. Ambo leguntur ap. J.Poll· 
" 1. Ibi enim e Xen. tradit, equitem, οταννπολψ 

βάνιj rov ϊππον, debere ώς ήκιστα πλαγιοϋν τον Λ' 
πον,'ώς ήκιστα δ' αύτόν πλαγιοϋσθαι: alioqui facile 

" eventurum ut et ipse et equus corruant. Et paillo 
" ante, Tas δέ προβάσεις καϊ τάς εκείθεν καθόδονψ 
" αύτίκα ποιείσθω, άλλά τόν ίππον πλαγιασάτυι. Idem 
" sub fin. 1. 4. πλαγιάζειν dicit esse παλφματ® 
"ονομα, Ut κλιμακίζειν,. στρέφειν, άγκο/νί&ιν, ««" 
" τρέπειν, et similia. Πλαγι^ίειν affertur etiam pro 
" Oblique enunciare. Hesychio ττλαγιάβαι est *λα-
" νήσαι, παραλογίσααθαι, In errorem impellere, Vt-

sitan obliquis utendo verbis et loqueno» 
[" Πλαγιόω, ad Herod, 383." ScW· 

Mss. " "Πλαγίωσιε, Hes. v. 

« 
« , 

cipere 
πλαγίως." [ 

lrlas. * " Π λ ά γ ι » ™ , '· ·. ρ 
Schol. Soph. El. 367." Boiss. Mss. "Ruhnk. ad ω 
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til. 105. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 3, 389. Heyn. 
Hom. 8, 238." Schaef. Mss.] " Πλαγιασμός, Obli-
quatio, ap. Hermog." [Schol. Aristoph. B. 9S7. 
" Schol. Soph. 1. c. et (Ed. T. 136. Schol. Theocr. 
1 ,48 . " Boiss. Mss. " Lobeck. Aj. p. 295. Fischer, 
ad Weller. Gr. Gr. 3, 386. 389. ad Lucian. 2, 86." 
Schaef. Mss. Orell. Epicuri Frr. * " Άνηπλαγιάξω, 
L y d u s d e Mag. 3, 37. p. 214.",Boiss. Mss. Πάρα-
πλαγιάξω, unde] " Παραπλαγιάσας, Hesychio πλαγι-
ασάμενος, Obliquans," [I Reg. 23, 26. * Παραπλα-
γιασμός, Schn. Lex.] 

ΠΛΑΖΩ, Errare facio : proprie de pluribus dici-
tur, et reddi etiam potest Disjicio, Dispergo, Erra-
bundos hue illuc agito vel j ac to : Disjecto, Lucr. 
(2, 552.) Sed quasi, naufragiis magnis ventisque 
coortis, Disjectare solet magnum mare transtra, cari-
nas, Antennas, proram, malos, tonsasque natanteis. 
Od. B. (396.) de Minerva procis compotantibus 
somnum immittente, Πλάίε δέ πίνοντας, χειρών δ' 
έκβαλλε κύπελλα. Qui ita dispersi εΰδειν Άρνυντο κατά 
πτόλιν. Cum vero de uno dicitur, reddere queas non 
solum Errare facio, sed etiam Vagabundum s. Errabun-
dum jacto, Modo hue, modo illuc jacto, ut Virg. de 
&nea, terris jactatus et alto. II. Φ. (269·) Ύοσσάκι μιν 
μέγα κϋμα διϊπετέος ποταμόίο ΊΊλάξ' ώμους καθύπερθεν, 
Od. Α . (75·) de Neptuno, Ούτι κατακτείνει, πλάξει 
δ' ατό πατρίδος άίης, Facit ut aberret a patrio solo, 
Errabundum hue illuc jactat, ne patrio solo appella-
tor. Quod etiam referri possit ad COMP. 'Αποπλά-
ξω, de quo paulo post. Rursum II. B. (132.) επί-
κουροι Πολλέω ν; Ικ πολιών έγχέσπάλοι άνδρες εασι, 
Οϊ με μέγα πλάξονσι, καί ούκ είώσ'έθέλοντα'Ίλιον 
έκπέρσαι, Schol. πλανώσι και άπείργονσι τής πολλής 
προθυμίας: quam exp. Eust. quoque sequitur, 
sed Idem πλάξειν quoque. accipit pro άποπλα-
νφν, άνείργειν et ανακόπτειν. Item ap.· Suid. πλά-
ξοντος τοϋ δέους τάς όψεις, quod ipse exp. αποπλα-
νώντας. Possis etiam, In errorem impellente, Sedu-
cente. FUT. Πλάγξω, pro πλάξω, addito y καλλιφω-
νίας gratia, ut κλάγξω pro κλά'ξω a κλάίω: quod ta-
men sicut Bonnulli derivant a v. κλάγγω, ita hoc a 
THEM. Πλάγγω. Aor. 1 "Επλαγξα et Poetice sine 
augm. πλάγξα, quo utitur Horn. Od, Ω. (306.) άλλά 
με δαίμων ΪΙλάγξ' άπό Σικανίης δενρ' έλθέμεν ούκ έθέ-
λοντα, Vage jactatum me a Sicania hue appulit. 
FT PASS..Πλάθομαι, Vagabundus jactor. Sin de pluri-
bus dictum πλάξεσθαι legatUr, reddes etiam Vage 
disjici, dispergi, Jactari. Virg. Disjecta Jineae toto 
videt aequore classem, Cic. Toto mari dispersi vaga-
bantur. Sicut et Caes. Multos e fuga dispersos exci-
piunt. Rursum Virg. jactatos aequore toto. Od. A. 
(init.) "Ανδρα μοι εννεπε, Μούσα, πολύτροπον, ος μάλα 
πολλά ΤΙλάγχθη, έπει Ύροίης ιερόν πτολίεθρον έπερσεν, 
Multis vagisque erroribus hue illuc jactatus est: ut 
Virg. de suo Mnea, multum ille et terris jactatus et 
alto Vi superum. II. H. (120.) πατήρ δ' έμός "Αργεί 
νάσθη Τϊλαγχθεις, eo sc. post vagos longosque erro-
res, quibus hue illuc jactatus fuerat, appulsus. Ali-
cubi neutraliter potius redditur Erro, Vagor: non 
aliter ac πορεύομαι, Ίσταμαι, et similia. Od.O. (311.) 
κατά δέ πτόλιν αύτός ανάγκη ΥΙλάγξομαι, Oberrabo 
s. Pererrabo urbem, Vagabundus obibo urbem. At 
quod U. Z . (278.) legitur, "Η τινά που πλαγχθέντα 
κομίσσατο ής άπό νηός, potius ad άποπλάξομαι perti-
net, quod signif. Aberro. Eur. (Rhes. 283.) cum 
gen. πλαγχθείς άμαξιτού pro άποπλαγχθεϊς, Aberrans 
a via. Est hujus verbi usus aliquis in prosa etiam. 
Philo V. Μ. 1. Ύπέρ τοΰ μή πλάξεσθαι κατα τήν πο-
ρείαν, Ne in i tine re deerrarent. Plut. Philop. 
(17.) p. 669· meae Ed . Έν άταξίφ πολλή και χωρίς 
ήγεμόνων έν τάίς πόλεσι πλαξομένους, Lucian. (1, 178.) 
Πλαξομένη γήν περϊ πάσαν ούχ οία τε εύρείν. || Πλά-
ξω per sync, dicitur etiam pro Πελάϋω, de quo su-
pra. [Inde * Πλασ/ίόϊ, Accessio, Schol. Vill. U. Φ. 
269." Wakef. Mss.] || Tarentini autem πλάξω di-
cunt pro πλάσσω s. πλάττω, ut άνάξω pro άνάσσω, 
Eust. [" Πλάίω, Brunck. ad /Esch. S. c. Th. 786. 
ad Anal. 141. Koen. ad Greg. Cor. 105. Phryn. Eel. 
133. ad Charit. 742. Wakef. Phil. 206. Diod. Sard. 

PARS XXIII. 

A 7- Wakef. Georg. 107. Jacobs. A n t h . 1 2 , 203. Lo-
beck. Aj. p. 290. Πλάζομαι, Valck. ad Theocr. x. 
Id. p. 164. Anton. Lib. p. 258. Verh.; Heyn. Hom. 6, 
23. 7, 397. 8,164. De quant., ad Mcer. 70. 'Εττλά-
χθην, έπλάγχθην, Jacobs. Anth. 11, 122. Heyn. 
Hom. 6, 17.9· ΤΙλάγχθη, Fischer. Praef. ad Weller. 
Gr. Gr. p. xiii. Πλαγχθείί, Wakef. S. Cr. 1, 62. 
Πλά$ω pro πλάσσω, Koen. ad Greg. Cor. 288. ad 
Lucian. 1, 312. An i. q. πλήσσωΐ Lobeck. Aj. p. 
308. Πλάγγω, Wakef. S. Cr. 1, 62." Schief. Mss.] 

Πλαγκτ-ήρ, ήρος, ό, Erro, Vagus, Erroneus, Qui 
vage hue illuc discurrit, Epigr. [Epith. Bacchi, An-
thol. l . p . 82.] 
• ΠλαγκΓΟί, idem : ut πλαγκτόν νδωρ, Epigr. Vaga 
unda, Aqua erratica. Ibid, πλαγκτόν κύτος. [Eur. 
Suppl. 961. νεφέλα.] Dicuntur vero et Trerpat quae-
dam πλαγκταϊ, άπό τοϋ πλάξεσθαι αύτάς, alio nomine 
συμπληγάδες dictae, Hes.: de quibus multa Eust. 
1711· ubi sic vocatas scribit vel quoniam προσπλά-
ξονται άλλήλαις συμπίπτουσαι καϊ συγκρούονται πελά-

Β ξονσαι, quamobrem et πυρεκβολονσι, vel . quoniam 
iingunt κϋμα συνεχώς άεϊ προσπλάξεσθαι: itaque vide-
tur derivare a πλάξω, τό πελάξω: quod nescio quo-
modo fieri possit; id enim πλάξω, sicut πελάξω, 
format fut. in άσω. Rectius igitur cum Hesychio a 
πλάξομαι deducemus, ut intelligamus de petris s. 
scopulis quae iu mari vagari creduntur, ac interdum 
collisae inter se ignem emittere: quamobrem, sc. a 
collisione, συμπληγάδες nominantur. Plin. Insulas 
Planctas appellat. Vide Κυάνεος. Od. M. (61.) Πλαγ-
Kτάς δή τοι τάς γε (sc. πέτρας έπηρεφέας) θεοϊ μάκαρες 
κάλέονσι' Τί} μέντ ούδέ ποτητά παρέρχεται, ούδέ πέ-
λειαι Τρήρωνες. Suidae quoque πλαγκτή est ή πλα-
νωμένη. || Stolidus, Stultus, Amens. Hes. enim 
πλαγκτόν exp. non solum πλανώμενον, sed etiam 
άνόητον, τάς φρένας βεβλαμμένον: itemque Πλαγκτέ, 
παράφρον καϊ πεπληγμένε τήν διάνοιαν: quo vocab. 
Hom. utitur Od. (Φ. 363.) Πη δή καμπύλα τόξα φέρεις, 
άμέγαρτε συβώτα Πλαγκτέ; ubi Eust. quoque exp. 
έμπληκτε, παραπλήξ: vel πλαξόμενε τήν διάνοιαν ον 

C μήν σταθηρέ. Signif. igitur Stultus, Attonitus: quo-
niam ejusmodi hominum mens e statu suo emota hue 
illuc vagatur, nec certaerei unquam adhaeret. ["Πλαγ-
κτός, Gesner. Ind. Orph. Lennep, ad Phal. 53. ad 
Charit. 739. 742. Πλαγκται, Lennep. ad Phal. 50. 
Jacobs. Anth. 6, 437- Bast Lettre 25." Schaif. Mss. 
Cf. Orph. Arg. 401. Π λ α γ ι ά , adv., Manetho 4, 7.] 
" ΠλάκΓΟϊ, Hesychio παράφρων, πεπλανημένος: pro 
" quo supra rectius πλαγκτός." [* "Απλαγκτος, Nonn. 
D. 4, 318. * Ευπλαγκτος, Greg. Naz. 2. p. 255.] 
Θαλασσόπλακτος, Per mare errans, Marivagus ; Flu-
ctivagus, Stat.: Eur. [Hec. 782. * Ώαλίμπλαγκτος, 
JEsch. Pr. 837- "Clem. Alex. 49·" Kali. Mss.] 
Πολύπλαγκτος, Multum errans, Qui multis longisque 
erroribus hue illuc agitatur, Vagabundus, Phocyl. (35.) 
πενίη πολύπλαγκτος, Soph. Aj . (1186.) ΤΙολυπλάγκτων 
έπέων άριθμός, de ambagibus verborum. Plin. dicit 
Multivagus: quod ad verbum huic πολύπλαγκτος et 
synonymo πολνπλανής respondet. [Theognis 1257 
= 1265. Nonn. D. 4, 28. * Πολνπλαγκτοσύνη, Ma-

D netho 4, 222. * Ύηλέπλαγκτος, ^ s c h . Pr. 578.] 

ΈΙλαγκτοσύνη, Vagus error, Vagatio, i. q. άλη et 
πλάνη, Od. O. (342.) ΠλαγκΓοσι}νί?ϊ δ' ούκ 'έστι κακώ-
τερον άλλο βροτοΐσι, Nihil miserius quam vagari, s. 
Vagabundum mendicare, [Nonn. D. 4, 101.] 

Άναπλάξω, Sursum ac deorsum errare facio, 
Oberrare facio. Ex Hippocr. affertur άναπλάξεις, 
exponiturque διπλάξεις. At in Lex. Hippocr. Galern 
legitur, 'Αναπλάξεις, διαπλάθεις: quae suspecta sunt. 
Άποπλάξω, Aberrare facio vel Evagari. Cum gen. 
Apoll. Rh. 1, (1220.)'Αλλά τά μέν τηλοϋ κεν άπο-
πλάγξειεν άοιδής, i. e. άποπλανήσειεν, Schol. Pass. 
Άποπλάξομαι, Aberro, Evagor, Vagor' a. Itidem 
cum gen., ut activa vox, Od. O. (381.) Πολλον άπε-
πλάγχθης σής πατρίδος, Procul a patria vagatws es. 
Apud Eund. cum gen. praefixam habente praep. άπό, 
II. Ν. (592.) άπό • θώρηκος Μενελάου κυδαλίμοιο 
Πολλον άποπλαγχθεις έκάς επτατο πικρός ό'ίστός, Mul . 
turn aberrans a Menelao. Paucis versibus ante usurpa' 
rat άποπλαγχθείσα absolute, άττο δέ τρνφάλειαν άραξεν' 
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Ή μεν άποπλαγχθεΐβα, χαμάϊ ττέσ«, ubi artnotat Bust. A 
lepide dictum essfe «^βπλβνχβ»»«α4 pro πόρρω πεσε'ιν 
τοΰ οικείου τόπου, ml έκηναχθήναι: quemadmodum, 
inquit, etri ό'ίστοΰ dicit paulo post, Πολλον άποπλαγ* 
χ<|««. Alia duo exempla in quibus tmesis est, alte-
rum activae, alterum passtvae vocis, attuli in ΠΧά<2ώ 
et ΠλάΞομαι. [" Valck. Phoen. p. 409. Heyn. Hom. 
6 , 474 . Άποπλ&γχϋεισα, ad Xen. Eph. 276. 'Are-
πλαγχθέντε* er«/ptw, Theocr. 22, 35." Schaef. Mss.] 
Έμπλάίυμαι, Erro 5. Vagor in, Inerro, Plin. [Orph. 
Arg. 643. et n; A c t . έμπλάξοντέι άγυιαιε, Nicander 
'A . 189- * *' 'EwiirX«5«», Heringa Obs. 216. Jacobs. 
Anth. 12, 349." Schaef. Mss. Nicander Ά . 127: 
'ttip''έτηπλαέοντα, Apoll. Rh. 3, 1064. Πόντον έπι-
πλαγξασθαι, Pro έπιτλήττω, P o l i c e Sappho ap. 
Etym. Μ . ] Παλιρ*·λάδβ/>αί, Errabundus reverter, 
unde exivi, Vagk erroribus retro agitor, Iterum dis-
palav, oberro. Unde partic. παλιμπλαγχ&εις, II. A . 
(59.) νϋν άμμε παλιμπλαγχθένταε όίω *Αψ άπβνοστή-
σειν. Ubi annotat Eust., quosdam respicientes ad 
historian), exponere, εκ δευτέρου πλανηθένταα, quo- Β 
niam sc. in prima adversus Trojam expeditioae 
aberrarant ab ipsa Troja et in Mysiam devenerawt: 
alios rectius, οπίσω μάτην άπονοστήααντας. Brevium 
Scbol.. Auctor exp. είςτονπίσω πλανήθένταί^ όπισθορ-
μήτονς γενομένους. [" Wassenb. ad Hom. 25. 154. 
Heyn. Hom. 4, 31. 181. 537- 6 , 175. 7 , 155. Wolf. 
Prol. 245. Brunck. ad Apoll. Rh. 27·" Schaef. Mss.] 
Παραπ·λά.5ω, A vera via seductum in erro rem impel-
lo, Vagabundum dueo secus viam rectam, aut etiam 
simpliciter Seduco. Ε Philostr. Her. παρέπλαγ'ξετοΰ 
λόγου, A b orationis Serie abduxit. Usus est et Hom.., 
idque in propria signif., ut Od. T . (187.) Κα« γαρ 
τόν Κρήνηνδε κατίιγαγεν is άνεμο 10 Ίέμενον Ύροίψιδε^ 
ηεφαπλάγξασα ΜαΧειών, Scbol. άποπλανήσασα. Pos-
sis etiana sic reddere, Errabunduiu pra&tervehens 
Male am, Vagabundum agens vel dueens praeter Ma-
le %m. Pass, voce, παρεπλάγχθην γνώμας αγαθός, 
Eur. (Hipp. 240.) Aberravi, Seductus sum. [" Wes-
sel. Probab. 45. Heyh. Horn. 7, 78. Wakef. Here. Γ. 
9 3 4 . Boiss. Philostr. 647·" Schaef. Mss. Neutr., e 
Nicander Θ. 757· κραδίη δέ παραπλάζουσα μέμηνε. 
*Περιπλάδω, Is. Porphyrog. in Allatii Exc. 300." 
Boiss. Mss. * Άμφιπεριπλάζω, Orph. A . 80. * Συμ-
πλάζομΜ, Simul erro, Schn. Lex. άμαρτύρως.] 

ILAAKIA, ή, Error, Erratum, Delictum. Unde 
Bp. Hes. ΠΧακίησι, αμαρτία is: [nisi pefperam pro 
ajrXoKqjffi.] Η Eid. Hesychio Πλακία est Regio quae4 

dam παρα τήν Ορφκην, in quam coloniam misere 
Athenienses. In VV. LL. babetur ETIAM Πλα-
κόί, ή πλακία, sine Auctore. AT Πλάκΐκ Hes, esse 
dicit Montem Ciliciae, a quibusdam vero DICI Πλα-
κούσιον. ' 

'A/«rXe/«os ap. Soph., sequendo ejus Scrhol. Pec-
cato carens,Peicoati expers, Justus; sed quomodo a 
possit hie privandi vim habere, ipse viderit. || Ce-
terum in illo Soph. I. non solum άμπλάκιον babetur, 
sed et άμπλάκητον. Esset autem Άμπλάκητος, ut 
idem Schol, ait, Non aberrans, Qui non frustratur, 
παρά τό μή άναπΧακεΊν. Locus Soph. Tr., est hie, 
(120.) άλλάτις θεωνΆιέν άμπλάκητον Άίδα.Σφε δόμων ο 
έρύκει. Hes· ex eadem Sopb. Fabula AFFERT'A-
πΧάκητον, exponens άναμάρτήτον, ad eundem, ut ar-
bitror, locum respicieus : [sic recepit Brunck., prae-
eunte Abresch. Misc. Obs. 5, 102. necnon in G£d. 
T . 472. ubi Codd. άναμπΧάκητοε, Triclinius et Schol. 
αναπΧάκητοε. Sed vide Blomf. infra citandum.] 
" Άπλάκητον, Hes. e Soph. Traeh. (1. c.) affert 
" p r o άναμάρτήτον: pro quo vulgatae Edd. habent 
" άμπλάκητον, ut supta videbis. Est autem άπλάκη-
" τον, N o n errans s. aberrans." " Άμπλάκητος, Non 
"aberrans, Soph. Tr. (L e.) p. 335. άλλά ns θεών 
" A'lkv άμπλάκητον a'iba Σφε δόμων έρύκεν, Schol. 
" άναμάρτήτον και δίκαιον οντά κωλύει άπό τοϋ- ψ,δου, 
" S . κωλύει αύτόν μή έπιτνχείν τοϋ ψδου, U t p o t e άμπλά-
" κητον και επιτυχή όντα: παρά, τό μη άναπλακείν, 
" inquit." " Άναμπλάκητοί, Non errans, ut Soph. 
" Schol. CEd. Τ . (1. c .) p . 172. Κηρεε άκαμπλάκητοι 
" exp. άπλάνητοι, al eis μηδέν άμαρτάνονσαι, άλλά 
" πάντων κρατοϋσαι : addens etiam, άφυκτϋι, &s οίκ 

" 'έστιν άποφυγείν, Quarum mantis effogj nequtuiit 
" Suet qui interpr. etiam» Quem fallere non ρ^^* 
" Quibus assentirer, si άμπλακβϊ^ι , pass, pro Fall! 
" usurpatum reperiretur. Notandum vero est, ques-
" dam Codd. ibi habere άναπλάκητοί: q u ^ sj 
" mend ο caret, significabit* Vagabuodas, Errahued^ 
" πλάνητεί, a verbo AmmXamlv." [iEsch. Ag. 336, 
Θ«<«Ϊ δ', άναπλάκητοε ε'ι μόλο* trrpares κ. τ. λ. " Q j ^ 
δ' άναμπλάκητοί Steph. Oetisi έ' άματΧάκψκ 
Stanl. Θβοίί δ' αν άμπλάκψοε Pauw. Oeow δ' άμ, 
άπλάκητοί Porson. Potest tamen et, mea quid«ia 
sententia, debet stare -ίνα&λάκητος. Sensus est 
Quinetiam si exercitus nullis erroribus actus d»dilini 
redierit. Porro vox άπ\άκψ·ϋΐ nusquamextat nisi HI 
U. corruptis. In Soph. Tr. 123·. sine dubio 
άναπλάκητον vel άναπλάκητος. Est autem άναπλάκητοι 
Ille qui a scope non aberrat. Tra^iees dixisse 
* άπλακειν, non άμπλαχειν^ pluribus ostendit Bum. 
Menstrua Ceu sura (Monthly Review, Febr, I7jg, 
p. 132.) Alteram scripturam fru&tra tuetur Ahl-
wardt. Symbol, p . 12. , qui άμνΧακά.? dictum putat 
pro άναπλακείν, \erbo plane inaudito et contra ana-
Logim leges formato. Verisimile est I ones dixisse 
άμπλακείν vel άμβλακεϊν: Archilochus ap, Clem, 
Alex. Str, 6 . p. 739, "Ημβλακον, καί που rim αλλ» 
ήδ' άλη κιχήσατο, ubi tainen Sylb. ήμπλακοΜ* ι Forte 
etiam Dorienses : Ibyces ap. Plat. Pbaedr. 343. B. 
Μή τι παρα θεοίε άμπλακών, τιμάν πpos άνθράα^φ 
άμείψω." Blomf. in Neja. " 'AiO7r]!uUiymjformatut 
e verbo, cujus aor. tautum usitatus est, ήπλαι,-αή 
Excidi. Eur. Ale. J 033. TvvatKos εσθλήε ήπλακκ, 
(Ter. Andr. 2, 5, 12. Herus, quantum audi», uxore 
excidit:) 247. άριστης άπλακων αΧόχο*: Ipj|;A; 
124. λέκτρω» άπλακών. Obiter moneo άπλ^β^ιρ, 
Soph. Antig. 554. aoHstum esse modi euly»? Idem 
in Gloss. " 'Αμπλάκψ-Qs, WesseLObs. l63,.Vau«iH. 
ap. Soph. 1. p. 58. Daw.es. M. Cr. 512, ΆπλακψΜ, 
ibid. Brunck. Soph. 3, 500. Wakef. Trach. 120." 
Schaef. Mss . ] 

Άμπλακία, i. q. άμπλάκημα. Hes. άμπλακί^οιτ 
exp. άμαρτήμασι: quem dat. άμπλακίψι pro isac 
signif. habemus in Rhiani versu quodam quiaSte· 
baeo citatur. In VV. LL. exp. etiam άτη, Dajmnn^ 
Detrimentum. [iEsch. Pr. 5 6 5 = 5 7 9 , Blomf., qui 
reposuit * άπλαχία, " Wakef, S. Cr. 4,250," Schaef. 
Mss. * Άμπλάκιον, Pind. Π. 11, 40.] 
, Άμπλακέω, Pecco, Delinquo, Ibycus, M^ τι ταρίι 
θεοϊε άμπλακών, τιμάν παρ' άνθρώπων άμειψίΛ.; Etym. 
vult άμπλάκημα dici παρά τό άναπΧέκεσβΜΙ quod 
peccatum homini tanquam funis oircumneetatur: t 
πλέκω, πλακώ, άναπλάκημα, άμπλάκημα* || 'Α/ι*λα· 
KWV, Qui aberravit, Frustratus. Nam exp. ab Hes, 
et άμαρτάνων et αποτυχών^ Qui aberravit. Citatur 
Eur. 1. (Iph. A. 124.) in quo legitur λεκτρα άμκλα· 
κών, subaudita praep. κατά, Sponsa frustratus. Fit 
autem ήμπλακον, a quo partic. άμπλακών, ab ημπ}&· 
κησα, ut opinor, eod. modo quo· εδβνπον ab kbovtii)* 
σα, et έκτυπον ab έκτύπψχα. [JEsch. Ag. 1221.Suppl 
923 . " Dawes. M. Cr. 512. Markl. Iph. p. 20. 
Musgr. 124. Wakef. Ale. 245. Trach. 383. Jacobs. 
Anth. 6, 171. 262. 8, 261. Cum gen., Brunei. Sopb. 
3 , 4 1 4 . Άμπλακών, Ruhnk. ad Xen. Mem. 
Musgr. Ale. 241. 1086. Άπλακών pro apuXw* 
legit Wakef. in Eur. Ale. 245. (Trag. DeLT. l. 
Lond. 1794.)" Schaef Mss. Vide 'AvnjtXwoiws.] 
Άμπλάκημα, τό, Peccatum: ut ab άμαρτέω, pro quo 
in usu est άμαρτάνω, fit άμάρτημα. [iEsck Pf. 380, 
621. Soph. Aj. 57. " Bergler. ad Alciphr. 259. 
Musgr. Iph. A. 124. In .Escbyli loco a M u s g r . lau-
dato (Eum. 937.) legit Hermann. * άπλάκτ,μα, item 
Porson. (v. Scbutz. 3 ,375 . ) Idemqae prafert Wakef. 
Del. 2, 390." Schaef. Mss. Vide Blomf. Gloss, ad 
^ s d i , Pr. 112. * Άπαμπλακέω, Soph. Tr. 1140.] 

[* Άμπλακίσκω, s. Άμπλακίέω, i. q. άμπλακω, 
Stob. Serai. 1. p. 23. Scbow. " Valck. Diatf. 188. 
Schaef Mss ] ' 

[* "' Άμπλακιώτιε, Errans, Erratica, dicitur Epi-
lepsia, Poeta vet. ap. Fabr. B. Gr. L. 3. p.MO.»· 
175." Kail. Mss.] 

" Άμβ'λακείν, Hesychio άμαρτείν, Peccare, um-




